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ေယာဘဝတ္တု။
1 ေယာဘအမည် ĕိှ ေသာ သူတ ေယာက်သည် ဥ ဇ
ြပည်၌ေန၏။ ထုိ သူသည် စုံလင် ေြဖာ င့် မတ် ြခင်း ĕိှ၏။
ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက် ရံွေသာသူ၊ မေကာင်းေသာအ
ကျ င့် ကုိ ေĕှာင် ေသာ သူ ြဖစ်၏။ 2 သား ခုနစ် ေယာက်
Ćှ င့် သမီး သုံး ေယာက် ĕိှ၏။ 3 သူ၏ဥစ္စာ ကား၊ သုိး
ခုနစ် ေထာင်၊ ကုလားအပ်ု သုံး ေထာင်၊ Ćာွး ယှä် ငါးရာ၊
ြမည်းမငါးရာ၊ ငယ်သား အတိင်ုးမသိများသည် ြဖစ်၍၊
ထုိ သူ သည် အေĕှƎမျက်Ćှာ အရပ်သား တကာ တို့ ထက်
သာ၍Èကီးေသာသူ ြဖစ်၏။ 4 ေယာဘ၏ သားတို့သည်
Ćှစ်စä်အတိင်ုး အသီးအသီး ဘွား ေသာေန ေ့ရာက်လျှင်၊
မိမိတို့ အိမ်၌ ပဲွခံသြဖင့်၊ Ćှမသုံးေယာက်ကုိလည်းေခါ်၍
အတူစားေသာက်ေလ့ ĕိှ Æက၏။ 5 ပဲွခံေသာေနရ့က်လနွ်
ေသာအခါ၊ ေယာဘသည်သူတို့ ကုိ ေခါ်၍ သန ့် ĕှင်း ေစ
Çပီးလျှင် နနံက်ေစာေစာထ၍ သူတို့အေရအတက်ွအတိင်ုး
မီးɐƤှုƎိေသာယဇ်ကုိပူေဇာ်ေလ့ĕိှ၏။ အေÆကာင်းမူကား၊ ငါ ့
သား တို့သည် မှားယွင်း၍ စိတ်Ćှလံးု ထဲ၌ ဘုရားသခင်
ကုိ စွန ့်ပစ်ÆကÇပီေလာဟု ေယာဘေအာက်ေမ့၏။ ထုိသို့
ေယာဘသည် အစä်ြပÒÇမဲ ĕိှ၏။ 6 ဘုရားသခင်၏ သား
တို့သည်ထာဝရဘုရားထံေတာ်၌ ခစားြခင်းငှါလာရေသာ
ေနရ့က်အချနိ် ေရာက်လျှင်၊ စာတနသ်ည်လည်း သူတို့ Ćှင့်
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ေရာေĆှာ၍လာ၏။ 7 ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သင်သည်
အဘယ်အရပ်က လာသနည်းဟုစာတန်ကုိေမးေတာ် မူ
လျှင်၊ စာတန်က၊ ေြမÈကီးေပါ်မှာ လှည့်လည်၍ အရပ်
ရပ်သွားလာြခင်း အမှုထဲက လာပါသည်ဟု ြပနေ်လျှာက်
ေလ၏။ 8 ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ငါက့ျွန်ေယာဘကုိ
ဆင်ြခင်Çပီေလာ။ ေြမÈကီးေပါ်မှာသူĆှင့် တေူသာသူ တ
ေယာက်မျှမ ĕိှ။ စုံလင်ေြဖာင့် မတ်ေပ၏။ ဘုရားသခင်
ကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာသူ၊ မေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ေĕှာင်
ေသာသူြဖစ်သည်ဟု စာတနအ်ား မိန ့ေ်တာ်မူ၏။ 9 စာတန်
ကလည်း၊ ေယာဘသည် အကျÒိးမရဘဲ ဘုရားဝတ်ကုိ
ြပÒသေလာ။ 10 ကုိယ်ေတာ်သည် သူ့ ကုိယ်မှစ၍ သူ့အိမ်
Ćှ င့် သူ့ ဥစ္စာ ĕိှသမျှ ပတ်လည်၌ ေစာင်ရနး်ကာေတာ်
မူသည် မဟတ်ုေလာ။ သူ ြပÒ ေလသမျှတို့ ကုိ ေကာင်း
Èကီး ေပး ေတာ် မူ Çပီ။ သူ့ သို့ း Ćာွးအစ ĕိှ ေသာ တိǢɐစ္ဆာန်
တို့သည် ေြမေပါ်မှာ အလနွပွ်ားများÆကÇပီ။ 11ယခုမူကား၊
လက်ေတာ်ကုိဆန ့ɒ်၍ သူ၏ဥစ္စာ ĕိှသမျှကုိ ထိခုိက်ေတာ်
မူလျှင်၊ သူသည် မျက်ေမှာက်ေတာ်၌ ကုိယ်ေတာ်ကုိ စွ
န ့် ပယ် ပါ လိ မ့် မည်ဟု ထာဝရဘုရား ကုိ ြပန် ေလျှာက်
ေလ၏။ 12 ထာဝရဘုရားကလည်း၊ သူ၏ဥစ္စာ ĕိှသမျှ
သည် သင့်လက်၌ĕိှ၏။ သူ့ ကုိယ်တခု ကုိသာ မထိမ
ခုိက်Ćှင့်ဟု မိန ့်ေတာ်မူလျှင်၊ စာတန်သည် ထာဝရဘုရား
ထံ ေတာ် မှ ထွက် သွား ေလ၏။ 13 တေန သ့၌ ေယာ
ဘ၏သားသမီး တို့သည် အစ်ကုိအÈကီး အိမ်တင်ွ စား၍
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စပျစ်ရည်ကုိေသာက်လျက် ေနÆကစä်၊ 14 ေယာဘထံသို့
တမန်တေယာက်လာ၍၊ Ćာွး တို့သည် လယ်ထွန်လျက်၊
သူတို့ အနား မှာ ြမည်းမတို့သည် ကျက်စားလျက် ĕိှ Æက
ေသာအခါ၊ 15 ေĕှဘအမျÒိးသားတို့သည် တိက်ုယူသွားÆက
ပါÇပီ။ လူေစာင့်တို့ ကုိလည်း ထားĆှင့်သတ်၍ ကျွနေ်တာ်
တေယာက်တည်း ကျနရ်စ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ်အား သိ
တင်းÆကားေြပာရပါသည်ဟု ေလျှာက်ေလ၏။ 16 ထုိသို့
ေလျှာက်စä်တင်ွ၊ အြခားေသာသူတေယာက်သည်လာ၍၊
ဘုရားသခင်၏မီးသည် မုိဃ်းေကာင်း ကင်မှ ကျသြဖ
င့်၊ သုိးများĆှင့် လူေစာင့်များတို့ ကုိ ေလာင်၍သူတို့သည်
ကျွမ်းကုနÆ်ကပါÇပီ။ ကျွနေ်တာ်တေယာက် တည်း ကျနရ်စ်
လျက်၊ ကုိယ်ေတာ်အား သိတင်း Æကားေြပာ ရ ပါသည်
ဟုေလျှာက်ေလ၏။ 17 ထုိသို့ ေလျှာက်စä်တင်ွ၊ အြခား
ေသာ သူ တေယာက်သည်လာ၍၊ ခါလ ဒဲအမျÒိးသား
တပ် သုံးတပ် တို့သည် ချ၍ီ ကုလားအပ်ု တို့ ကုိ တိက်ု
ယူသွားÆကပါÇပီ။ လူေစာင့်တို့ ကုိလည်း ထားĆှင့်သတ်၍
ကျွနေ်တာ်တေယာက်တည်း ကျနရ်စ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ်
အား သိတင်း Æကားေြပာရပါသည်ဟု ေလျှာက်ေလ၏။
18 ထုိသို့ ေလျှာက် စä်တင်ွ၊ အြခား ေသာ သူတေယာက်
သည်လာ၍၊ ကုိယ်ေတာ်၏သားသမီး တို့သည် အစ်ကုိ
အÈကီးအိမ်၌ စား၍ စပျစ်ရည်ကုိ ေသာက်လျက်ေနÆက
ေသာအခါ၊ 19 ေတာမှေလÈကီးလာ၍ အိမ်ေလးေထာင့်
ကုိ တိက်ုသြဖင့်၊ အိမ်သည် ထုိလလုင်တို့ အေပါ်၌ÇပိÒလဲ
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ပါ၏။ သူ တို့သည်ေသ၍ ကျွနေ်တာ်တေယာက်တည်း
ကျနရ်စ်လျက်၊ ကုိယ်ေတာ်အား သိတင်း Æကားေြပာ ရ
ပါသည်ဟု ေလျှာက်ေလ၏။ 20 ထုိအခါ ေယာဘသည်
ထ၍ မိမိဝတ်လံကုို ဆုတ်ေလ၏။ ဆံပင်ကုိလည်း ရိတ်၍
ေြမေပါ်မှာဝပ်လျက် ကုိးကွယ်Çပီးလျှင်၊ ငါသည် အဝတ်
မပါ ဘဲ အမိ ဝမ်း ထဲကထွက်လာ၏။ 21 အဝတ်မပါ
ဘဲ အမိဝမ်း ထဲ သို့ ြပနသွ်ား ေတာ့ မည်။ ထာဝရဘုရား
ေပးေတာ်မူ၏။ ထာဝရဘုရားလည်း Ƥုပ်သိမ်းေတာ်မူ၏။
ထာဝရဘုရား၏ နာမေတာ်သည် မဂင်္လာĕိှပါေစသတည်း
ဟု ဆုိေလ၏။ 22 ေယာဘသည် ဤအမှုများĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒ
ေသာ်လည်းမမှားယွင်း။ ထာဝရဘုရားကုိလည်းအြပစ် မ
တင်ဘဲေန၏။

2
1တဖနဘု်ရားသခင်၏ သားတို့သည် ထာဝရဘုရားထံ
ေတာ်၌ ခစားြခင်းငှါ လာရေသာေနရ့က်အချနိ် ေရာက်
လျှင်၊ စာတန်သည်လည်း ထာဝရဘုရားထံေတာ်၌ခစား
ြခင်းငှါ သူတို့ Ćှင့်အတူလာ၏။ 2ထာဝရဘုရားကလည်း၊
သင်သည် အဘယ်အရပ်ကလာသနည်းဟု စာတန်ကုိ
ေမးေတာ်မူလျှင်၊ စာတနက်၊ ေြမÈကီးေပါ်မှာလှည့်လည်၍
အရပ်ရပ်သွားလာ ြခင်း အမှု ထဲကလာပါသည်ဟု ြပန်
ေလျှာက်ေလ၏။ 3ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ငါက့ျွနေ်ယာ
ဘကုိ ဆင်ြခင်မိÇပီေလာ။ ေြမÈကီးေပါ်မှာသူĆငှ့်တေူသာသူ
တေယာက်မျှမĕိှ။ စုံလင်ေြဖာင့်မတ်ေပ၏။ ဘုရားသခင်
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ကုိ ေÆကာက်ရွƎံေသာသူ၊ မေကာင်းေသာအကျင့်ကုိ ေĕှာင်
ေသာသူြဖစ်၏။ အေÆကာင်းမĕိှဘဲ သူကုိပျက်စီးေစြခင်း
ငှါ သင်သည် ငါကုိ့ တိက်ုတနွး်ေသာ်လည်း၊ သူသည် ေြဖာ
င့်မတ်ေသာသေဘာကုိ စဲွလမ်းလျက်ေနသည်ဟု စာတန်
အား မိန ့်ေတာ်မူ၏။ 4 စာတန်ကလည်း၊ အေရဘို့ အေရ
ဟုဆုိသက့ဲသို့ ၊ လူသည်မိမိအသက်ဘို့ မိမိဥစ္စာ ĕိှသမျှ
ကုိေပးပါလိမ့်မည်။ 5 ယခုတဖန် လက်ေတာ်ကုိဆန ့ɒ်၍
သူ့အƤုိးĆှင့် သူ့အသားကုိ ထိခုိက်ေတာ်မူလျှင်၊ သူသည်
မျက်ေမှာက် ေတာ်၌ ကုိယ်ေတာ်ကုိ စွန ့်ပယ်ပါလိမ့်မည်
ဟု ထာဝရဘုရားကုိ ြပနေ်လျှာက်ေလ၏။ 6ထာဝရဘုရား
ကလည်း၊ သူသည် သင့်လက်၌ ĕိှ၏။ သူ့အသက်တ
ခုကုိသာ လတ်ွေစဟု မိန ့်ေတာ် မူလျှင်၊ 7 စာတန်သည်
ထာဝရဘုရားထံေတာ်မှ ထွက်သွား၍ ေယာဘ၏ ေြခ
ဘဝါးမှသည် ဦးထိပ်တိင်ုေအာင် ဆုိးေသာအနာစိမ်းများ
တိးုေပါက်ေစ၏။ 8 ေယာဘသည် ကုိယ်ကုိြခစ်စရာ အိးု
ြခမ်းကုိ ကုိင်ယူ၍ မီးဖုိြပာထဲမှာ ထုိင်ေလ၏။ 9 ထုိအခါ
မယားက၊ သင်သည် ေြဖာင့်မတ်ေသာတရားကုိ စဲွလမ်း
ေသးသေလာ။ ဘုရားသခင်ကုိ စွန ့်ပယ် ၍ ေသေလာ့ဟု
ဆုိ၏။ 10 ေယာဘကလည်း၊ မိနး်မမုိက်ေြပာတတ်သက့ဲသို့
သင်သည်ေြပာ၏။ အဘယ်သို့ နည်း။ ငါတို့သည် ဘုရား
သခင်၏လက်ေတာ်မှ သုခချမ်းသာကုိ ခံယူသည်ြဖစ်၍၊
ဒကု္ခဆင်းရဲ ကုိ မ ခံမယူရာသေလာဟု ဆုိ၏။ ေယာဘ
သည် ဤအမှုများĆှင့် ေတွ့ɔÆကံÒေသာ်လည်း ĆှÒတ်ြဖင့်မျှ
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မမှားယွင်း။ 11 ထုိအခါေတမန်အမျÒိးသား ဧလိဖတ်၊ ɐƤှု
အာ အမျÒိးသားဗိလဒဒ်၊ ေနမတ်အမျÒိးသားေဇာဖါတည်း
ဟေူသာ ေယာဘ၏အေဆွခင်ပွနး် သုံးေယာက်တို့သည်၊
သူ၌ေရာက်ေသာဤအမှုÈကီးအလံးုစုံတို့ ကုိ သိတင်း Æကား
လျှင်၊ ေယာဘĆှင့်အတူ ညည်းတာွး၍ သူ့ကုိĆှစ်သိမ့်ေစြခ
င်းငှါ၊ စည်းေဝးမည် ချနိး်ချက်သည်အတိင်ုး၊ အသီးအသီး
မိမိတို့ ေနရာအရပ်မှ ေရာက်လာÆက၏။ 12 ထုိသူတို့သည်
အေဝးကေမျှာ်Æကည့်၍ ေယာဘကုိ မသိလျှင်၊ အသံကုိလွှ
င့်၍ ငိေုÃကးÆက၏။ အသီးအသီး မိမိတို့ဝတ်လံကုိုဆုတ်၍
ေြမမှုန ့ကုိ် ယူÇပီးလျှင် မိမိတို့ ေခါင်းေပါ်သို့ကျေရာက်ေစ
ြခင်းငှါ၊ မုိဃ်းေကာင်းကင်သို့ ပစ်တင်Æက၏။ 13 ခုနစ်ရက်
ပတ်လံးု ေယာဘĆှင့်အတေူြမေပါ်မှာထုိင်၍၊ သူသည်ြပင်း
စွာေသာဆင်းရဲခံရေÆကာင်းကုိ သိြမင်လျှင်၊ အဘယ်သူမျှ
စကားမေြပာမဆုိဘဲေနÆက၏။ v

3
1 ထုိ ေနာက်၊ ေယာဘသည် ĆှÒတ် ကုိ ဖွ င့်၍ 2 မိမိ
ဘွားေသာေနရ့က်ကုိ ကျနိဆဲ်လျက် Âမက်ဆုိသည်ကား။
3 ငါဘွားေသာ ေနရ့က်ပျက်စီးပါေစ။ သားေယာက်ျား
ကုိ ပဋိသေĆ္ဓယူÇပီဟုသိတင်းÆကားေြပာေသာ ညä့်လည်း
ပျက်စီးပါေစ။ 4 ထုိေနရ့က်မုိက်ပါေစ။ ဘုရားသခင်သည်
မျက်ĆှာြပÒေတာ်မမူပါေစĆှင့်။ အလင်းမေပါ်ထွနး်ပါ ေစĆှ
င့်၊ 5 ေမှာင်မုိက်၊ ေသမင်းအရိပ်သည် ထုိေနရ့က် အသေရ
ကုိ ɐƤှုတ်ချပါေစ။ မုိဃ်းတိမ်ထပ် လွှမ်းမုိးပါေစ။ မွနး်တ
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ည့်အĕိှန် ြဖင့် ေÆကာက်မက်ဘွယ် ြဖစ်ပါေစ။ 6 ထုိည
ä့်သည်ေမှာင်မုိက်၌ ေပျာက်ပါေစ။ Ćှစ်စä် ေနရ့က်တို့ Ćှ
င့် မေပါင်းပါေစĆှင့်၊ 7 လအေရအတက်ွ၌ မဝင်ပါေစ
Ćှင့်။ ေအာ်၊ ထုိညä့်သည်ဆိတ်ညံပါေစ။ ɔရွှင်လနး်ေသာ
အသံမĕိှပါ ေစĆှင့်။ 8 ေနရ့က်ကုိေရွး၍ ကျနိဆဲ်တတ်
ေသာသူ၊ မိေကျာင်းကုိ ထေစတတ်ေသာသူတို့သည် ထုိ
ညä့် ကုိ ကျနိဆဲ်ပါေစ။ 9 ညဦးယံÆကယ်တို့သည် မုိက်ပါ
ေစ။ ထုိညä့်သည် အလင်းကုိေတာင့်တ၍ မရပါေစĆှင့်။
နနံက်မုိဃ်းလင်း ကုိ မြမင်ပါေစĆှင့်။ အေÆကာင်းမူကား၊
10 ငါ အ့မိ၏ဝမ်း ကုိ ပိတ်မထား၊ ဒကု္ခဆင်းရဲ ကုိ ငါမ
ြမင်ေစြခင်းငှါ မကွယ်မကာ။ 11 ငါသည်ေမွးစက အ
ဘယ်ေÆကာင့် မေသသနည်း။ အမိဝမ်းထဲ မှ ထွက်စက
အဘယ်ေÆကာင့် အသက်မချÒပ် သနည်း။ 12 ငါ ကုိ့အ
ဘယ်ေÆကာင့် ပုိက်ေပွ့ရသနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့် Ćို့ တိက်ု
ရသနည်း။ 13 ထုိသို့ မ ြပÒလျှင် ငါသည်အိပ်၍Çငိမ်း Çပီ။
ေပျာ်လျက်ေနရÇပီ။ 14 Çမိƌပျက်တို့ ကုိ ြပင်ဆင်ြပÒစုေသာ
ေလာကီĕှင်ဘုရင်၊ 15 မှူးမတ်တို့ Ćှင့်၎င်း၊ ေရွှ ကုိရတတ်၍
ဘûာတိက်ု၌ ေငွကုိအြပည့်သုိထားေသာမင်းတို့ Ćှင့်၎င်း
ငါ Çငိမ်း ရ Çပီ။ 16 သို့ မဟတ်ု အချနိ် ေန လ့မေစ့ မီှ ေမွး
ေသာသူငယ်၊ အလင်းကုိ မြမင်ရေသာသူငယ်က့ဲသို့ ငါ
ပျက်စီးရÇပီ။ 17 ထုိအရပ်၌ လဆုိူးတို့သည် ေနာက်တဖန်
မေĆှာင့် ĕှက်ရ။ ပင်ပနး်ေသာသူသည်တို့သည် ချမ်းသာ
ရÆက၏။ 18 အချÒပ် ခံ ရေသာသူတို့သည်လည်း အတူ
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Çငိမ်ဝပ်ရÆက၏။ ညųä်းဆဲေသာသူ၏စကားသံကုိမÆကား
ရ Æက။ 19 ထုိအရပ်၌ ÈကီးေသာသူĆှင့် ငယ်ေသာသူ ĕိှ
Æက၏။ ကျွန်သည်လည်း သခင်လက် Ćှ င့် လတ်ွ ရ၏။
20 ဒကု္ခဆင်းရဲခံရေသာသူအား အဘယ်ေÆကာင့်အလင်း
ကုိေပးသနည်း။ စိတ်Ćှလံးုခါးေသာသူအား အဘယ်ေÆကာ
င့် အသက်ကုိေပးသနည်း။ 21 သူတို့သည် ေသြခင်းကုိ
ေတာင့်တ၍မရĆိင်ု။ ဝှက်ထားေသာ ဥစ္စာ ကုိေဘာ် ြခင်း
ငှါ တးူသည် ထက်ေသ ြခင်းအေÆကာင်းကုိ ေဘာ်ြခင်း
ငှါ သာ၍ထူးÆက၏။ 22 သူတို့သည်သခင်္ျÒိင်းတင်ွးကုိ ေတွ့
ေသာအခါ အလနွ်ဝမ်းေြမာက်၍ အထူးသြဖင့် ɔရွှင်လနး်
Æက၏။ 23 မိမိ သွား ေသာလမ်း ကွယ်ေပျာက်ေသာသူ၊
ဘုရားသခင်ဆီးကာ ချÒပ်ထားေသာသူအား အလင်းĆှင့်
အသက်ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ေပးသနည်း။ 24 အစာစား
ြခင်းအရာ၌ ငါညည်းတာွး ြခင်း ĕိှ၏။ ငိေုÃကးြမည်တမ်း
ြခင်း မျက်ရည်သည်လည်း ေရစီးသက့ဲသို့ ြဖစ်၏။ 25 ငါ
ေÆကာက်ေသာ အမှုသည် ငါ၌ေရာက်လာ Çပီ။ ငါအလနွ်
ေÆကာက်ေသာေဘးသည် ငါ ကုိ့ ေတွ့ မိ Çပီ။ 26 ငါသည်
Çငိမ်ဝပ်ြခင်းမĕိှ။ ချမ်းဧြခင်းမĕိှ။ သက်သာြခင်းမĕိှ။ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲသက်သက်ĕိှသည်ဟု Âမက်ဆုိ ေလ၏။

4
1 ထုိအခါ ေတမန်အမျÒိးသား ဧလိဖတ်Âမက်ဆုိသည်
ကား၊ 2 ငါတို့သည် သင်Ćှင့် ĆှÒတ်ဆက်စမ်းလျှင်၊ သင်
သည် စိတ်ပျက်ေကာင်းပျက်လိမ့်မည်။ သို့ ေသာ်လည်း၊
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အဘယ်သူသည် စကားမေြပာဘဲ ေနĆိင်ုမည်နည်း။ 3သင်
သည် လအူများ တို့ ကုိ ဆုံးမ Çပီ။ လက်မ စွမ်း ေသာသူ
တို့ ကုိ ခုိင်ခ့ံေစÇပီ။ 4 သင်၏စကားသည် လဲလုေသာသူ
ကုိ ေထာက်မ Çပီ။ Ćု န ့်နဲေသာဒူး တို့ ကုိလည်း တည့်ေစ
Çပီ။ 5 ယခုမူကား၊ ကုိယ်တိင်ုအမှုေတွ့ɔ၍ စိတ်ပျက်၏။
အထိအခုိက် ခံရေသာ ေÆကာင့် မိနး်ေမာေတွ ေဝလျက်
ေန၏။ 6 သင်၏Ƥုိေသေသာသေဘာ၊ ယုံÆကည်ကုိးစား
ေသာသေဘာ၊ ေြမာ်လင့်ေသာသေဘာ၊ တည်Æကည်ေသာ
သေဘာ၊ တရားသြဖင့် ကျင့်တတ်ေသာသေဘာသည်
အဘယ် မှာ ĕိှသနည်း။ 7 အြပစ် Ćှ င့် ကင်းလတ်ွလျက်
ပင် ပျက်စီး ြခင်း သို့ အဘယ်သူေရာက်သနည်း။ ေြဖာ
င့် မတ် ေသာ သူသည် အဘယ်အရပ်၌ ဆုံးသနည်းဟု
ဆင်ြခင် ပါ ေလာ။့ 8 ငါ သိြမင်သည်အတိင်ုး၊ မတရား
ေသာ လယ်ထွန် ြခင်း ကုိ ြပÒေသာသူ Ćှင့် အဓမ္မ မျÒိးေစ့
ကုိ Èကဲ ေသာ သူ တို့ သည် ထုိသို့ Ćှ င့် အညီ စပါး ရိတ်
တတ်Æက၏။ 9 ဘုရားသခင်မှုတ်ေတာ်မူသြဖင့်၊ ထုိသူ
တို့သည် ပျက်စီး၍၊ ɐƤှု ေတာ် မူေသာအသက်ြဖင့်လည်း
ဆုံးɐƤှုံးရÆက ၏။ 10 ြခေသင့်္ေဟာက်ြခင်း၊ Æကမ်းတမ်းေသာ
ြခေသင့်္အသံြမည်ြခင်း၊ ြခေသင့်္ကေလးကုိက်ဝါးြခင်း Çငိမ်း
ရ၏။ 11 ဘမ်း၍ စားစရာမĕိှေသာေÆကာင့်၊ Æကမ်းတမ်း
ေသာ ြခေသင့်္သည်ေသ၍၊ ြခေသင့်္မ၏သားငယ်တို့သည်
အရပ်ရပ် ကဲွြပားရ Æက၏။ 12 တရံေရာအခါ ငါသည်
တိတ်ဆိတ်စွာ ဗျာဒိတ် ေတာ် ကုိ ရ၍ တိေုသာအသံ ကုိ
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Æကားရ၏။ 13 လူတို့သည် Èကီး စွာေသာ အိပ်ေပျာ် ြခင်း
သို့ ေရာက်၍၊ ထူးဆနး်ေသာƤူပါƤုံထင်ĕှားရာ ကာလညä့်
အချနိ၌် ငါေအာက်ေမ့စä်တင်ွ၊ 14 ငါအ့Ƥုိးများ တနုလ်ှုပ်
သည်တိင်ုေအာင်၊ ငါ အလနွေ်Æကာက်အားÈကီး၍ ထိတ်လ
န ့်လျက်ေန၏။ 15 ဝိညာä်တပါးသည် ငါေ့ĕှƎ၌ ကန ့်လန ့်
ေĕှာက် သွား၍၊ ငါသည် Æကက်သီးေမွးညųင်းထေလ၏။
16 ထုိဝိညာä်သည်ရပ်ေန၍၊ ပုံသûာန်လည်း ေသချာစွာ
မထင်မĕှားအရိပ်ကုိသာ ငါြမင်ရ၏။ ြငင်းေသာ အသံ
ĕိှ၍ ငါÆကားေသာစကားသံဟူမူကား၊ 17 ေသတတ်ေသာ
လသူည် ဘုရားသခင့်ေĕှƎမှာ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းĕိှရသေလာ။
လသူတ္တ ဝါသည် ဖနဆ်င်း ေတာ်မူေသာ အĕှင်ေĕှƎမှာ သန ့်
ĕှင်းြခင်း ĕိှရသေလာ။ 18 အမှုေတာ်ထမ်းတို့ ကုိ ယုံေတာ်
မမူ။ ေကာင်းကင်တမနေ်တာ်တို့ ɑ၌ စုံလင်ြခင်းမĕိှဟု ထင်
ေတာ်မူ၏။ 19 သို့ ɑြဖစ်လျှင် ေြမမှုန ့ɒ်၌တည်၍ ေြမထဲတင်ွ
ေနတတ်ေသာသူတို့ ကုိ အဘယ်ဆုိဘွယ်ĕိှအံ့နည်း။ ထုိ
သူတို့ ကုိ ပုိးရွပင်Ćိင်ုတတ်၏။ 20တေန ့ြခင်းတင်ွ ပျက်စီး
တတ်Æက၏။ အဘယ်သူမျှပမာဏမြပÒဘဲ အစä်ဆုံးɐƤှုံး
ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်Æက၏။ 21 သူတို့၏ဂုဏ်အသေရ
ကွယ်ေပျာက်၍ သူတို့သည် ပညာမĕိှဘဲ ေသသွားတတ်
Æက၏။

5
1 ယခုဟစ်ေခါ်ပါ။ အဘယ်သူ ထူးလိမ့်မည်နည်း။ သ
န ့် ĕှင်း သူတို့ တင်ွ အဘယ်သူကုိ Æကည့် ေမျှာ်မည်နည်း။
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2 ေဒါသသည် လမုိူက် ကုိဖျက်ဆီးတတ်၏။ ပညာမ ĕိှ
ေသာ သူသည်လည်း ြငũစူေသာသေဘာအား ြဖင့် ေသ
ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။ 3 မုိက်ေသာသူအြမစ်စဲွသည်
ကုိ ငါြမင်ေသာအခါ၊ သူ၏ေနရာကုိ ချက်ြခင်းကျနိဆဲ်၏။
4 သူ၏သားသမီးတို့သည် ေဘးလတ်ွရာအရပ်Ćှင့် ေဝး
Æက၏။ Ƥုံး ေတာ်ေĕှƎ၌ ညųä်းဆဲ ြခင်း ကုိ ခံရေသာအခါ
ကယ်ĆှÒတ်ေသာသူ တေယာက်မျှမ ĕိှ။ 5 သူရိတ်ေသာ
စပါး ကုိ မွတ်သိပ် ေသာ သူသည်၊ ဆူး ပင်ကာ ေသာ ြခံ
အထဲကယူသွား၍ စားတတ်၏။ သူ၏ ပစ္စည်းဥစ္စာ ကုိ
လည်း ေရငတ်ေသာ သူသည် မျÒိတတ်၏။ 6 ေြမမှု န ့်
ထဲကအမှုေရာက်သည်မဟတ်ု။ ဒကု္ခသည် ေြမေပါ်မှာ မ
ေပါက်တတ်။ 7 မီးပွါးတို့သည် အထက်သို့ ပျတံက်သည်
နည်းတ၊ူ လူသည်ဒကု္ခ၌ ကျင်လည်ြခင်းငှါ ေမွးဘွား၏။
8 ငါမူကား ဘုရားသခင်ကုိ ေမျှာ်လင့်မည်။ ကုိယ်အမှုကုိ
ဘုရားသခင်၌ အပ်မည်။ 9 ဘုရားသခင်သည် Èကီးေသာ
အမှု၊ စစ်၍မကုန်Ćိင်ုေသာအမှု၊ ေရတက်ွ၍မဆုံး၊ အံ့ဩ
ဘွယ်ေသာ အမှု တို့ ကုိ ြပÒေတာ် မူ၏။ 10 ေြမေပါ် မှာ
မုိ ဃ်း ရွာ ေစသ ြဖင့် လယ်တို့ ɑ၌ ေရ ကုိေပး ေတာ် မူ၏။
11 ထုိသို့ Ćှမ့်ိ ချလျက် ĕိှေသာသူတို့ ကုိ ချးီေြမųာက်ေတာ်
မူ၏။ ÇငိÒြငင်ေသာသူတို့ ကုိလည်း ဝမ်းသာေစေတာ် မူ၏။
12 ပရိယာယ်ြပÒေသာသူတို့၏ အမှု ကုိမေအာင်ေစြခင်း
ငှါ သူတို့အÆကံကုိ ဖျက်ေတာ်မူ၏။ 13 ပညာĕိှတို့ ကုိ သူ
တို့၏ပရိယာယ်အားြဖင့် ဘမ်းဆီးေတာ်မူ၏။ လှည့်စား
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တတ်ေသာသူတို့၏ တိင်ုပင်ြခင်း ကုိ အချည်းĆှးီ ြဖစ်ေစ
ေတာ်မူ၏။ 14 ထုိသူတို့သည် ေနအ့ချနိ၌် ေမှာင်မုိက်ကုိ
ေတွ့ɔ၍၊ ညä့်အချနိ၌်က့ဲသို့ မွနး်တည့်အချနိ၌် စမ်းသပ်
လျက် သွားလာÆက၏။ 15 ထုိသူတို့ စီရင်ေသာထားေဘး
မှ၎င်း၊ အားÈကီးေသာသူတို့၏ လက်မှ၎င်း၊ ဆင်းရဲသား
တို့ ကုိ ကယ်ĆှÒတ် ေတာ် မူ၏။ 16 ထုိသို့ ဆင်းရဲသား
တို့သည် ေြမာ်လင့်ရာအခွင့် ĕိှÆက၏။ အဓမ္မသည်လည်း
မိမိ ĆှÒတ် ကုိ ပိတ်ထားရ၏။ 17 အြပစ် Ćှ င့် အေလျာက်
ဘုရားသခင် စစ်ေဆး ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရေသာသူသည်
မဂင်္လာĕိှ၏။ ထုိေÆကာင့် အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင် ဆုံးမေတာ်မူ
ြခင်းကုိ မထီမ့ဲြမင်မြပÒပါĆှင့်။ 18 ထုိအĕှင်သည် အနာ
ကုိ ြဖစ် ေစ၍၊ ထုိအနာ ကုိလည်း စည်း ေစ ေတာ် မူ၏။
ဒဏ်ခတ်ေတာ်မူ၍လက်ေတာ်Ćှင့် သက်သာေစေတာ်မူ၏။
19 သင့် ကုိအမှုေြခာက်ပါးထဲက ĆှÒတ်ယူေတာ်မူ သည်
သာမက၊ ခုနစ်ပါးေသာအမှု၌လည်း ေဘးတစုံတခုမျှ
မထိမ ခုိက်ရ။ 20 အစာေခါင်းပါး ေသာအခါ ေသေဘး
မှ၎င်း၊ စစ်တိက်ု ေသာအခါ ထား ေဘး မှ၎င်း၊ သင့် ကုိ
ေရွးĆှÒတ် ေတာ်မူလိမ့်မည်။ 21 သင်သည်က့ဲရဲƎြခင်းေဘး
Ćှင့် ကင်းလတ်ွ၍ ပျက်စီးြခင်းေဘးေရာက်ေသာ်လည်း မ
ေÆကာက်ရ။ 22 ပျက်စီးြခင်းေဘးĆှင့် အစာေခါင်းပါးြခင်း
ေဘးကုိ ရယ်ေမာ၍ ေတာသားရဲတို့ ကုိလည်း မေÆကာက်
ရ။ 23အေÆကာင်းမူကား၊ လယ်၌ေကျာက်ခဲတို့သည် သင်
Ćှင့် ပဋိညာä် ြပÒ၍ ေတာသားရဲတို့သည် သင်Ćှင့် မိဿ
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ဟာယဖွ့ဲ Æကလိ မ့်မည်။ 24 သင်သည်ကုိယ်အိမ်၌ Çငိမ်
သက် ြခင်း ĕိှ ေÆကာင်း ကုိ ေတွ့ɔ၍ ကုိယ် ေနရာအရပ် သို့
ြပန် ေရာက် ေသာအခါ စိတ်ပျက် စရာအေÆကာင်း မ ĕိှ ရ။
25 သင်၌သားသမီးများြပား၍၊ သင့်အမျÒိးအĆယ်ွသည်
ေြမေပါ်မှာ ြမက်ပင်Ćှင့်အမျှ ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ ေတွ့ြမင်ရ
လိမ့်မည်။ 26အချနိတ်နလ်ျှင် သိမ်းယူေသာေကာက်လှုိင်း
က့ဲသို့ ၊ သင်သည် အသက်Èကီးရင့်၍ သခင်္ျÒိင်းသို့ ေရာက်
ရ လိ မ့် မည်။ 27 ဤအမှု ကုိ ငါ တို့သည် စစ်ေဆး၍
ယခုေြပာသည်အတိင်ုး မှန်ပါ၏။ နားေထာင်ပါ။ အသင့်
Ćှလံးုသွင်း ထားပါဟု Âမက်ဆုိ၏။

6
1 တဖန်ေယာဘÂမက်ဆုိသည်ကား၊ 2 ငါဝမ်းနည်းြခင်း
အေÆကာင်းကုိ ေသချာစွာ ချနိတ်ယ်ွပါေစ။ ငါခံရေသာ
ဒကု္ခများကုိလည်း ချနိခွ်င်၌ စုထားပါေစ။ 3 သို့ ɑြဖစ်လျှင်
သမုဒ္ဒရာသဲထက်သာ၍ ေလးလိမ့်မည်။ ထုိေÆကာင့် ငါ ့
စကားလနွ်မိÇပီ။ 4 အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်ပစ်ေတာ်မူေသာ ြမųား
တို့သည် ငါ၌စဲွ၍၊ အဆိပ်အေတာက် ြဖင့် ငါ ဝိ့ညာä် ကုိ
မွနး်ေစ၏။ ဘုရားသခင် ြပေတာ် မူေသာ ေÆကာက်မက်
ဘွယ်အရာတို့သည် ငါေ့ĕှƎမှာ စီလျက်ĕိှÆက၏။ 5 ေတာ
ြမည်းသည် ြမက်ပင်ေပါေသာအခါ ြမည်တတ်သေလာ။
Ćာွးသည်စားစရာĕိှေသာအခါ ေအာ် တတ်သေလာ။ 6 မ
Çမိနေ်သာအရာကုိ ဆားမပါဘဲ စားĆိင်ု သေလာ။ Æကက်ဥ
အကာသည် ဆိမ့်ေသာအရသာ ĕိှသေလာ။ 7 လက်Ćှင့်
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မျှမတို့ Ćိင်ု၊ ငါမĆှစ်သက်Ćိင်ုေသာအရာကုိ ရံွလျက်Ćှင့်
ငါစားရ၏။ 8 ငါေတာင်းေသာအရာကုိ ရပါေစ။ ငါေတာ
င့်တေသာအရာကုိ ဘုရားသခင်ေပးသနားေတာ်မူပါေစ။
9 ေတာင့်တေသာအရာဟူမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့
ဖျက်ဆီးေတာ်မူပါေစ။ လက်ေတာ်ကုိဆန ့ɒ်၍ ငါကုိ့ဆုံးေစ
ေတာ်မူပါေစ။ 10 ထုိသို့ ြဖစ်လျှင်ငါသည် သက်သာရ၏။
ÇငိÒြငင်ေသာ်လည်း သည်းခံမည်။ ငါ ကုိ့ Ćှေြမာေတာ်မမူ
ပါေစĆှင့်။ သန ့်ĕှင်ေတာ်မူေသာသူ၏စကားကုိ ငါမြငင်း
မဆန်Çပီ။ 11 ငါေြမာ်လင့်စရာအခွင့် ĕိှရမည်အေÆကာင်း၊
ငါခွ့နအ်ားကားအဘယ်သို့ နည်း။ ငါသည်ကုိယ်အသက်ကုိ
ေစာင့်ရမည်အေÆကာင်း၊ ေနာက်ဆုံးခံရေသာ အကျÒိးကား
အဘယ်သို့ နည်း။ 12 ငါခွ့နအ်ားသည် ေကျာက်ခွနအ်ားြဖစ်
သေလာ။ ငါအ့သားသည် ေÆကးဝါ ြဖစ်သေလာ။ 13 ငါ
သည်ကုိယ်ကုိမမစĆိင်ု။ ငါဥ့ာဏ်လည်းကုနÇ်ပီ။ 14ဆင်းရဲ
ြခင်း သို့ ေရာက် ေသာသူ၏ အေဆွခင်ပွနး်သည် သနား
အပ်၏။ မသနားလျှင် အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင် ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ
ေသာသေဘာĆှင့် ကင်းလတ်ွ၏။ 15 ငါညီ့အစ်ကုိတို့သည်
ေချာင်းေရက့ဲသို့ လှည့် စား၍၊ ချÒိ င့်၌စီးေသာေရက့ဲသို့
ေရွƎသွား ကွယ်ေပျာက် တတ်Æက၏။ 16 ထုိေချာင်းေရ
သည် ေရခဲေÆကာင့်၎င်း၊ မထင်ĕှားေသာ မုိဃ်းပွင့်ေÆကာ
င့်၎င်း၊ 17 အလနွ် စီးတတ် ေသာ်လည်း၊ ေĆးွေသာအခါ
ကွယ်ေပျာက်တတ်၏။ ေနပူေသာအခါ မိမိေနရာ၌ ခနး်
ေြခာက်တတ်၏။ 18 ထုိေရစီးေသာေချာင်းတို့သည် လွဲ



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 6:19 xv ေယာဘဝတ္တ Ò။ 6:30

သွား၍ တေရွƎတေရွƎ ကွယ်ေပျာက်တတ်Æက၏။ 19 ေတ
မနအ်မျÒိးသားအစုအေဝးတို့သည် ĕှာÆက၏။ ေĕှဘြပည်
မှ ခရီးသွားေသာသူအစုအေဝးတို့သည် ေြမာ်လင့်လျက်
လာÆက၏။ 20 ေြမာ်လင့်၍စိတ်ပျက်Æက၏။ ထုိအရပ်သို့
ေရာက်ေသာအခါ ĕှက်ေÆကာက်လျက် ေနÆက၏။ 21 ထုိ
အတူ သင်တို့သည်အချည်းĆှးီသက်သက် ြဖစ်Æက၏။ ငါ
Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း ကုိ ြမင်လျှင် ဆုတ်၍ေန Æက၏။ 22 ငါ ထံ့သို့
လက်ေဆာင်ကုိ ယူခ့ဲ Æကပါ။ သင်တို့ ပစ္စည်းဥစ္စာထဲက
ထုတ်၍ ငါကုိ့ေပးÆကပါ။ 23 ရနသူ်လက်မှငါကုိ့ကယ်ယူ
Æကပါ။ သူရဲလက်မှ ေရွးĆှÒတ်Æကပါဟု ငါေြပာသေလာ။
24 ငါ ကုိ့ ဆုံးမ Æကပါ။ တိတ်ဆိတ်လျက်ေနပါမည်။ ငါ
မှားေသာအရာ ကုိ ငါ အ့ား ေဘာ်ြပ Æကပါ။ 25 မှနေ်သာ
စကားသည် တနခုိ်းÈကီး၏။ သင်တို့ က့ဲရဲƎ ေသာစကား
သည် အဘယ်မှာေနရာကျသနည်း။ 26 ငါစကားေြပာƤုံ
ကာမျှကုိ အြပစ်တင်မည်Æကံစည်Æကသေလာ။ ေြမာ်လင့်
စရာမĕိှေသာသူ ေြပာေသာ စကားသည် ေလသက်သက်
ြဖစ်၏။ 27 အကယ်၍သင်တို့သည် မိဘမĕိှေသာသူငယ်
ကုိ Ćှပ်ိစက်Æက၏။ အေဆွခင်ပွနး်ဘို့ တင်ွးကုိတးူÆက၏။
28 ငါကုိ့စိတ်မĕိှဘဲÆကည့်ɐƤှုÆကပါေလာ။့ သင်တို့ေĕှƎ မှာ ငါ
လှည့်စားသေလာ။ 29 ြပန၍်ဆင်ြခင်Æကပါ။ မတရားသြဖ
င့်မြပÒÆကပါ Ćှင့်။ ြပန၍်ဆင်ြခင်Æကပါ။ ဤအမှု၌ ငါသည်
ေြဖာင့်မတ် ပါ၏။ 30 ငါလ့ျှာ၌ ေကာက်ေသာသေဘာĕိှ
သေလာ။ ငါသည် ြမည်းစမ်း၍ အြပစ်ပါေသာအရာကုိ



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 7:1 xvi ေယာဘဝတ္တ Ò။ 7:10

ပုိင်းြခား မသိĆိင်ုသေလာ။

7
1 လူတို့သည် ေြမÈကီးေပါ်မှာ ပင်ပနး်စွာအမှုထမ်း ရ
သည် မဟတ်ု ေလာ။ သူ ေန ရ ေသာ ေန ရ့က် တို့သည်
အငှါးခံေသာသူ၏ ေနရ့က်က့ဲသို့ ြဖစ်သည်မဟတ်ုေလာ။
2 ကျွနခံ်ရေသာသူသည် မုိဃ်းချÒပ်ေသာအချနိ်ကုိ ေတာ
င့်တ၍၊ အငှါးခံေသာသူသည် အခရမည့်အချနိ်ကုိ ေြမာ်
လင့်သက့ဲသို့ ၊ 3 ထုိနည်းတူငါသည် ဒကု္ခေနလ့တို့ Ćှင့်ဆုိင်
ရ၏။ ပင်ပနး်စွာခံရေသာ ညä့်တို့သည်လည်း ငါ၏အငနး်
အတာ ြဖစ်၏။ 4 အဘယ်အခါမှ ညä့်ကုန၍် ငါထရပါ
မည်နည်း ဟုငါသည် ညည်းတာွးလျက် အိပ်ရ၏။ မုိဃ်း
လင်းသည် တိင်ုေအာင် လိှ မ့်လျက် လးူလျက်ေနရ၏။
5 ေလာက်Ćငှ့်ɔရွှƎတိံု့သည် အဝတ်က့ဲသို့ ငါကုိ့ယ်ကုိ ဖုံးလွှမ်း
Æက၏။ ငါအ့ေရသည်ကဲွ၍ ယိလျက်ĕိှ၏။ 6 ငါေ့နရ့က်
တို့သည် ရက်ကနး်လနွး်ထက်ြမန၍် ေြမာ်လင့် ြခင်းမ ĕိှ
ဘဲ လနွသွ်ားတတ်Æက၏။ 7 ငါအ့သက်သည် ေလသက်
သက်ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ ေအာက်ေမ့ေတာ်မူပါ။ ေနာက်တဖန်
ေကာင်းေသာ အကျÒိးကုိ ငါမြမင်ရ။ 8 ငါကုိ့ ြမင်ေသာ
သူသည် ေနာက်တဖနမ်ြမင်ရ။ ကုိယ်ေတာ်သည် Æကည့်ɐƤှု
ေတာ်မူေသာအခါ ငါေပျာက်ပါ Çပီ။ 9 မုိဃ်းတိမ်သည် ြပယ်
ေပျာက်ကွယ်လွင့် သက့ဲသို့ ၊ သခင်္ျÒိင်းတင်ွးထဲသို့ ဆင်း
ေသာသူသည် ေနာက်တဖန် မတက်ရ။ 10 မိမိအိမ်သို့ မ
ြပနရ်။ သူ၏ေနရင်းအရပ်သည် ေနာက်တဖန် သူ့ကုိမသိ
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ရ။ 11 ထို့ ေÆကာင့် ငါသည်ကုိယ်ĆှÒတ်ကုိ မချÒပ်တည်း။
စိတ်ပင်ပနး်လျက်Ćှင့် စကားေြပာရ၏။ အလနွ်ညųÒိးငယ်
ေသာ စိတ်Ćှင့် ြမည်တမ်းရ၏။ 12 ငါသည် ပင်လယ်ြဖစ်
သေလာ။ နဂါးြဖစ်သေလာ။ ထုိသို့ ြဖစ်ေသာေÆကာင့် ငါ ့
ကုိအေစာင့်ထား ေတာ်မူရသေလာ။ 13 ငါသည်အိပ်၍
သက်သာမည်။ ငါ ခု့တင်သည် ချမ်းသာေပးမည်ဟု ငါ
ဆုိလျှင်၊ 14 ကုိယ်ေတာ်သည် ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ
အိပ်မက်ကုိေပးေတာ်မူ၏။ညä့်ƤူပါƤုံအားြဖင့် ငါကုိ့ ထိတ်
လန ့ေ်စေတာ်မူ၏။ 15 ငါသည်ကုိယ်အƤုိးကုိ Ćှေြမာသည်
ထက် အသက်ချÒပ်၍ေသရေသာအခွင့်ကုိ သာ၍ ေတာင့်
တ ပါ၏။ 16 ငါသည်အားေလျာလ့ျက်ĕိှ၏။ အစä်မြပတ်
အသက်မĕှင်ရာ။ ငါ ကုိ့တတ်တိင်ုး ĕိှေစေတာ်မူပါ။ ငါ ့
အသက်သည် အခုိးအေငွ့ြဖစ်၏။ 17 ကုိယ်ေတာ်သည် လူ
ကုိပမာဏြပÒ၍ စိတ်စဲွလမ်း ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း၊ 18သူ့
ကုိနနံက်တိင်ုး အÆကည့်အɐƤှု Ãကလာ၍၊ ခဏခဏစုံစမ်း
ေတာ်မူမည်အေÆကာင်း၊ လူသည် အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်
ပါသနည်း။ 19အဘယ်ကာလမှ ငါကုိ့မÆကည့်မɐƤှု မျက်Ćှာ
လွှဲေတာ်မူမည်နည်း။ ငါသည်ကုိယ်တံေထွးကုိ မျÒိရသည်
တိင်ုေအာင်၊ အဘယ်ကာလမှတတ်တိင်ုးĕိှေစေတာ် မူမည်
နည်း။ 20လူကုိေစာင့်ေတာ်မူေသာအĕှင်၊ အကျွĆ်ပ်ုအြပစ်
ĕိှသည် မှန်ပါ ေစေတာ။့ ကုိယ်ေတာ်ေĕှƎ မှာ အဘယ်သို့
ြပÒရပါမည်နည်း။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ်ကုိကုိယ်ရွƎံ ĕှာရ
သည်တိင်ုေအာင် အကျွĆ်ပ်ုကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ပစ်စရာ
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စက်သွင်းေတာ်မူသနည်း။ 21အကျွĆ်ပ်ုြပစ်မှားြခင်းကုိ အ
ဘယ်ေÆကာင့် သည်းခံေတာ်မမူသနည်း။ အကျွĆ်ပ်ုအြပစ်
ကုိ အဘယ် ေÆကာင့် ေြဖĕှင်းေတာ်မမူသနည်း။ ယခုမှာ
အကျွĆ်ပ်ုသည် ေြမမှုန ့ɒ်၌အိပ်ရပါမည်။ ကုိယ်ေတာ်သည်
နနံက်အချနိ၌် ĕှာေတာ်မူေသာအခါ၊ အကျွĆ်ပ်ုမ ĕိှပါဟု
Âမက်ဆုိ၏။

8
1 ɐƤှုအာအမျÒိးသားဗိလဒဒ် Âမက်ဆုိသည်ကား၊ 2 သင်
သည် အဘယ်မျှကာလပတ်လံးု ဤသို့ ေြပာမည်နည်း။
သင်ေြပာေသာစကားသည် အဘယ်မျှကာလ ပတ်လံးု
ေလြပင်း က့ဲသို့ ြဖစ် မည် နည်း။ 3 ဘုရားသခင် သည်
မတရားသ ြဖ င့် အြပစ်ေပး ေတာ် မူ မည် ေလာ။ အနɎĆ္တ
တနခုိ်း ĕှင် သည် တရား ကုိ ဖျက် ေတာ် မူ မည် ေလာ။
4သင်၏သားသမီးတို့သည် ဘုရားသခင်ကုိ ြပစ်မှားေသာ
ေÆကာင့်၊ ြပစ်မှားစä်တင်ွ၊ သူတို့ ကုိသုတ်သင် ပယ်ĕှင်း
ေတာ်မူေသာ်လည်း၊ 5 သင်သည်မဆုိင်းမလင့်၊ သန ့်ĕှင်း
ေြဖာင့်မတ်ေသာသေဘာĆှင့် ဘုရားသခင်ကုိĕှာ၍၊ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĕှင် အား ေတာင်းပန်လျှင်၊ 6 စင်စစ်သင့်အတက်ွ
ကုိယ်ေတာ်သည်ထÇပီးလျှင် သင်၏ေြဖာင့်မတ်ေသာေနရာ
ကုိ ေကာင်းစား ေစေတာ် မူ သ ြဖင့်၊ 7 သင်သည်အစ
ဦး၌ ငယ်ေသာ်လည်း၊ ေနာက်ဆုံး၌ အလနွ်Èကီးပွါးလိမ့်
မည်။ 8 လနွ်ေလÇပီးေသာကာလကုိစစ်၍၊ ေĕှးဘုိးေဘး
တို့ ကုိ ေမးြမနး်ြခင်းငှါ အားထုတ်ပါေတာ။့ 9 ငါတို့သည်
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မေန၏့သား ြဖစ်၍ အလျှင်းမသိ ရ ပါ။ ေြမÈကီး ေပါ် မှာ
ငါတို့ ေနရေသာ ေနရ့က်ကာလသည် အရိပ်သက်သက်
ြဖစ်၏။ 10 ထုိသူတို့ မူကား၊ သင့်ကုိဆုံးမသွနသ်င်၍ မိမိ
တို့ စိတ်Ćှလံးုထဲက Âမက်ဆုိÆကလိမ့်မည်။ 11 ဂမာပင်သည်
ရွƎံ မ ĕိှ ဘဲÈကီး ပွားĆိင်ုသေလာ။ ြမစ်နား မှာ ေပါက်ေသာ
ြမက်ပင်သည် ေရမĕိှဘဲ Èကီးပွား Ćိင်ုသေလာ။ 12 ထုိအပင်
သည် စိမ်းလျက်မရိတ်မြဖတ်ေသာ်လည်း၊ အြခားအပင်
ထက်သာ၍ ညųÒိးĆမ်ွးတတ်၏။ 13 ထုိသို့ ဘုရားသခင်ကုိ
ေမ့ေလျာ့ေသာ သူ အေပါင်းတို့သည် ဆုံးြခင်းသို့ ေရာက်
ရÆကလိမ့်မည်။ အဓမ္မလူ ေြမာ်လင့်စရာအေÆကာင်းသည်
ပျက်လိမ့်မည်။ 14 ထုိသူေြမာ်လင့်စရာလမ်းသည် ြပတ်လိ
မ့်မည်။ မီှခုိေသာအရာသည်လည်း ပင့်ကူေြမųးက့ဲသို့ ြဖစ်
လိမ့်မည်။ 15 ထုိသူသည် မိမိအိမ်ကုိမီှ၍ အိမ်သည်အမီှမ
ခံ။ လက်Ćှင့်ကုိင်ေသာ်လည်း မတည်ေစĆိင်ု။ 16 သူသည်
ေနပူ မှာ စိမ်းလနး်လျက်၊အခက်အလက် အား ြဖ င့် မိမိ
ဥယျာä်ကုိ ĆှƎံြပားလျက်၊ 17အြမစ်အားြဖင့် စမ်းေရတင်ွး
ကုိ ဝုိင်း၍ ေကျာက် ထူေသာအရပ် ကုိ ေတွ့ ြမင်လျက်
ĕိှေသာ်လည်း၊ 18 သူ့ ကုိသုတ်သင်ပယ်ĕှင်း၍၊ မိမိေနရာ
အရပ်ကသင်သည်ငါမေတွ့မြမင်စဖူးဟ၍ူ သူ့ကုိြငင်းပယ်
လိမ့်မည်။ 19 ထုိသူဝမ်းေြမာက်ရာလမ်းသည် ထုိသို့ ြဖစ်၍၊
သူေနရာေြမ၌ အြခားသူတို့သည် ေပါက် Æကလိမ့်မည်။
20 စုံလင်ေသာသူကုိကား၊ ဘုရားသခင် စွန ့်ပစ်ေတာ်မ
မူ။ မတရားသြဖင့်ြပÒေသာ သူတို့ ကုိကား မစေတာ် မမူ။



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 8:21 xx ေယာဘဝတ္တ Ò။ 9:10

21 ရယ်ေမာရေသာအခွင့်၊ ɔရွှင်လနး်စွာ ĆှÒတ်Âမက် ရေသာ
အခွင့်ကုိ သင်၌ေပးေကာင်းေပးေတာ်မူမည်။ 22 သင့်ကုိ
မုနး်ေသာ သူတို့သည် ĕှက်ြခင်းĆှင့် ဖုံးလွှမ်းလျက်ĕိှရÆက
လိမ့်မည်။ ဆုိးေသာသူေနရာအရပ် သည်လည်း ဆုံးɐƤှုံး
ြခင်းသို့ ေရာက်ရလိမ့်မည်ဟု Âမက်ဆုိ ၏။

9
1 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊ 2 မှန်ပါ၏။ ထုိ
စကားမှန်ေÆကာင်းကုိငါသိ၏။ သို့ ေသာ်လည်း လူသည်
ဘုရားသခင့် ေĕှƎေတာ်၌ အဘယ် သို့ ေြဖာင့် မတ်ရာသို့
ေရာက်Ćိင်ုသနည်း။ 3 ဘုရားသခင်သည် အြပစ်တင် ြခ
င်းငှါ အလိုေတာ်ĕိှလျှင်၊ လူသည်အြပစ်တေထာင်တင်ွ
တခုမျှ မေြဖĆိင်ု။ 4 ဘုရားသခင်သည်ထူးဆနး်ေသာဥာ
ဏ်၊ Èကီးစွာေသာတနခုိ်းĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူသည်ြဖစ်၍၊
အဘယ်သူ သည် အာဏာ ေတာ် ကုိ ဆန၍်ေအာင် Ćိင်ု
သနည်း။ 5 ဘုရားသခင်သည် ေတာင်တို့ ကုိ အမှတ်တမ့ဲ
ေရွှ Ǝ ေတာ် မူ၏။ အမျက်ထွက်၍ ေမှာက်လှန်ေတာ် မူ၏။
6 ေြမÈကီး ကုိေရွƎ ေစ ြခ င်းငှါ တနွး် ေတာ် မူ၍၊ ေြမတိင်ုး
တို့သည် တနုလ်ှုပ် Æက၏။ 7 ေနကုိမှာထားေတာ်မူ၍ သူ
သည်မထွက်ရ။ Æကယ်တို့ ကုိလည်း ကွယ်ထားေတာ်မူ၏။
8 မုိဃ်းေကာင်းကင်ကုိ ကုိယ်ေတာ်တပါးတည်း ြဖန ့် မုိး
ေတာ်မူ၏။ သမုဒ္ဒရာလှုိင်းတံပုိးကုိ နင်းေတာ်မူ၏။ 9 အာ
ĕှÆကယ်၊ ခသိလÆကယ်၊ ခိမÆကယ်စုမှစ၍ ေတာင်မျက်Ćှာ
Æကယ် တိက်ု တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ် မူ၏။ 10 စစ်၍မ သိ



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 9:11 xxi ေယာဘဝတ္တ Ò။ 9:20

Ćိင်ု ေအာင် အလနွ် Èကီးေသာအမှု၊ မေရတက်ွĆိင်ု ေအာင်
များ၍ အံ့ ဘွယ်ေသာအမှု တို့ ကုိ ြပÒေတာ် မူ၏။ 11 ငါ ့
ေĕှƎ မှာ Ãကေတာ် မူ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိငါမ ြမင်ရ။ ေĕှာက်
ဘွား ေတာ် မူ၍ ကုိယ်ေတာ် ကုိငါမ ရိပ်မိ ရ။ 12 သိမ်းယူ
ေတာ်မူေသာအခါ အဘယ်သူသည် ဆီးတားĆိင်ုသနည်း။
ကုိယ်ေတာ်သည်အဘယ်သို့ ြပÒသနည်းဟု အဘယ်သူ
ဆုိ ဝ့ံသနည်း။ 13 ဘုရားသခင်သည် အမျက်ေြပ ေတာ်
မ မူလျှင်၊ မာနÈကီး၍ အားေပး ေသာ သူ တို့သည် ေĕှƎ
ေတာ်၌ Ćှမ့်ိ ချ ြခင်း ကုိ ခံ ရ Æက၏။ 14 ထုိ မျှ မက ငါ
သည်အဘယ်သို့ ြပန် ေလျှာက် ရ အံ့ နည်း။ ေĕှƎ ေတာ်၌
အဘယ်သို့ ေသာစကား ကုိ ေရွး၍ ေလျှာက်ရအံ့ နည်း။
15 ငါသည် ေြဖာင့်မတ်ေသာ်လည်း ြပန၍် မေလျှာက်ဝ့ံဘဲ၊
တရားမှု ကုိ ဆုံးြဖတ်ေတာ်မူေသာ အĕှင်ကုိ ေတာင်းပန်
Ƥုံ မျှသာ ြပÒရ၏။ 16 ငါေခါ်၍ အĕှင်သည်ထူးေတာ် မူ
ေသာ်လည်း၊ ငါ စ့ကားကုိ နားေထာင်ေတာ်မူမည်ဟု ငါ
မ ယုံĆိင်ု။ 17 အေÆကာင်းမူကား၊ မုိ ဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး ြဖ
င့် ငါ ကုိ့ ညųä်းဆဲ၍၊ အေÆကာင်း မ ĕိှ ဘဲ ငါ၌ အနာ တို့
ကုိ များြပား ေစေတာ်မူ၏။ 18 ငါကုိ့ အသက်Ƥူရေသာ
အ ခွင့် မ ေပး။ ခါး စွာ ေသာ ေဝဒနာ Ćှ င့် ြပည့် စုံ ေတာ်
မူ၏။ 19 တနခုိ်း ကုိအမီှြပÒ မည် ဆုိ ေသာ်၊ ဘုရားသခင်
သည် တနခုိ်းÈကီးေတာ်မူ၏။ တရားကုိအမီှြပÒမည်ဆုိြပန်
ေသာ်၊ အဘယ်သူသည် ငါဘ့က်၌ သက်ေသခံမည်နည်း။
20 ကုိယ်အြပစ်ကုိ ေြပေစြခင်းငှါ ြပÒလျှင်၊ ကုိယ်စကား
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အားြဖင့် တရားɐƤှုံးလိ မ့်မည်။ ငါသည် စုံလင်Çပီဟု ဆုိ
ြပနလ်ျှင်၊ ငါသ့ေဘာေကာက်ေÆကာင်း ထင်ĕှားလိမ့် မည်။
21တဖနစုံ်လင်ေသာ်လည်း၊ ကုိယ်စိတ်သေဘာကုိ ကုိယ်မ
သိရ။ ကုိယ်အသက်ကုိ ပမာဏမြပÒရ။ 22 ငါေြပာအံေ့သာ
စကားတချက်ဟူမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် စုံလင်ေသာ
သူတို့ ကုိ၎င်း၊ ဆုိးညစ်ေသာ သူတို့ ကုိ၎င်း ဖျက်ဆီးေတာ်မူ
တတ်၏။ 23 ချက်ြခင်းေဘးတစုံတခု ေရာက်ေသာအခါ၊
အြပစ်မĕိှေသာသူခံရသည်အေÆကာင်းကုိ ရယ်ေတာ်မူ၏။
24 ေြမÈကီးကုိလဆုိူးတို့ လက်၌အပ်၍၊ တရားသူÈကီးတို့၏
မျက်Ćှာကုိ ဖျက်ေတာ်မူ၏။ သို့ မဟတ်ု ထုိအမှုကုိ စီရင်
ေသာ သူကားအဘယ်သူ နည်း။ 25 တ Çမိƌ မှတ Çမိƌ သို့
စာပို့ ေသာလလုင်ထက်၊ ငါေ့န ့ ရက်တို့သည် လျင်ြမန၍်၊
ေကာင်ကျÒိးကုိမခံရဘဲ ေြပးတတ် Æက၏။ 26 လျင်ြမန်
ေသာ သေဘင်္ာ က့ဲသို့ ၎င်း၊ အေကာင်ကုိ သုတ်လာေသာ
ေရွှလင်းတက့ဲသို့ ၎င်း၊ လနွသွ်ားတတ်Æက ၏။ 27 ငါသည်
ြမည်တမ်းေသာ စကားကုိြဖတ်၍၊ ɔရွှင်လနး်ေသာမျက်Ćှာ
ကုိ ေဆာင်လျက်၊ ရဲရင့် ြခင်း သို့ ေရာက်မည်ဟု ငါ ဆုိ
ေသာ်လည်း၊ 28 ငါခံရေသာ ဒကု္ခေဝဒနာများေသာေÆကာင့်၊
ေÆကာက်ေသာသေဘာĕိှ၏။ အြပစ်လွှတ်ေစဟု ငါ၌စီရင်
ေတာ် မမူေÆကာင်းကုိ ငါသိ၏။ 29 ငါသည် အြပစ်သင့်
ေရာက်သည်ြဖစ်၍၊ အဘယ်ေÆကာင့် အချည်းĆှးီÈကိÒးစား
ရမည်နည်း။ 30 ငါ ကုိ့ယ် ကုိ မုိ ဃ်း ပွ င့် ေရ Ćှ င့် ေဆး၍၊
ငါလ့က်ကုိ ĕှင်းĕှင်းစင်Æကယ်ေစေသာ်လည်း၊ 31 ɔရွှƎံ ထဲ
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သို့ တနွး်ချေတာ်မူ၍၊ ငါအ့ဝတ်ပင် ငါကုိ့ယ် ကုိ ရံွလိ မ့်
မည်။ 32 ငါသည် ဘုရားသခင်၏စကားကုိ တဦးĆှင့်တဦး
တရားေတွ့Ćိင်ုမည်အေÆကာင်း၊ ဘုရားသခင်သည် ငါက့ဲသို့
လြူဖစ်ေတာ်မူသည်မဟတ်ု။ 33 ငါတို့ Ćှစ်ဦးကုိ ဆီးတားပုိင်
ေသာ စပ်Æကားေန အမှုေစာင့မ်ĕိှ။ 34 ငါကုိ့ဒဏ်ခတ်ေတာ်မ
မူပါေစĆငှ့်။ ြပÒေတာ်မူေသာ ေဘးေÆကာင့် ငါမေÆကာက်ပါ
ေစĆှင့်။ 35 သို့ ɑြဖစ်လျှင်၊ ငါသည်မေÆကာက်ဘဲေြပာရေသာ
အခွင့်ĕိှလိမ့်မည်။ ယခုမူကား၊ ေြပာရေသာအခွင့်ကုိမရ။

10
1 ငါ ့ဝိညာä်သည် အသက် ကုိ Çငီးေငွ့၏။ ြမည်တမ်း
ေသာအြပစ်ကုိ ခံရမည်။ စိတ်အလနွ်ညųÒိးငယ်၍ ေြပာရ
မည်။ 2 ဘုရားသခင်ကုိ ေလျှာက်ရေသာစကားဟူမူကား၊
အကျွĆ်ပ်ုကုိ အြပစ်စီရင်ေတာ် မမူပါĆှင့်။ အကျွĆ်ပ်ုĆှင့်
ဆန ့က်ျင်ဘက်ြပÒေတာ်မူမည်အေÆကာင်းကုိ ြပေတာ်မူပါ။
3 ကုိယ်ေတာ်သည်ညųä်းဆဲေတာ်မူသင့သ်ေလာ။ ကုိယ်တိင်ု
ဖနဆ်င်းေသာအရာကုိ ရံွĕှာ၍၊ လဆုိူးတို့၏ အÆကံအစည်
ကုိ ေကာင်း Èကီးေပးေတာ်မူသင့်သေလာ။ 4 ကုိယ်ေတာ်
သည် Ƥူပမျက်စိĕိှေတာ်မူသေလာ။ လူြမင်သည်နည်း တူ
ြမင်ေတာ်မူသေလာ။ 5 ကုိယ်ေတာ်၏ေနရ့က်တို့သည် လူ
ေနရ့က်က့ဲသို့ ြဖစ်ပါသေလာ။ ကုိယ်ေတာ်၏Ćှစ်တို့သည်
လူေယာက်ျား ေနရ့က်က့ဲသို့ ြဖစ်ပါသေလာ။ 6 အကျွĆ်ပ်ု
ြပÒ ေသာ ဒစုƤုိက် ကုိစစ်၍ အြပစ် ကုိ ေတွ့ ြခ င်း ငှါ အ
ဘယ်ေÆကာင့် ĕှာေတာ်မူသနည်း။ 7အကျွĆ်ပ်ုသည် လဆုိူး
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မဟတ်ုေÆကာင်းĆှင့် လက်ေတာ်မှ အဘယ်သူမျှမကယ်မ
ĆှÒတ်Ćိင်ုေÆကာင်းကုိ သိေတာ်မူ၏။ 8 အကျွĆ်ပ်ုတကုိယ်
လံးု ကုိ လက်ေတာ် Ćှင့် ေစ့စပ် စွာ ဖနဆ်င်းေတာ် မူသည်
ြဖစ်၍၊ ယခုဖျက်ဆီးေတာ်မူမည် ေလာ။ 9သရွတ်ကုိလပ်ု
သက့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုကုိလပ်ုေတာ်မူေÆကာင်းကုိ ေအာက်ေမ့
ေတာ် မူ ပါ။ တဖန် ေြမ မှု န ့် ြဖစ် ေစ ေတာ် မူ မည် ေလာ။
10 အကျွĆ်ပ်ုကုိĆို့ က့ဲသို့ သွနး်ေလာင်း၍၊ ဒိနခဲ်က့ဲသို့ ခဲေစ
ေတာ်မူÇပီ မဟတ်ုေလာ။ 11 အေရအသားြဖင့် ဖုံးလွှမ်း၍၊
အƤုိးĆှင့်အေÆကာ တို့ ြဖင့် ခုိင်ခ့ံေစေတာ်မူÇပီ။ 12 အသက်
ĕှင်ရေသာအေÆကာင်းĆှင့်တကွ ေကျးဇူးများကုိြပÒေတာ်
မူ Çပီ။ Æကည့် ɐƤှု ြပÒစု ြခင်း ေကျးဇူး ေတာ်သည် လည်း
အကျွĆ်ပ်ု၏ဝိညာä် ကုိ မစ ပါ Çပီ။ 13 ယခု ေရာက် ေသာ
အမှုတို့ ကုိလည်း၊ Ćှလံးုေတာ်၌သုိထား၍ Æကံစည်ေတာ်မူ
သည်Ćှင့်အညီ ေရာက်ေÆကာင်း ကုိ အကျွĆ်ပ်ု သိပါ၏။
14 အကျွĆ်ပ်ုသည် ြပစ်မှားလျှင်၊ ကုိယ်ေတာ် မှတ်ေတာ်
မူ၏။ အကျွĆ်ပ်ုအြပစ် ကုိ လွှတ်ေတာ် မူ မည် မဟတ်ု။
15 အကျွĆ်ပ်ုသည်ဆုိးညစ်လျှင် အမဂင်္လာĕိှပါ၏။ ေြဖာ
င့် မတ် ေသာ်လည်း ကုိယ် မျက်Ćှာ ကုိ မ ြပရ။ ကုိယ် ခံ ရ
ေသာ ဒကု္ခဆင်းရဲကုိ ဆင်ြခင်၍ မိနး်ေမာေတွေဝလျက်
ေနရ ပါ၏။ 16အကျွĆ်ပ်ုထလျှင် ကုိယ်ေတာ်သည် ြခေသင့်္
က့ဲသို့ အကျွĆ်ပ်ုအေပါ်သို့ ခုန၍် ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ
အြခင်းအရာတို့ ကုိ ြပေတာ်မူ၏။ 17 အကျွĆ်ပ်ုတဘက်၌
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သက်ေသခံေတာ်မူချက် များြပား၍၊ အမျက်ေတာ်ကုိ တိးု
ပွါးေစ ြခင်းငှါ ြပÒေတာ် မူသြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ုတဘက်၌
ရနစ်စ်တို့သည် အထပ် ထပ်ထÆကပါ၏။ 18 အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ အမိဝမ်း ထဲက အဘယ်ေÆကာင့် ေဆာင်ခ့ဲ ေတာ် မူ
သနည်း။ ထုိသို့ ြပÒေတာ်မမူလျှင် အကျွĆ်ပ်ု သည်အသက်
မ ĕိှ၊ အဘယ်သူမျှ အကျွĆ်ပ်ု ကုိ မ ြမင် ရပါ။ 19 ထုိသို့
အကျွĆ်ပ်ုသည် မြဖစ်သက့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ အကျွĆ်ပ်ုကုိအမိဝမ်း
ထဲမှ သခင်္ျÒိင်းသို့ ေဆာင်ပို့ ရÆက၏။ 20 အကျွĆ်ပ်ု ေနရ့က်
တို့သည် နည်းပါးသည် မဟတ်ု ေလာ။ 21 ေမှာင်မုိက်Ćှ
င့်ေသြခင်း အရိပ်ဖုံးလွှမ်းေသာြပည်၊ 22 ေသြခင်းအရပ်
ြဖစ်ေစေသာ ညä့်က့ဲသို့တခဲနက်မုိက်သြဖင့်၊ အလင်းပင်
ေမှာင်မုိက်သက်သက်ြဖစ်၍၊ ĕှင်းလင်းြခင်းအလျှင်၊ မĕိှ
ေသာြပည်၊ အကျွĆ်ပ်ုတခါေရာက်Çပီးမှ တဖနြ်ပန၍် မလာ
ရေသာြပည်သို့ အကျွĆ်ပ်ု သား၍မေရာက်မီှ၊ သက်သာ
ြခင်း အနည်းငယ် ĕိှ ပါ မည် အေÆကာင်း ေန ေတာ် မူ ပါ။
အကျွĆ်ပ်ုကုိ တတ်တိင်ုးĕိှေစ ေတာ်မူပါဟု Âမတ်ဆုိ၏။

11
1 ေန မတ် အမျÒိးသား ေဇာ ဖာ Âမက် ဆုိသည် ကား၊

2 စကား များ၍ အကျÒိး ĕိှ သည်မ ဟတ်ု။ ĆှÒတ်သီး
ေကာင်းေသာသူသည် မိမိအြပစ်Ćှင့် လတ်ွရမည်ေလာ။
3 သင်ေြပာေသာမုသာစကားေÆကာင့် သူတပါးတို့သည်
တိတ်ဆိတ်စွာ ေန ရ မည် ေလာ။ သင် က့ဲရဲƎ ေသာအခါ
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အဘယ်သူသည် အĕှက် မ ကဲွ ေန ရမည် နည်း။ 4 သင်
က၊ ငါ စ့ကား ေြဖာ င့်၏။ ဘုရားသခင့် ေĕှƎ ေတာ်၌ ငါ
သန ့် ĕှင်း၏ဟု ဆုိ မိ Çပီ။ 5 ဘုရားသခင် မိ န ့် ေတာ် မူ ပါ
ေစ။ သင့်တဘက်၌ ĆှÒတ်ေတာ် ကုိ ဖွင့် ေတာ် မူပါေစ။
6 နက်နေဲသာ ပညာအရာတည်းဟေူသာ သင်နားလည်
Ćိင်ုသည်ထက်၊ Ćှစ်ဆသာေသာအရာတို့ ကုိ သင့်အားြပ
ေတာ်မူပါေစ။ ထုိသို့ ြပေတာ်မူလျှင် သင်သည် အြပစ်ခံ
ထုိက်သည်အတိင်ုး အြပစ်ေပးေတာ်မမူေÆကာင်း ကုိသိ
ရလိ မ့်မည်။ 7 သင်သည် ဘုရားသခင်၏ ဇာတိေတာ်
ကုိ စစ်၍ ေတွ့Ćိင်ုသေလာ။ အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်၏ ဇာတိ
ကုိ စစ်၍ အကုနအ်စင် နားလည်Ćိင်ုသေလာ။ 8 မုိ ဃ်း
ေကာင်းကင် ကုိ မီှသည် ြဖစ်၍ သင်သည်အဘယ်သို့ ြပÒ
Ćိင်ုသနည်း။ မရဏာĆိင်ုငံထက် နက်သည် ြဖစ်၍ သင်
သည်အဘယ်သို့ သိĆိင်ုသနည်း။ 9 အတိင်ုးအĕှည်သည်
ေြမÈကီး ကုိလနွ်လျက် သမုဒ္ဒရာထက်သာ၍ ကျယ်ဝနး်
လျက်ĕိှ၏။ 10 ဘုရားသခင်သည် ဘမ်းဆီးချÒပ်ထား၍
စစ်ေÆကာေတာ် မူလျှင် အဘယ်သူဆီးတား Ćိင်ုသနည်း။
11 ဘုရားသခင်သည် ဆုိးေသာသူတို့၏ သေဘာကုိ သိ
ေတာ်မူ၏။ သူတို့အမှတ်တမ့ဲြပÒေသာ ဒစုƤုိက်ကုိ သိြမင်
ေတာ် မူ၏။ 12 သို့ ေသာ်လည်း Ƥုိင်း ေသာ ြမည်းကေလး
သည် လအူြဖစ်သို့ ေရာက်ေသာအခါ၊ လမုိူက်သည် ပညာ
သတိရလိမ့်မည်။ 13 သင်သည် စိတ်Ćှလံးုကုိ ြပင်ဆင်၍
လက်တို့ ကုိ ဘုရားသခင်ထံေတာ်သို့ ဆန ့လ်ျှင်၎င်း၊ 14သင်
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ြပÒေသာ ဒစုƤုိက်ကုိပယ်၍ သင့်အိမ်၌ ဆုိးညစ်ေသာအမှု
ကုိ လက်မခံလျှင်၎င်း၊ 15 အညစ်အေÆကးĆှင့်ကင်းလတ်ွ
ေသာ မျက်Ćှာကုိ ြပရလိမ့်မည်။ စုိးရိမ်စရာအေÆကာင်း
မ ĕိှ၊ တည်Æကည် လိ မ့်မည်။ 16 ခံ Çပီးေသာဒကု္ခဆင်းရဲ
ကုိ ေမ့ေလျာ့လိ မ့်မည်။ လနွသွ်ား Çပီးေသာ ေရကုိက့ဲသို့
ေအာက်ေမ့ လိ မ့် မည်။ 17 သင်၏အသက်သည် မွနး်တ
ည့်အေရာင်ထက် ထွနး်လင်းလိ မ့်မည်။ ယခုေမှာင်မုိက်
ေသာ်လည်း နနံက် က့ဲသို့ လင်းလိမ့်မည်။ 18 ေြမာ်လင့်
စရာĕိှေသာေÆကာင့် မစုိးရိမ်ဘဲေနလိမ့်မည်။ ယခုအƤှုံးခံရ
ေသာ်လည်း လံြုခံÒစွာ Çငိမ်ဝပ်လိမ့်မည်။ 19 အိပ်ေသာအခါ
အဘယ်သူမျှ မေချာက်မလှန ့်ရ။ လူများတို့သည် သင့်
ကုိေတာင်းပန်Æကလိမ့်မည်။ 20 ဆုိးေသာ သူတို့၏မျက်စိ
သည် အားေလျာ့လိမ့်မည်။ သူတို့သည် ေြပး၍မလတ်ွရ
Æက။ သူတို့ ေြမာ်လင့် စရာအေÆကာင်းသည် အခုိးအေငွ့
သက်သက်ြဖစ်သည်ဟု Âမက်ဆုိ၏။

12
1 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊ 2သင်တို့သာလျှင်
လြူဖစ်၍၊ သင်တို့ Ćှ င့်အတူ ဥာဏ်ပညာေသလိ မ့်မည်
ဟု ယုံမှားစရာမ ĕိှရ။ 3 သို့ ေသာ်လည်း ငါသည် သင်
တို့ က့ဲ သို့ ဥာဏ် ĕိှ၏။ သင်တို့ ထက် ငါ ယုတ်ညံ့သည်မ
ဟတ်ု။ ဤက့ဲသို့ ေသာ အရာများကုိ အဘယ်သူသည် နား
မလည်းဘဲေနသနည်း။ 4 ငါသည် ဘုရားသခင်၏ေကျးဇူး
ေတာ် ကုိ ခံ ရ အံ့ ေသာ ငှါ ဆုေတာင်း ပ ဌ နာ ြပÒ စä်တင်ွ၊
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အိမ်နးီချင်း ြပက်ယယ်ြပÒသည်ကုိ ခံရေသာသူ ြဖစ်၏။
အြပစ် မ ĕိှ ေြဖာ င့် မတ် ေသာ သူသည် ြပက်ယယ် ြပÒ
ြခင်းကုိ ခံရပါသည် တကား။ 5 ေချာ်လဲလုေသာသူကုိ
ပစ်လိက်ုေသာ မီးခွက် က့ဲသို့ ေကာင်းစားေသာသူသည်
မှတ်တတ်၏။ 6 ထား ြပလပ်ုေသာသူတို့၏ေနရာသည်
ေကာင်း စားတတ်၏။ ဘုရားသခင်၏ အာဏာေတာ်ကုိ
ဆန်ေသာ သူတို့သည် လံြုခံÒ စွာေန၍၊ ဘုရားသခင်ေပး
ေတာ်မူေသာ စည်းစိမ်ကုိ ခံစားတတ်Æက၏။ 7 သားမျÒိး
Ćှ င့် မုိ ဃ်း ေကာင်းကင် ငှက် တို့ ကုိ ေမးြမနး် ေလာ။့ သူ
တို့သည် ေဟာေြပာသွနသ်င် Æကလိမ့်မည်။ 8 ေြမÈကီး Ćှ
င့် ပင်လယ်ငါးတို့ ကုိ ေမးြမနး်ေလာ။့ သူတို့သည် ြပသ၍
ဥပေဒသေပးÆကလိမ့်မည်။ 9ဤအမှုတို့ ကုိ ထာဝရဘုရား
စီရင်ေတာ်မူ ေÆကာင်းကုိ၊ ထုိတိǢɐစ္ဆာနတ်ေကာင်မျှ မသိဘဲ
ေနသေလာ။ 10 အသက်ĕှင်ေသာသတ္တ ဝါအေပါင်းတို့၏
ဇိဝ အသက်Ćှင့် လူသတ္တ ဝါခပ်သိမ်းတို့၏ ထွက်သက်
ဝင်သက် သည် ဘုရားသခင့်လက်ေတာ်၌ ĕိှ၏။ 11 ခံတင်ွး
သည်အစာ ကုိ ြမည်းစမ်းသက့ဲသို့ ၊ နားသည် စကား ကုိ
စုံစမ်းသည် မဟတ်ုေလာ။ 12အသက်အရွယ်Èကီးေသာ သူ
တို့သည် ဥာဏ်ပညာĆှင့် ြပည့် စုံ Æက၏။ 13 ဘုရားသခင်
မူကား၊ ဥာဏ်သတ္တ ိ၊ အစွမ်းသတ္တ ိĆှင့် ြပည့်စုံေတာ်မူ၏။
ပညာသတ္တ ိကုိ ေပးĆိင်ုေသာ အခွင့ĕိှ်ေတာ်မူ၏။ 14 ÇဖိÒဖျက်
ေတာ်မူလျှင် အဘယ်သူမျှ တည်ေဆာက်ရေသာ အခွင့်
မĕိှ။ လူကုိ ချÒပ်ထားေသာ်မူလျှင် အဘယ်သူမျှ လွှတ်ရ
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ေသာအခွင့်မĕိှ။ 15 ေရများကုိ ဆီးတားပိတ်ပင်ေတာ်မူ
လျှင် ခနး်ေြခာက်ရ၏။ တဖန် လွှတ်ေတာ်မူ၍ ေြမÈကီး
ကုိ လွှမ်းမုိး Æက၏။ 16 တနခုိ်းေတာ်၊ ဥာဏ်ေတာ်Ćှ င့်
ြပည့် စုံ၍၊ မှားေသာသူĆှ င့် မှား ေစေသာသူတို့ ကုိ ပုိင်
ေတာ်မူ၏။ 17 တိင်ုပင်မှူးမတ်တို့ ကုိ ဘမ်းဆီးသိမ်းသွား
ေတာ် မူ၏။ တရားသူÈကီး တို့ ကုိ Ƥူးသွပ် ေစေတာ် မူ၏။
18 ĕှင်ဘုရင်တို့ ကုိ အရာမှချ၍ ခါးÈကိÒးĆှင့် ချည်ေတာ်
မူ၏။ 19 ယဇ်ပုေရာဟိတ်တို့ ကုိ ဘမ်းဆီးသိမ်းသွား၍၊
သူရဲတို့ ကုိလည်း ɐƤှုံးေစေတာ်မူ၏။ 20 ĆှÒတ်သတ္တ ိĕိှေသာ
သူ တို့ ကုိ စကားအေစ၍၊ အသက်Èကီး ေသာ သူ တို့ မှ
ပညာကုိ ĆှÒတ်ေတာ်မူ၏။ 21 မင်းသားတို့ ကုိ အĕှက်ခဲွ၍၊
အားÈကီးေသာ သူတို့ ကုိ ɐƤှုတ်ချေတာ်မူ၏။ 22 ေမှာင်မုိက်
ထဲ၌ နက်နေဲသာအရာတို့ ကုိ ထင်ĕှားေစ၍၊ ေသြခင်းအရိပ်
ကုိအလင်းထဲသို့ ထုတ်ေဘာ်ေတာ် မူ၏။ 23 တိင်ုးĆိင်ုငံတို့
ကုိချးီေြမųာက်၍ တဖန်ဖျက်ဆီးေတာ်မူ၏။ တိင်ုးĆိင်ုငံတို့
ကုိ ကျယ်ေစြခင်းငှါ၎င်း ကျä်းေစ ြခင်းငှါ၎င်း၊ ြပÒေတာ်
မူ၏။ 24 ေြမသားတို့ တင်ွ အÈကီးလပ်ုေသာသူတို့ မှ ဥာ
ဏ်ကုိĆှÒတ်၍၊ လမ်းမĕိှေသာ ေတာ၌လှည့်လည်ေစေတာ်
မူ၏။ 25 သူတို့သည်အလင်းမĕိှ။ ေမှာင်မုိက်၌ စမ်းသပ်
လျက်သွားရ Æက၏။ ယစ်မူး ေသာသူ က့ဲသို့ တိမ်းယိမ်း
လျက် သွားေစေတာ်မူ၏။

13
1 ထုိအမှုအလံးုစုံ တို့ ကုိ ငါ မ့ျက်စိသည် ြမင် Çပီ။ ငါ ့
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နားသည်လည်း Æကား၍နားလည်Çပီ။ 2သင်တို့ သိသမျှကုိ
ငါသိ၏။ သင်တို့ထက် ငါယုတ် ည့ံသည်မဟတ်ု။ 3အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĕှင်အား ငါေလျှာက်ရေသာအခွင့်၊ ဘုရားသခင်Ćှ
င့် ငါေဆွးေĆးွရေသာအခွင့်ĕိှပါေစေသာ။ 4သင်တို့သည်
တေယာက်မျှမÃကင်း၊ မုသာကုိ ြပÒြပင်ေသာသူ၊ အသုံး
မရေသာေဆးသမား ြဖစ်Æက၏။ 5 သင်တို့သည် စကား
တခွနး်ကုိမျှ မေြပာဘဲတိတ်ဆိတ်စွာေနÆကပါေစ။ ထုိသို့
ေနလျှင် စင်စစ်ပညာĕိှက့ဲသို့ ြဖစ်Æကလိမ့်မည်။ 6 ငါေြပာ
မည်အကျÒိးအေÆကာင်းစကားကုိ နားေထာင်Æကပါေလာ။့
ငါ Ćှ့Òတ်Ćှင့် ေဆွးေĆွှး ĆှးီေĆှာမည့် စကားကုိ Ćှလံးုသွင်း
Æကပါေလာ။့ 7 သင်တို့သည် လျစ်လျũေသာစိတ်မĕိှဘဲ
ဘုရားသခင့်ဘက်၌ ေြပာချင်သေလာ။ ဘုရားသခင့်
ဘက်၌ေန၍ မုသာကုိသုံးချင်သေလာ။ 8 မျက်Ćှာေတာ်
ကုိေထာက်လျက်သာ၊ ဘုရားသခင့်တဘက်၌ေန၍ ြငင်းခုံ
စစ်တိက်ုချင်သေလာ။ 9 သင်တို့ ကုိကျပ်တည်း စွာ စစ်
ေတာ်မူလျှင်၊ သင်တို့ ɑ၌ ေကျးဇူးĕိှလိမ့်မည်ေလာ။ လူကုိ
လှည့်စားသက့ဲသို့ ဘုရားသခင်ကုိ လှည့်စားĆိင်ုသေလာ။
10သင်တို့သည် လျှƌိဝှက်၍ သူ့မျက်Ćှာကုိ ေထာက်လျှင်၊
စင်စစ်သင် တို့ ကုိ ဆုံးမ ေတာ် မူ မည်။ 11 သင်တို့သည်
တနခုိ်းအာĆေုဘာ်ေတာ်ေÆကာင့် မေÆကာက် Æကသေလာ။
ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ ဂုဏ် ေတာ်ေÆကာင့် မထိတ်လန ့်
Æကသေလာ။ 12သင်တို့၏နည်းဥပေဒသစကားသည် ေြမ
မှုန ့် ထက်သာ၍ေပါ၏့။ သင်တို့ ခုိလှုံ ေသာÇမိƌƤုိးသည်
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လည်း သရွတ်ÇမိƌƤုိးက့ဲသို့ ြဖစ်၏။ 13 တိတ်ဆိတ်စွာေန၍
ငါေြပာပါရေစ။ သို့ Çပီး မှ အမှုေရာက်ချင်တိင်ုး ေရာက်
ပါေလေစ။ 14 သို့ ေသာ်လည်း ငါသည် ကုိယ်အသားကုိ
ပစပ် Ćှင့် ကုိက်ချလီျက်၊ ကုိယ်အသက်ကုိလည်း လက်
Ćှင့် ကုိက် လျက် ေဆာင်သွားမည်။ 15 ငါကုိ့သတ်ေတာ်
မူ၍၊ ငါေြမာ်လင့်စရာမĕိှေသာ်လည်း၊ ေĕှƎေတာ်၌ ကုိယ်
အြပစ်ေြဖရာစကားကုိ ငါေလျှာက်ထားမည်။ 16 ထုိသို့ ြပÒ
လျှင် ငါ၏ကယ်တင်ရာအေÆကာင်း ြဖစ်လိမ့်မည်။ အဓမ္မ
လူသည် အထံေတာ်သို့ မဝင်ရ။ 17 ငါစ့ကားကုိ ေစ့ေစ့
မှတ်Æကေလာ။့ ငါေ့လျှာက် ထားချက်ကုိ နားေထာင်Æက
ေလာ။့ 18 ယခုငါအ့မှုကုိ ငါြပင်ဆင်Çပီ။ ငါ၌အြပစ်လတ်ွ
ြခင်း ထင်ĕှားမည်ဟု ငါသိ၏။ 19 ငါအ့ြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပမ
ည့်သူကား၊ အဘယ်သူနည်း။ ထုိသို့ ေဘာ်ြပလျှင် ငါသည်
တိတ်ဆိတ်စွာေန၍ အေသခံပါမည်။ 20 ဒဏ်ခတ်ြခင်းĆှစ်
ပါးကုိသာ ေလျှာ့ေတာ်မူပါ။ ထုိသို့ ေလျှာ့လျှင် ကုိယ်ေတာ်
ကုိ မေĕှာင်ပါ။ 21လက်ေတာ်ကုိသိမ်းေတာ်မူပါ။ ေÆကာက်
မက်ဘွယ်ေသာ အြခင်းအရာေတာ်အား ြဖင့် အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ေချာက် ေတာ်မမူပါĆှင့်။ 22 ထုိအခါေခါ်ေတာ်မူပါ။
အကျွĆ်ပ်ုြပန်ေလျှာက်ပါမည်။ သို့ မဟတ်ု အကျွĆ်ပ်ုသည်
အရင်ေလျှာက်ပါမည်။ ကုိယ်ေတာ်အမိန ့် ĕိှ ေတာ် မူပါ။
23အကျွĆ်ပ်ုြပÒမိေသာ ဒစုƤုိက်အြပစ်တို့သည် အဘယ်မျှ
ေလာက်များပါသနည်း။ အကျွĆ်ပ်ုြပစ်မှား ကျũးလနွြ်ခင်း
အြပစ်တို့ ကုိ အကျွĆ်ပ်ုအား ြပေတာ်မူပါ။ 24 ကုိယ်ေတာ်
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သည် မျက်Ćှာေတာ်ကုိလွှဲ၍ အဘယ်ေÆကာင့် အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ရနသူ်က့ဲသို့ မှတ်ေတာ်မူသနည်း။ 25 ေလတိက်ုေသာ
သစ်ရွက်ကုိ ေချာက်လှန ့ေ်တာ်မူ မည်ေလာ။ ြမက်ေြခာက်
ကုိ မီှေအာင်လိက်ုေတာ်မူမည် ေလာ။ 26အကျွĆ်ပ်ု၌ ြပင်း
စွာေသာအြပစ်တင်ေသာ စကားကုိမှတ်ထားေတာ်မူ၏။
အကျွĆ်ပ်ုအသက်ငယ်စä် တင်ွ ြပÒ မိေသာအြပစ်ေÆကာ
င့် ယခုခံေစေတာ်မူ၏။ 27 အကျွĆ်ပ်ုကုိထိတ်ခတ်လျက်၊
အကျွĆ်ပ်ု ထွက်ရာ လမ်း ĕိှသမျှ ကုိ ေစာင့်လျက်ေန၍၊
အကျွĆ်ပ်ုပတ်လည်၌ စည်းလပ်ုေတာ်မူ၏။ 28 ထုိသို့ ခံရ
ေသာသူသည် ေဆွးေြမǪ ေသာအရာက့ဲသို့ ၎င်း၊ ပုိးရွကုိက်
စားေသာအဝတ်က့ဲသို့ ၎င်း အားေလျာ့ ပျက်ရပါ၏။

14
1လူသည် မိနး်မဘွားေသာသူြဖစ်သြဖင့်၊ အသက်တိ၍ု
ဒကု္ခĆှင့် ြပည့် စုံပါ၏။ 2 ပနး်ပွင့် က့ဲသို့ ပွင့်၍ ရိတ်ြဖတ်
ြခင်းကုိခံရပါ၏။ မတည်မရပ်ဘဲ အရိပ်က့ဲသို့ ေရွƎသွား
တတ်ပါ၏။ 3 ထုိသို့ ေသာသူကုိ ကုိယ်ေတာ် Æကည့်မှတ်
ေတာ်မူ သေလာ။ အကျွĆ်ပ်ုĆှင့်ဘက်၍တရားေတွ့ေတာ်မူ
မည် ေလာ။ 4 မသန ့ĕှ်င်းေသာအရာထဲက သန ့ĕှ်င်းေသာ
အရာကုိ အဘယ်သူ ထုတ်ေဘာ်Ćိင်ုသနည်း။ အဘယ်သူ
မျှ မထုတ်မေဘာ်Ćိင်ုပါ။ 5လ၏ူေနရ့က်တို့ ကုိ မှတ်သား၍၊
သူေနရေသာ လအေရအတက်ွကုိ ကုိယ်ေတာ်သည်သိသ
ြဖင့်၊ သူ မလနွ်Ćိင်ုေသာ အပုိင်းအြခားကုိ ထားေတာ်မူ
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ေသာ ေÆကာင့်၊ 6 မျက်စိေတာ်ကုိ လွှဲ၍ လူသည်သူငှါး
က့ဲသို့ မိမိ ေနရ့က်ကုိ လနွ်ေစသည်တိင်ုေအာင် Çငိမ်ဝပ်
ရ ေသာအခွင့် ကုိ ေပး ေတာ် မူ ပါ။ 7 သစ်ပင် ကုိ ခုတ်
ေသာ်လည်း၊ အငတ်ုအချည်း စည်းမĕိှဘဲ အတက်ေပါက်
ေလဦးမည်ဟု ေြမာ်လင့်စရာ ĕိှ၏။ 8 ေြမထဲမှာ အြမစ်
ေဟာင်း၍၊ ေြမေပါ်မှာ အငတ်ုေသေသာ်လည်း၊ 9 ေရေငွ့
ေÆကာင့် အတက်ေပါက်၍၊ ပျÒိး ပင် က့ဲသို့ အèွန ့် တို့ Ćှ
င့် ြပ ည့် စုံ လိ မ့် မည်။ 10 လူ မူကား ေသ၍ ေဆွးေြမǪ
တတ်၏။ လူသည် အသက်ချÒပ် Çပီးလျှင် အဘယ်မှာĕိှ
သနည်း။ 11 အိင်ုေရြပတ်သက့ဲသို့ ၎င်း၊ ြမစ်ေရခနး်ေြခာက်
သက့ဲသို့ ၎င်း၊ 12 လူသည်အိပ် Çပီး မှ ေနာက်တဖန်မထ
ရ။ မုိဃ်း ေကာင်းကင်မကုန် မဆုံးမီှတိင်ုေအာင် မĆိးုရ။
အအိပ် အေပျာ်မပျက်ရ။ 13 ကုိယ်ေတာ်သည် အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ သခင်္ျÒိင်းတင်ွး၌ ဝှက်ထားေတာ်မူပါေစ။ အမျက်ေတာ်
မလနွ် မီှ တိင်ုေအာင် ကွယ်ကာေတာ် မူပါေစ။ အကျွĆ်ပ်ု
ကုိ ေအာက်ေမ့စရာ အချနိ် ကုိ ချနိး်ချက်ေတာ် မူပါ ေစ။
14 လူသည် ေသလျှင်အသက်ĕှင်ြပန်ပါလိမ့်မည်ေလာ။
အကျွĆ်ပ်ု ေြပာင်းလဲချနိမ်ေရာက်မီှ၊ ပင်ပနး်စွာ အမှုထမ်း
ရေသာ ေနရ့က်ကာလပတ်လံးုသည်းခံလျက်ေန ပါမည်။
15 အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ေခါ်ေတာ်မူပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ြပန် ေလျှာက်
ပါမည်။ ကုိယ်တိင်ုဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာ အရာကုိ သနား
ြခင်း စိတ်ĕိှေတာ်မူပါ။ 16 ယခုမှာ အကျွĆ်ပ်ုေြခရာတို့ ကုိ
ကုိယ်ေတာ်သည် ေရတက်ွ၍၊ အကျွĆ်ပ်ုအြပစ်တို့ ကုိ ေစာင့်
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ေတာ်မူ၏။ 17အကျွĆ်ပ်ုသည် မှားြခင်းအေÆကာင်းအရာကုိ
အိတ်၌တံဆိပ်ခတ်၍၊ အကျွĆ်ပ်ုဒစုƤုိက်အြပစ်အေပါ် မှာ
အထပ်ထပ်အြပစ်တင်ေတာ်မူ၏။ 18 ÇပိÒေသာေတာင်သည်
ကွယ်ေပျာက်တတ်ပါ၏။ ေကျာက်သည်လည်း မိမိေနရာ
မှ ေရွƎေလျာ့တတ်ပါ၏။ ေရတိက်ုေသာေကျာက်ခဲသည်
လည်း ပွနး်တတ်ပါ၏။ 19လွှမ်းမုိးေသာေရĆှင့်အတူ ေြမ
မှုန ့ပ်ါသွားတတ်ပါ၏။ ထုိအတူ ကုိယ်ေတာ်သည် လူေြမာ်
လင့်စရာ အေÆကာင်းကုိ ဖျက်ေတာ်မူ၏။ 20 ကုိယ်ေတာ်
သည် လူကုိ အစä်Ćိင်ုေတာ်မူ၍၊ လူသည်ကွယ်ေပျာက်
တတ်ပါ၏။ ထူးြခားေသာမျက်Ćှာ ကုိ ေပး၍ အြခားသို့
လွှတ်လိက်ုေတာ်မူ၏။ 21 သူ၏သားတို့သည် ချးီေြမųာက်
ြခင်း သို့ ေရာက်ေသာ်လည်း သူသည်မသိရပါ။ Ćှမ့်ိ ချ
ြခင်းသို့ ေရာက်ေသာ် လည်း ထုိအမှု ကုိပင် မရိပ်မိပါ။
22 သို့ ရာတင်ွ သူ၏ကုိယ်သည်ကုိက်ခဲလျက်၊ သူ၏ဝိညာä်
သည်ညည်းတာွးလျက်ေနရပါသည်ဟု Âမတ်ဆုိ၏။

15
1တဖနေ်တမန် အမျÒိးသားဧလိဖတ်Âမက်ဆုိသည် ကား၊

2 ပညာĕိှေသာသူသည် ေလĆှင့်တေူသာ အချည်း Ćှးီ
စကား ကုိ ေြပာသင့်သေလာ။ မိမိ ဝမ်း ကုိ အေĕှƎေလ
Ćှ င့် ြပ ည့် ေစသ င့် သေလာ။ 3 အကျÒိး မ့ဲ ေသာ စကား၊
ေကျးဇူးမြပÒĆိင်ုေသာ စကားĆှင့် ေဆွးေĆွှးသင့်သေလာ။
4 သင်သည် ဘုရားသခင်ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းအကျင့်၌
အကျÒိးမ ĕိှဟု ဆုိလိ၏ု။ ဆုိေတာင်းပဌနာ ြပÒရာ ဝတ်
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ကုိ ဆီးတားတတ်၏။ 5 သင်သည်ကုိယ်ĆှÒတ်ြဖင့် ကုိယ်
အြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပ၏။ ပရိယာယ်ြပÒေသာ သူ၏စကားကုိ
သုံးတတ်၏။ 6 ငါသည် သင့်ကုိအြပစ်မတင်၊ သင့်ĆှÒတ်
သည် သင့် ကုိအြပစ်တင်၏။ သင့် ĆှÒတ်ခမ်းတို့သည် သ
င့်တဘက် ၌ သက်ေသခံ၏။ 7 သင်သည် အဦးဆုံးဘွား
ေသာလူ ြဖစ်သေလာ။ ေတာင်များကုိ မဖနဆ်င်း မီှ သ
င့် ကုိဖနဆ်င်းသေလာ။ 8 ဘုရားသခင်Ćှင့် တိတ်ဆိတ်စွာ
တိင်ုပင် ဘူး သေလာ။ ပညာ ကုိ ကုိယ်၌အကုနအ်စင်
သိမ်းထား Çပီ ေလာ။ 9 ငါ တို့ မသိ၊ သင်သိေသာအရာ
မည်မျှĕိှသနည်း။ ငါတို့ ɑ၌မပါ၊ သင်နားလည်ေသာအရာ
မည်မျှ ĕိှသနည်း။ 10 သင့်အဘထက်အသက်Èကီးေသာ
သူ၊ ဆံပင် ြဖũ ေသာ သူ တို့သည် ငါ တို့ တင်ွ ĕိှ Æက၏။
11 သင်၌ ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူေသာ သက်သာြခင်း
အေÆကာင်း နည်းသေလာ။ သင်၌ဝှက်ထားေသာအမှု တ
စုံတခု ĕိှသေလာ။ 12 ကုိယ်အလို သို့ လိက်ု၍ အဘယ်
ေÆကာင့် လွှဲသွားသနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့် မျက်ေစာင်းထုိး
သနည်း။ 13သင်၏စိတ်သေဘာသည် ဘုရားသခင်Ćှင့် ဆ
န ့်ကျင်ဘက်ြဖစ်၍၊ ĆှÒတ်Ćှင့် ြပစ်မှားေပ၏။ 14 လူသည်
အဘယ်သို့ ေသာ သူြဖစ်၍ သန ့်ĕှင်းĆိင်ုသနည်း။ မိနး်မ
ဘွားေသာသူသည် အဘယ်သို့ ေသာ သူြဖစ်၍ ေြဖာင့်မတ်
Ćိင်ုသနည်း။ 15 ဘုရားသခင်သည် မိမိသန ့ĕှ်င်းသူတို့ ကုိပင်
ယုံေတာ်မမူ။ ေကာင်းကင်ဘုံေသာ်လည်းေĕှƎေတာ်၌ မစင်
Æကယ်။ 16 သို့ ɑြဖစ်လျှင်၊ ေရကုိေသာက်သက့ဲသို့ ဒစုƤုိက်
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အြပစ်ကုိ ေသာက်လျက်၊ ဆုိးညစ်ရွƎံ ĕှာဘွယ်ေသာ လူ
သတ္တ ဝါ၌ အဘယ်ဆုိဘွယ် ĕိှသနည်း။ 17-19 ငါစ့ကား
ကုိ နားေထာင်ေလာ။့ တပါးအမျÒိးသားĆှင့် မေရာေĆှာ၊
ကုိယ်အမျÒိးတမျÒိးတည်းလျှင် ေြမကုိ ပုိင်ေသာ ပညာĕိှ
တို့သည်၊ ဘုိးေဘးလက်ထက်မှစ၍ မထိမ်မဝှက်၊ ေြပာ
ဘူးေသာ အရာ၊ ငါကုိ့ယ်တိင်ုြမင်ေသာ အရာကုိ ငါြပသ
မည်။ 20 ဆုိးေသာသူသည် တသက်လံးု ဒကု္ခဆင်းရဲကုိ
ခံရ၏။ ညųä်းဆဲဘတ်ေသာ သူသည် မိမိအသက်အပုိင်း
အြခားကုိ မသိရ။ 21 သူသည် ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ
အသံကုိ Æကားလျက်ေနရ၏။ စည်းစိမ်ကုိ ခံစားစä်တင်ွ၊
ဖျက်ဆီး ေသာ သူသည် လာတတ်၏။ 22 ေမှာင်မုိက်ထဲ
မှာ ေဘးလတ်ွမည်ဟု ေြမာ်လင့် စရာမĕိှ။ ထားသည့်
သူ့ ကုိ ေချာင်းေြမာင်းလျက်ĕိှ၏။ 23 စားစရာကုိ ĕှာ၍လှ
ည့်လည်ရ၏။ မိမိအဘို့ ေမှာင်မုိက်ကာလသည် အသင့်
ĕိှသည်ကုိ သိ၏။ 24 ဆင်းရဲြခင်းဒကု္ခĆှင့် နာÆကä်းြခင်း
ေဝဒနာတို့သည် ထုိသူကုိ ေချာက်တတ်၏။ စစ်တိက်ုြခင်း
ငှါ အသင့် ေနေသာ ĕှင်ဘုရင်က့ဲသို့ သူ့ ကုိ Ćိင်ုတတ်၏။
25အေÆကာင်းမူကား၊ ထုိသူသည် ဘုရားသခင်၏ အာဏာ
ေတာ်ကုိ ဆန်လျက်၊ အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်တဘက် ကေန၍
ကုိယ်ကုိခုိင်ခ့ံေစ၏။ 26လည်ပင်းကုိ ဆန ့လ်ျက်၊ ထူေသာ
ဒိင်ုးပုĆှင့် ဆီးကာလျက်၊ ဘုရားသခင်ကုိ တိက်ုအံ့ေသာ
ငှါ ေြပး၏။ 27 မိမိမျက်Ćှာကုိ ဆူÇဖိÒးြခင်းĆှင့် ဖုံးအပ်ု၍၊
ဝမ်းပျä်း အသားသည်လည်း ဆူÇဖိÒးလျက် အတွန ့်တွန ့်
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ေန၏။ 28 သို့ ေသာ်လည်း လဆိူတ်ညံေသာÇမိƌ၊ အဘယ်သူ
မျှမေန။ လဲလုေသာ အိမ်တို့ ɑ၌ သူသည်ေနရ၏။ 29 ေငွ
မရတတ်ရ၊ သူ၏စည်းစိမ်မတည်ရ။ သူ၏ ဥစ္စာပစ္စည်း
သည် ေြမÈကီးေပါ်မှာ မြပန ့ပွ်ါးရ။ 30 သူသည် ေမှာင်မုိက်
ေဘးĆှင့်မလတ်ွရ။ မီးလျှသံည်သူ၏အခက်အလက်တို့ ကုိ
ေလာင်လိမ့်မည်။ ဘုရားသခင်၏ ĆှÒတ်ေတာ်အသက်အား
ြဖင့် သုတ်သင် ပယ်ĕှင်းြခင်းကုိ ခံရ၏။ 31အဘယ်သူမျှ
လှည့်စားြခင်းကုိခံ၍ အနတ္တ ကုိ မခုိလှုံေစĆှင့်။ သို့ မဟတ်ု
အနတ္တ အကျÒိးကုိ ခံရလိမ့်မည်။ 32အချနိမ်ေစ့မီှဆုံးြခင်း
သို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ သူ၏ အခက်အလက်သည် မစိမ်း
ရာ။ 33 စပျစ်Ćယ်ွပင်က့ဲသို့ မိမိ၌ မမှည့်ေသာ အသီးကုိ
၎င်း၊ သံလင်ွပင်က့ဲသို့ မိမိအပွင့်ကုိ၎င်း ေချွရလိမ့်မည်။
34အဓမ္မလ၏ူအသင်းသည် ဆိတ်ညံလိမ့်မည်။ တံစုိးစား
ေသာသူတို့၏ေနရာသည် မီးေလာင်လိမ့်မည်။ 35 ထုိသူ
တို့သည်မေကာင်းေသာအÆကံကုိ ပဋိသေĆ္ဓယူ၍ အနတ္တ ကုိ
ဘွားတတ်Æက၏။ သူတို့ဝမ်းထဲ၌မုသာကုိ ကုိယ်ဝနေ်ဆာင်
တတ်သည်ဟု Âမက်ဆုိ၏။

16
1 ေယာဘ ြပန၍် Âမက် ဆုိသည်ကား၊ 2 ထုိသို့ ေသာ
စကားများ တို့ ကုိ ငါ Æကားဘူး Çပီ။ သင်တို့ ĕိှသမျှသည်
Ćှစ်သိမ့်ေစြခင်းငှါ ြပÒေသာ်လည်း၊ ပင်ပနး်ေစေသာ သူ
ြဖစ်Æကပါသည်တကား။ 3 အချည်းĆှးီေသာ စကားမကုန်
Ćိင်ု သေလာ။ သင်သည်စကားတံု့ ြပနေ်ြပာ ြခ င်း ငှါ အ
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ဘယ်ေÆကာင့် ရဲ ရ င့်သနည်း။ 4 သင်တို့ ေြပာသက့ဲသို့
ငါသည်လည်း ေြပာ Ćိင်ု၏။ သင် တို့သည် ငါ က့ဲသို့ ြဖစ်
လျှင်၊ ငါသည်သင်တို့ တဘက်က စကားများကုိ ပုံ၍ထား
Ćိင်ု၏။ ေခါင်း ကုိလည်း ခါ Ćိင်ု၏။ 5 ထုိသို့ ငါသည်မ
ြပÒ ဘဲ၊ သင်တို့ ကုိ ငါ စ့ကားĆှ င့် မစမည်။ အချည်းĆှးီ
ေသာစကား ကုိ ငါ ချÒပ်တည်း မည်။ 6 ယခုမှာ ငါသည်
ေြပာ ေသာ်လည်းမသက်သာ၊ မေြပာ ဘဲေနလျှင်လည်း
ြခားနား ြခင်းမĕိှ။ 7 ဘုရားသခင်သည် ငါကုိ့ပင်ပနး်ေစ
ေတာ်မူÇပီ။ငါအိ့မ်ကုိ သုတ်သင်ပယ်ĕှင်းေတာ်မူÇပီ။ 8 ငါ ့
ကုိေြခချင်းခတ်ေတာ်မူ၍၊ ထုိေြခချင်းသည်ငါ ့ တဘက်
က သက်ေသခံ၏။ ငါပိနÆ်ကံÒြခင်းအရာသည် လည်း ငါ ့
တဘက်ကထ၍ မျက်Ćှာချင်းဆုိင်လျက် သက် ေသခံ၏။
9 အမျက်ေတာ်သည် ငါကုိ့အပုိင်းပုိင်းဆဲွြဖတ်၍ ညųä်းဆဲ
တတ်၏။ ငါအ့ေပါ်မှာ အံသွားခဲÈကိတ်ြခင်းကုိ ြပÒေတာ်
မူ၏။ ငါရ့နသူ်သည်ငါကုိ့ မျက်ေစာင်းထုိး၏။ 10 သူတ
ပါးတို့သည် ငါ ကုိ့ပစပ်ဟÆက၏။ အĕှက်ခဲွ ၍ ပါး ကုိ
ပုတ် Æက၏။ ငါတ့ဘက်က တညီတèွတ်တည်း စုေဝး
Æက၏။ 11 ဘုရားသခင်သည်ငါကုိ့ မတရားေသာသူတို့
တင်ွ ချÒပ်ထားေတာ်မူÇပီ။ လဆုိူးတို့၏ လက်သို့အပ်ေတာ်
မူÇပီ။ 12 ငါသည်Çငိမ်ဝပ်လျက်ေနေသာအခါ ငါအ့Ƥုိးတို့
ကုိ ချÒိးေတာ်မူ၏။ လည်ပင်းကုိကုိင်၍ အပုိင်းပုိင်းြပတ်
ေစ ြခ င်းငှါ လှုပ်ေတာ် မူ၏။ ငါ ကုိ့ ပစ်စရာစက်သွင်း
ေတာ် မူ၏။ 13 ြမųားေတာ်တို့သည် ငါကုိ့ဝုိင်း၍ ကƤုဏာ
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ေတာ် မĕိှဘဲ၊ ငါ ေ့ကျာက်ကပ်ကုိ စူးေစေတာ်မူ၏။ ငါ ့
သည်းေြခအရည်ကုိေြမေပါ်၌ သွနး်ေတာ်မူ၏။ 14 ငါကုိ့
အထပ်ထပ်ဆဲွြဖတ်၍၊ သူရဲက့ဲသို့ ငါ ကုိ့ ဟနုး်ဟနုး်တိက်ု
လာေတာ်မူ၏။ 15 ငါသည်ကုိယ်အေရေပါ်မှာ ေလျှာ်ေတ
အဝတ်ကုိ ချÒပ်၍ ကုိယ်ဦးချÒိကုိ ɔရွှƎံĆှင့်လးူÇပီ။ 16 ငိုြခင်း
အားြဖင့် ငါ မ့ျက်Ćှာပျက်လျက်၊ ငါမ့ျက် ခမ်းအေပါ်မှာ
ေသြခင်းအရိပ်လွှမ်းမုိးလျက် ĕိှ၏။ 17 သို့ ေသာ်လည်းငါ ့
လက်၌မတရားေသာ အမှုမĕိှ။ ငါြပÒေသာ ပဌနာသည် သ
န ့်ĕှင်း၏။ 18 အိုေြမÈကီး၊ ငါအ့ေသွးကုိဖုံး၍ မထားပါĆှ
င့်။ ငါေအာ်ဟစ်ြခင်းအသံကုိ သင်၌မေနေစĆှင့်။ 19 ဤ
အမှု၌ ငါသ့က်ေသသည် ေကာင်းကင်ေပါ် မှာ ĕိှ၏။ 20 ငါ ့
သေဘာကုိ သိေသာသူသည် ြမင့် ေသာအရပ်၌ ĕိှ၏။
ငါအ့ေဆွခင်ပွနး်တို့သည် ငါကုိ့က့ဲရဲƎ၍၊ ငါသည် ဘုရား
သခင့်ေĕှƎေတာ်၌ မျက်ရည်ကျလျက်ေန၏။ 21 လူသည်
မိမိအသိအကျွမ်း Ćှင့် ေဆွးေĆးွသက့ဲသို့ ဘုရားသခင် Ćှင့်
ေဆွးေĆးွရေသာအခွင့် ĕိှပါေစေသာ။ 22 Ćှစ်ေပါင်းမÆကာ
မြမင့်မီှ တဖနြ်ပန၍် မလာရ ေသာလမ်းသို့ ငါလိက်ုသွားရ
ေတာမ့ည်။

17
1 ငါ အ့သက် ကုန် Çပီ။ ငါ ေန ရ ေသာ ကာလလနွ် Çပီ။
သခင်္ျÒိင်းသည် ငါအ့ဘို့ ြဖစ်၏။ 2 က့ဲရဲƎတတ်ေသာ သူ
တို့သည် ငါ ေ့ĕှƎ မှာ ĕိှ Æကသည်မဟတ်ုေလာ။ သူတို့ ေĆှာ
င့် ĕှက်ေသာ အြခင်းအရာတို့ ကုိ အစä် ငါ Æကည့် ြမင်ရ
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သည်မဟတ်ုေလာ။ 3အေပါင်ထားပါေတာ။့ အာမခံေပးပါ
ေတာ။့ အဘယ်သူသည် ငါĆှင့်ဂတိသစ္စထားမည်နည်း။
4 ကုိယ်ေတာ်သည် သူတို့ ဥာဏ် ကုိကွယ်ေစေတာ် မူသည်
ြဖစ်၍၊ သူတို့ ကုိ ချးီေြမųာက်ေတာ်မမူရ။ 5အÆကင်သူသည်
ဥစ္စာကုိလယူုအံ့ေသာငှါ အေဆွခင်ပွနး် ကုိ အပ်၏။ ထုိ
သူ၏သားတို့သည် ေြမာ်လင့်၍ စိတ်ပျက်ရÆကလိမ့်မည်။
6 ငါကုိ့ သူတပါးက့ဲရဲƎစရာ အေÆကာင်းြဖစ်ေစေတာ်မူ၍၊
သူတို့သည် ငါကုိ့ရွƎံÆက၏။ 7 ဝမ်းနည်းြခင်းအားÈကီးေသာ
ေÆကာင့် ငါမ့ျက်စိ မှုန၏်။ ကုိယ်အဂင်္ ါများတို့သည် အရိပ်
က့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။ 8 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့သည် ဤအမှု
ေÆကာင့် မိနး်ေမာေတွေဝÆကလိမ့်မည်။ အြပစ်ကင်းလတ်ွ
ေသာ သူတို့သည် အဓမ္မလူများတဘက်က ကုိယ်ကုိကုိယ်
ĆှÒိးေဆာ် Æကလိမ့်မည်။ 9 ေြဖာင့်မတ်ေသာ သူတို့သည်
လည်း တည်Æကည်ြခင်း၊ လက်စင်Æကယ်ေသာသူတို့သည်
ခွနအ်ားတိးုပွါးြခင်း ĕိှÆကလိမ့်မည်။ 10သင်တို့ မူကား တ
ေယာက်မျှမÃကင်း၊ ြပနသွ်ား Æက ပါေတာ။့ သင်တို့ တင်ွ
ပညာĕိှတ စုံတေယာက် ကုိမျှ ငါ မေတွ့Ćိင်ု။ 11 ငါ ေ့န ့
ရက်လနွ်Çပီ။ ငါĆှလံးုသွင်းမိေသာ အÆကံ အစည်တို့သည်
ပျက်စီး ြခင်းသို့ ေရာက် ÆကÇပီ။ 12 ညä့်သည် ငါ၌ ေန
က့ဲသို့ ြဖစ်၍၊ ငါအ့လင်းသည် ေမှာင်မုိက် Ćှင့် နးီစပ်၏။
13သခင်္ျÒိင်းသည် ငါေ့နရာြဖစ်သည်ကုိ ငါေြမာ်လင့် ၏။ ငါ ့
အိပ်ရာသည် ေမှာင်မုိက်၌ ခင်းလျက်ĕိှ၏။ 14 ပုပ်စပ်ြခင်း
အား၊ သင်သည် ငါအ့ဘြဖစ်၏ဟ၍ူ၎င်း၊ တီေကာင်အား
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သင်သည်ငါအ့မိ၊ ငါĆ့ှမြဖစ် သည်ဟ၍ူ၎င်း ငါဆုိရ၏။
15 သို့ ြဖစ်၍ အဘယ်သို့ ငါေြမာ်လင့်ရသနည်း။ ငါေြမာ်
လင့်စရာအေÆကာင်းကုိ အဘယ်သူြမင်ရသနည်း။ 16 ထုိ
အေÆကာင်းသည် မရဏĆိင်ုငံအထဲသို့ ဝင်၍၊ ငါĆှင့်အတူ
ေြမမှုန ့ɒ်၌ Ćှမ့်ိချလျက်ေနရမည်ဟု Âမက်ဆုိ၏။

18
1 တ ဖန် ɐƤှု အာ အမျÒိးသား ဗိ လ ဒ ဒ် Âမက် ဆုိသည်
ကား၊ 2 ဤစကားသည် အဘယ်အခါမှ ြပတ်လိမ့်မည်
နည်း။ သတိြပÒ Æက။ သို့ မှသာ ငါ တို့သည် စကားေြပာ
Æက မည်။ 3 သင်သည် ငါ တို့ ကုိ တိǢɐစ္ဆာန် က့ဲသို့ အ
ဘယ်ေÆကာင့် မှတ်သနည်း။ အဘယ်ေÆကာင့် မထီမ့ဲြမင်
ြပÒ သနည်း။ 4 အမျက်ထွက်၍ မိမိ ကုိယ် ကုိ ကုိက်
ြဖတ်ေသာသူ၊ သင့်အတက်ွ ေြမÈကီး ကုိ စွ န ့် ပစ် ရမည်
ေလာ။ ေကျာက်သည် မိမိ ေနရာ မှ ေရွƎ ရ မည် ေလာ။
5 အကယ်စင်စစ်ဆုိးေသာသူ၏ အလင်းသည် ကွယ်လိ
မ့်မည်။ သူ၏မီးလျှမံေတာက်ရ။ 6 သူ၏ေနရာအလင်း
လည်း ေမှာင်မုိက်ြဖစ်လိမ့် မည်။ သူ၏ဆီမီးလည်း ေသ
လိ မ့်မည်။ 7 ခုိင်ခ့ံ စွာ သွား ေသာအခါ ကျä်းေြမာင်း ရာ
သို့ ေရာက်လိမ့်မည်။ မိမိအÆကံအစည်အားြဖင့် ɐƤှုံးရလိ
မ့်မည်။ 8 ပုိက်ထဲသို့ အလိလိုုဝင်တတ်၏။ ေကျာကွ့င်း
ေပါ် မှာ နင်းတတ်၏။ 9 ဂုိင်း ြပÒတ်၍ ေြခကုိ မိသြဖင့်
ေကျာကွ့င်း Ćှ င့် မကျွတ်Ćိင်ု ဘဲ ေနရ၏။ 10 ေြမ၌ဂျမ်း
ÈကိÒး ကုိ သူ့ အဘို့ ဝှက်ထားလျက်၊ သူ သွားရာလမ်း၌
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ေထာင်ေချာက်ကုိ ြပင်လျက် ĕိှ၏။ 11 ေÆကာက်မက်ဘွ
ယ် ေသာ အြခင်းအရာ တို့သည် ဝုိင်း၍ ကျပ်တည်း စွာ
လိက်ုĆှင့် Æကလိမ့်မည်။ 12 သူသည် ငတ်မွတ်ေသာအား
ြဖင့် အားေလျာ့လျက်၊ ပျက်စီး ြခင်း ေဘးĆှင့် ေတွ့လု
လျက်ĕိှ၏။ 13 ထုိေဘးသည် သူ၏အƤုိးတို့ ကုိ ကုိက်ခဲ၍၊
ေသမင်း၏သားဦးသည် သူ၏ခွနအ်ားကုိ မျÒိလိ မ့်မည်။
14 သူခုိလှုံရာအေÆကာင်းကုိ သူ၏ေနရာမှ ပယ်ĕှင်း၍၊ သူ့
ကုိယ်ကုိ ေဘးဒဏ်တို့၏ ĕှင်ဘုရင်ထံသို့ ေဆာင် သွား
ရ၏။ 15 သူ၏ေနရာ၌ အĕှင်မĕိှ။ ပျက်စီးြခင်းေဘးေန၍
အမုိးေပါ်မှာ ကန ့်ြဖũးလျက်ĕိှလိမ့်မည်။ 16 သူ၏အြမစ်
တို့သည် ေသွ့ေြခာက်လျက်၊ အခက်အလက် တို့ လည်း
ေသလျက်ĕိှÆကလိမ့်မည်။ 17 ေြမေပါ်မှာသူ့ကုိ ေအာက်ေမ့
စရာအမှတ် ေပျာက်ပျက်၍၊ ပဲွသဘင်၌ သူ၏နာမ ကုိ
အဘယ်သူ မျှ မ ေခါ် မ ေြပာ။ 18 သူ့ ကုိအလင်း ထဲက
ေမှာင်မုိက်ထဲသို့ ေမာင်း၍ လူ့ɔြပည်မှ Ćှင်ထုတ်ရ၏။ 19သူ့
အမျÒိးတင်ွ သူ့သားေြမးမĕိှ။ သူ၏အိမ်သူ အိမ်သားတ
ေယာက်မျှ မကျနရ်စ်ရ။ 20 သူ၏လက်ထက်၌ĕိှေသာ သူ
တို့သည် ထိတ်လန ့်သက့ဲသို့ ၊ သူ့ ေနာက်၌ြဖစ်ေသာ သူ
တို့သည် သူ၏အမှု ေÆကာင့် မိနး်ေမာေတေွဝÆကလိမ့်မည်။
21 အကယ်စင်စစ်ဆုိးေသာ သူ၏ေနရာသည် ထုိသို့ ေသာ
လက္ခဏာĕိှ၏။ ဘုရားသခင်ကုိမသိေသာသူ သည် ထုိသို့
ေသာ ေနရာသို့ ေရာက်လိမ့်မည်ဟု Âမက်ဆိ၏။
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19
1-2 ေယာဘြပန၍် Âမက်ဆုိသည်ကား၊ သင်တို့သည် ငါ ့
စိတ်ဝိညာä်ကုိ ေĆှာင့် ĕှက်၍ အဘယ်မျှကာလပတ်လံးု
သင်တို့ စကားြဖင့် ငါကုိ့ချÒိးဖ့ဲÆကလိမ့်မည်နည်း။ 3 ဆယ်
Èကိမ်ေြမာက်ေအာင်ငါကုိ့ က့ဲရဲƎÆကÇပီ။ ငါကုိ့မိနး်ေမာေတွ
ေဝ ေစ ြခ င်း ငှါ အĕှက် မ ĕိှ ဘဲ ြပÒ Æက Çပီ။ 4 ငါ ြပစ်မှား
Çပီ မှန် ေစေတာ။့ ငါ အ့ြပစ် Ćှ င့် ငါသာ ဆုိင်၏။ 5 သင်
တို့သည်ငါအ့ေပါ်၌ ဝါÃကား၍၊ ငါအĕှက် ခံရေသာေÆကာ
င့်၊ ငါ၌အြပစ်တင် Æကေသာ်လည်း၊ 6 ဘုရားသခင်သည်
ငါ ကုိ့ လဲှ၍ မိမိေကျာကွ့င်း၌ ေကျာမိ့ေတာ်မူေÆကာင်းကုိ
သိမှတ်Æကေလာ။့ 7ငါသည်ကုိယ်ခံရေသာညųä်းဆဲြခင်းကုိ
အေÆကာင်းြပÒ၍ ြမည်တမ်းေသာ်လည်း၊ အဘယ်သူမျှ နား
မေထာင်။ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း တရားသြဖင့် စီရင်ေသာ
သူမĕိှ။ 8 ငါမသွားĆိင်ုေအာင် ငါေ့ĕှƎမှာအဆီးအကာြပÒ၍၊
ငါသွားရာလမ်း၌ ေမှာင်မုိက်ကုိထားေတာ်မူÇပီ။ 9 ငါဂု့ဏ်
အသေရကုိချွတ်၍၊ ငါေ့ခါင်းက ေပါင်းသရဖူကုိချေတာ်မူ
Çပီ။ 10 ငါကုိ့ဝုိင်း၍ ဖျက်ဆီးေတာ်မူသြဖင့် ငါေပျာက် ကုန်
Çပီ။ သစ်ပင်ကုိ ĆှÒတ်သက့ဲသို့ ၊ ငါေြမာ်လင့်ရေသာ အခွင့်
ကုိ ĆှÒတ်ေတာ်မူÇပီ။ 11 ငါ၌အမျက်ေတာ်ကုိĆှÒိးေဆာ်၍၊ ငါ ့
ကုိရနသူ်က့ဲသို့ မှတ်ေတာ်မူ၏။ 12 စစ်ချလီာ၍၊ စစ်သူရဲ
ေတာ်တို့သည် ငါေ့ĕှƎသို့ ေရာက်ြခင်းငှါ၊ ကျÒံးတးူ၍ ငါ ့
ပတ်လည်၌ တပ်ချÆက၏။ 13 ငါညီ့အစ်ကုိတို့ ကုိ ငါĆှင့်
ကွာေဝးေစေတာ်မူ၏။ ငါအ့သိအကျွမ်းတို့သည် ငါကုိ့မ
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သိ၊ Ƥုိင်းေသာသူြဖစ် Æက၏။ 14 ငါေ့ပါက်ေဘာ်တို့သည်
ငါ ကုိ့ စွ န ့ɒ်၍၊ ငါ သူ့ငယ် ချင်း တို့သည် ေမ့ေလျာ့ Æက၏။
15 ငါက့ျွနမ်များ၊ ငါအိ့မ်သူအိမ်သားများတို့သည် ငါကုိ့ဧ
ည့်သည်က့ဲသို့ ၎င်း၊ တကျွနး်တĆိင်ုငံသားက့ဲသို့ ၎င်း မှတ်
Æက၏။ 16 ငါက့ျွနကုိ်ငါေခါ်ေသာအခါသူသည် မထူး၊ သူ့
ကုိ ĆှÒတ်ဆက်၍ ေတာင်းပန်ရ၏။ 17 ငါမ့ယားသည် ငါ ့
အသက်ေလကုိ၎င်း၊ ငါသ့ား သမီးတို့သည် ငါြမည်တမ်း
ြခင်းအသံကုိ၎င်း ရွƎံÆက၏။ 18 သူငယ်တို့သည်လည်း ငါ ့
ကုိမထီမ့ဲြမင် ြပÒ၍ ငါထ ေသာအခါ က့ဲရဲƎ Æက၏။ 19 ငါ ့
မိတ်ေဆွတို့သည် ငါကုိ့ရံွ၍၊ ငါချစ်ေသာ သူတို့ သည် ငါ ့
ရနသူ်ြဖစ်Æက၏။ 20 ငါအ့ေရသားသည်ငါအ့Ƥုိးတို့ ɑ၌ ကပ်
လျက်ĕိှ၏။ သွားဖုံးတခုသာပါလျက်ငါေြပးလတ်ွရ၏။
21 အိုအေဆွခင်ပွနး်တို့ ၊ ငါ ကုိ့သနားÆကပါ။ ငါကုိ့သနား
Æကပါ။ ဘုရားသခင်၏ လက်ေတာ်သည် ငါ ကုိ့ ထိခုိက်
ပါ Çပီ။ 22 ဘုရားသခင်ညųä်းဆဲေတာ်မူသည်နည်းတူ အ
ဘယ်ေÆကာင့် သင်တို့သည် ညųä်းဆဲÆကသနည်း။ အဘယ်
ေÆကာင့် ငါအ့သားကုိ စား၍ မေရာင်ရဲƎဘဲေနÆကသနည်း။
23 ငါ စ့ကား ကုိယခုေရးမှတ်ပါေစေသာ။ စာရင်း၌သွင်း
ထားပါေစေသာ။ 24 ခဲြပားေပါ်မှာကညစ်Ćှင့်အက္ခရာတင်
လျက်၊ ေကျာက်စာထုိး လျက် Çမဲပါေစေသာ။ 25 ငါ ကုိ့
ေရွးĆှÒတ်ေသာသခင်သည် အသက်ĕှင်၍၊ ေနာင်ကာလ၌
ေြမမှု န ့်အေပါ် မှာ ေပါ်လာေတာ်မူမည် ဟ၍ူ၎င်း၊ 26 ငါ ့
အေရကုန်Çပီးမှ ဤကုိယ်ကုိပင် ဖျက်ဆီးေသာ်လည်း၊ ငါ
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သည်ကုိယ်ခĆ္ဓာ၌ ဘုရားသခင်ကုိြမင်မည်ဟ၍ူ ၎င်း ငါ
သိ၏။ 27ငါဘ့က်၌ ေနေတာ်မူေသာဘုရားသခင်ကုိ ငါြမင်
မည်။ သူတပါးြမင်သည်သာမက၊ ငါသည် ကုိယ် မျက်စိ
Ćှင့်ဖူးြမင်မည်။ ထုိသို့ ေြမာ်လင့်၍ ငါေ့ကျာက်ကပ် သည်
ပျက်လျက်ĕိှ၏။ 28ယခုမှာသင်တို့က၊ ငါတို့သည် သူ့ကုိ
အဘယ်သို့ ညųä်းဆဲရမည်နည်း။ သူ၌အြပစ်တင်ေသာအ
ခွင့်ကုိ အဘယ်သို့ ေတွ့ရမည်နည်းဟု ဆုိÆကသည်ြဖစ်၍၊
29 ထား ေဘး ကုိ ေÆကာက် Æကေလာ။့ အေÆကာင်းမူကား၊
အမျက်ေတာ်သည်ထားေဘးြဖင့် အြပစ်ေပးတတ် ၏။
အြပစ်စီရင်ရေသာအချနိĕိှ်ေÆကာင်းကုိ သိမှတ်Æကေလာဟ့ု
Âမက်ဆုိ၏။

20
1 တဖန်ေနမတ်အမျÒိးသားေဇာဖာÂမက်ဆုိသည်ကား၊

2 ငါြပနေ်ြပာရမည်အေÆကာင်း၊ ငါစိ့တ်Ćှလံးုသည် ĆှÒိးေဆာ်
ေသာေÆကာင့်၊ ေြပာချင်ေသာစိတ်အားÈကီး၏။ 3 ငါသည်
ကုိယ်ခံရေသာ က့ဲရဲƎြပစ်တင်ြခင်း စကား ကုိÆကား၍၊ ငါဥ့ာ
ဏ်သေဘာĆှÒိးေဆာ်သြဖင့် ငါြပနေ်ြပာ ရ၏။ 4 ေĕှƎဦးစွာ
ေသာကာလ၊ လကုိူ ေြမÈကီးေပါ်မှာ ေနရာချစကာလမှစ၍၊
5 ဆုိးေသာသူသည်Æကာြမင့စွ်ာကာလ မဝါÃကားရ ေÆကာင်း
ကုိ၎င်း၊ အဓမ္မလူသည် ခဏသာဝမ်းေြမာက် ေÆကာင်း
ကုိ၎င်း မသိသေလာ။ 6 သူ၏ ဘုနး်သည် မုိ ဃ်း ေပါ်
သို့ တက်၍၊ သူ၏ ေခါင်းသည် မုိဃ်းတိမ်တိင်ုေအာင် မီှ
ေသာ်လည်း၊ 7 မိမိမစင်က့ဲသို့အစä်ပျက်ရလိမ့်မည်။ သူ့ကုိ
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ြမင်ဘူးေသာ သူတို့က၊ ထုိသူသည် အဘယ်မှာĕိှသနည်း
ဟု ေမးÆကလိမ့်မည်။ 8 သူသည်အိပ်မက်က့ဲသို့ လငွ့်ြပား၍
ေနာက်တဖန် မေတွ့ရ။ ညä့် ƤူပါƤုံက့ဲသို့ ကွယ်ေပျာက်ရ
လိမ့်မည်။ 9 သူ့ကုိြမင်ဘူးေသာ မျက်စိသည် ေနာက်တ
ဖန် သူ့ကုိ မÆကည့်မɐƤှုရ။ သူ၏ေနရာအရပ်သည် ေနာက်
တဖန်သူ့ ကုိမြမင်ရ။ 10 သူ၏သားတို့သည် ဆင်းရဲသား
တို့ ကုိ ေဖျာင်းဖျ ရÆက၏။ သုိထားေသာဥစ္စာ ကုိ ကုိယ်
လက်Ćှင့် ြပန်ေပး ရÆက၏။ 11 သူ၏အƤုိးတို့သည် ပျÒိ
ေသာအရွယ်၏ အĕိှန် Ćငှ့်ြပည့်စုံေသာ်လည်း၊ သူĆငှ့်တကွ
ေြမမှု န ့ɒ်၌ အိပ်ရ Æကလိမ့်မည်။ 12 သူသည်မိမိပစပ်၌
ဒစုƤုိက် ကုိချÒိ Ćိးုထင်၍၊ မိမိလျှာေအာက် မှာ ဝှက်ထား
လျက်၊ 13 Ćှေြမာသြဖင့် မစွန ့ရ်က်ဘဲ၊ မိမိပစပ်၌ ငံုေသာ်
လည်း၊ 14 စားÇပီးလျှင်သူ၏ ဝမ်းထဲမှာ သေဘာေြပာင်း၍
ေÂမဆုိးအဆိပ်အေတာက်ြဖစ်လိ မ့်မည်။ 15 သူမျÒိေသာ
စည်းစိမ်ဥစ္စာ ကုိ တဖန်အန်ရလိ မ့် မည်။ ဘုရားသခင်
လည်း သူ့ကုိ ဝမ်းĆှÒတ်ေတာ်မူမည်။ 16 သူသည် ေÂမဆုိး
အဆိပ်အေတာက်ကုိ စို့ ɑ၍ ေÂမေဟာက်ကုိက်သြဖင့် ေသ
ရလိမ့်မည်။ 17 အသွယ်သွယ်ေသာြမစ်၊ Ćို့ Ćှင့်ပျားရည်စီး
ေသာ ြမစ်တို့ ကုိ မြမင်ရ။ 18 မိမိလပ်ု၍ရေသာဥစ္စာကုိ မိမိ
မသုံးဘဲ ြပန်ေပး ရ၏။ ြပန်ေပးရေသာ ဥစ္စာြဖစ်ေသာ
ေÆကာင့် အားရြခင်း မĕိှရ။ 19ဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ညųä်းဆဲ
စွန ့်ပစ်၍၊ မိမိ မေဆာက်ေသာ အိမ်ကုိ လယူုေသာေÆကာ
င့်၎င်း၊ 20 ေလာဘမေြပĆိင်ု ေသာေÆကာင့်၎င်း၊ အလိĕိှု
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ေသာ ဥစ္စာတစုံတခုမျှမÃကင်း ဆုံးɐƤှုံးရလိမ့်မည်။ 21 သူ
လယူုချင်ေသာ ေလာဘလက်Ćှင့် အဘယ်အရာမျှ မလတ်ွ
ေသာေÆကာင့်၊ သူ၏စည်းစိမ်မတည်ရ။ 22 ဥစ္စာÃကယ်ဝ
စä်တင်ွပင် ဆင်းရဲြခင်းĆှင့်ေတွ့ɔ၍၊ အမျÒိးမျÒိးေသာ အမှု
တို့သည် ေရာက်Æကလိမ့်မည်။ 23 သို့ ေသာ်လည်း သူသည်
ဝစွာစားရ၏။ ဘုရားသခင်သည် အမျက်ေတာ်အĕိှန်ကုိ
လွှတ်၍သူစားစရာဘို့ အမျက်ေတာ် မုိဃ်းကုိ ရွာေစေတာ်
မူ မည်။ 24 သံလက်နက် ကုိ ေĕှာင်၍ ေြပး ေသာ်လည်း၊
ေÆကးဝါေလး ြဖင့် ထုတ်ချင်း ခွင်းလိ မ့်မည်။ 25 ြမųား ကုိ
ĆှÒတ်လျှင် မိမိကုိယ်ထဲက ထွက်လာ၏။ အေရာင်ေတာက်
ေသာထားသည်သူ၏ သည်းေြခထဲက ထွက်လာ၍၊ သူ
သည် မိနး်ေမာေတွေဝလျက် ေနရ၏။ 26 ခပ်သိမ်းေသာ
ေဘးတို့သည် သူ့အဘို့ သုိထား လျက် ĕိှ Æက၏။ လူမ
ေမွးေသာမီးသည် သူ့ကုိေလာင်လိမ့် မည်။ သူ၏ေနရာ၌
Ãကင်းသမျှေသာ အရာတို့ ကုိ ေလာင် လိမ့်မည်။ 27 မုိဃ်း
ေကာင်းကင်သည် သူ၏အြပစ်ကုိ ေဘာ်ြပ ၍၊ ေြမÈကီး
သည်လည်း သူ့တဘက်၌ ထလိမ့်မည်။ 28 သူ၏အိမ်၌ĕိှ
ေသာ ဥစ္စာသည်ကွယ်ေပျာက်၍၊ အမျက်ေတာ် ထွက်သာ
ေန ့ɒ၌ ေရက့ဲသို့ စီးသွားလိမ့်မည်။ 29 ထုိသို့ ေသာဆုလပ်
ကုိ ဘုရားသခင်သည် လဆုိူး အားေပးေတာ်မူ၏။ ထုိသို့
ေသာအေမွဥစ္စာကုိ ဘုရား သခင် ခဲွေဝစီရင်ေတာ်မူသည်
ဟု Âမက်ဆုိ၏။
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21
1 ေယာဘြပန၍် Âမက် ဆုိသည်ကား၊ 2 ငါ စ့ကား ကုိ
ေစ့ေစ့ နားေထာင်၍ ငါ ့အား Ćှစ် သိ မ့် ြခင်း ကုိ ြပÒ Æက
ေလာ။့ 3 ငါ ေြပာရေသာအခွင့် ĕိှ ေစ ြခ င်း ငှါ သည်းခံ
Æက ေလာ။့ ငါေြပာÇပီးမှ ြပက်ယယ်ြပÒချင်လျှင် ြပÒÆက
ေလာ။့ 4 ငါ ြမည်တမ်းေသာအရာĆှင့် လူ ဆုိင်သေလာ။
အဘယ်ေÆကာင့် စိတ်မတိုသင့်သနည်း။ 5 ငါကုိ့Æကည့် ɐƤှု
လျက် မိနး်ေမာေတွေဝ၍၊ သင်တို့ ပစပ်ကုိ သင်တို့ လက်
Ćှင့် ဖုံးအပ်ု Æကေလာ။ 6 ငါသည်ေအာက်ေမ့ေသာအခါ။
မိနး်ေမာေတွေဝ၍၊ ကုိယ်အသားသည် တနုလ်ှုပ်လျက်
ĕိှ၏။ 7 လဆုိူးတို့သည် အသက်ĕှင် Ƥုံမျှမက၊ အဘယ်
ေÆကာင့် အသက်Èကီး၍ ဘုနး် စည်းစိမ် Ćှ င့် ြပည့် စုံ Æက
သနည်း။ 8 သူတို့သားသမီးတို့သည် သူတို့ ပတ်ဝနး်ကျင်
အရပ်၌၎င်း၊ သူတို့ အမျÒိးအĆယ်ွသည် သူတို့ ေĕှƎေမှာက်
၌၎င်း ေနရာကျÆက၏။ 9 သူတို့ အိမ်များသည်လည်း ေဘး
Ćှင့်လတ်ွ၍ Çငိမ်ဝပ်Æက၏။ ဘုရားသခင်ဒဏ်ခတ်ေတာ်မူ
ြခင်းĆငှ့် ကင်းလတ်ွÆက၏။ 10 သူတို့Ćာွးလားသည် မချွတ်
မလွှဲ အရွယ်လိက်ုတတ်၏။ Ćာွးမသည်လည်း ဝမ်းပုိးမ
ပျက်ဘွားတတ်၏။ 11 သူတို့ သူငယ်များကုိ သုိးစုက့ဲသို့
လွှတ်၍၊ သားသမီးတို့သည် ကခုန်တတ် Æက၏။ 12 သူ
တို့သည် ပတ်တာĆှင့်ေစာင်းကုိ တီးလျက်၊ သီချင်းဆုိ၍
Ćှခဲရာမှုတ်သံĆှင့် ဝမ်းေြမာက်တတ်Æက၏။ 13 ေပျာ်ေမွ့
လျက် အသက်ကာလကုိ လနွ်ေစ၍၊ ချက်ြခင်းေသမင်း
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Ćိင်ုငံ သို့ ဆင်းသက်တတ် Æက၏။ 14 ဘုရားသခင်အား
လည်း၊ ငါတိ့ု့ ထံမှ ထွက်သွားေလာ။့ ကုိယ်ေတာ်၏တရား
ကုိ ငါ တို့ မ သိ လိုဟ၍ူ၎င်း၊ 15 အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်သည်
အဘယ်သို့ ေသာသူြဖစ်၍ ငါတို့သည် ဝတ်ြပÒရမည်နည်း။
သူ့ ကုိဆုေတာင်းလျှင် အဘယ်ေကျးဇူးĕိှလိ မ့်မည်နည်း
ဟ၍ူ၎င်း ဆုိတတ်Æက၏။ 16 သို့ ေသာ်လည်း သူတို့သည်
ကုိယ်စည်းစိမ်ကုိ ကုိယ်မပုိင်Æက။ မတရားေသာသူတို့၏
အÆကံအစည်ကုိ ငါသည် ဝန်မခံ။ 17 မတရားေသာသူ
တို့၏ မီးခွက်သည် ေသ၍၊ သူတို့ ကုိ ဖျက်ဆီး ြခင်းငှါ
ဘုရားသခင်သည် အမျက်ေတာ် ထွက်သြဖင့်၊ ဘယ်Ćှစ်
Èကိမ်ေဘးဥပဒ်တို့ ကုိ စီရင်ေတာ်မူ ဘူးသည်ကုိ၎င်း၊ 18 သူ
တို့သည် ေလေĕှƎမှာအမှုိက်Ćငှ့် မုနတိ်င်ုးတိက်ု သွားေသာ ဖဲွ
က့ဲသို့ ဘယ်Ćှစ်Èကိမ်ြဖစ်ဘူးသည်ကုိ၎င်း၊ 19 ဘုရားသခင်
သည် သူ၏အြပစ်ကုိ သူ၏သားသမီးတို့အဘို့ ဘယ်Ćှစ်
Èကိမ် သုိထားေတာ်မူဘူးသည်ကုိ ၎င်း၊ သူသည်ကုိယ်တိင်ု
သိ၍၊ 20 ကုိယ် ပျက်စီး ြခင်း ကုိ ကုိယ် မျက်စိ Ćှ င့် ြမင်
လျက်၊ အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်၏အမျက်ေတာ်ကုိ ေသာက်စိ မ့်
ေသာငှါ၊ သူ၏အြပစ်ကုိ ဘယ်Ćှစ် Èကိမ်ဆပ်ေပးေတာ်မူ
ဘူးသည်ကုိ ၎င်းသိမှတ်Æကေလာ။့ 21 သူေနရေသာĆှစ်
လေစ့ေသာအခါ၊ သူ့ သားသမီး တို့ ɑ၌ ေရာက်ေသာအမှု
Ćှ င့် သူသည် အဘယ်သို့ ဆုိင်သနည်း။ 22 ြမင့် ေသာ
အရပ်၌ေနေသာသူတို့ ကုိ အစုိးရေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်
ကုိအဘယ်သူ သွနသ်င်လိမ့်မည် နည်း။ 23 တေယာက်
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ေသာသူကား ခွနအ်ားĆှင့် ြပည့်စုံ လျက်၊ Çငိမ်ဝပ်ချမ်းသာ
စွာ ေသတတ်၏။ 24 သူ၏နေံဖးတို့သည် ဆူÇဖိÒး၍၊ အƤုိး
တို့ လည်း ြခင်ဆီĆှင့် စုိစွတ်Æက၏။ 25 တေယာက်ေသာ
သူကား တခါ မျှ မ ေပျာ်ေမွ့၊ စိတ်ညųÒိးငယ်လျက် ေသ
တတ်၏။ 26 Ćှစ်ေယာက်လံးုတို့သည် မြခားမနာ၊ ေြမမှုန ့ɒ်၌
အိပ်၍ တီေကာင်များ ဖုံးလွှမ်းြခင်းကုိ ခံရÆက၏။ 27သင်
တို့သည် ေအာက်ေမ့ေသာအရာ၊ ငါကုိ့ မနာလိေုသာ စိတ်Ćှ
င့ဆ်င်ြခင်ေသာအရာတို့ ကုိ ငါသိ၏။ 28အာဏာထားတတ်
ေသာ သူ၏အိမ်သည် အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း။ မတရား
ေသာသူတို့၏ ဘုံဗိမာန်တို့ သည် အဘယ်မှာĕိှသနည်း
ဟု သင်တို့သည် ဆုိ Æကလိမ့် မည်။ 29 ခရီးသွားေသာ
သူတို့ ကုိ မေမးÆကဘူးသေလာ။ 30 ဖျက်ဆီးရာေနရ့က်
ကာလဘို့ မတရားေသာ သူတို့သည် ယခုေဘးလတ်ွလိ
မ့်မည်အေÆကာင်း၊ ေဒါသ အမျက်ခံရာေနရ့က်ကာလဘို့
ယခုထွက်ေြမာက်လိမ့်မည် အေÆကာင်းတည်းဟေူသာသူ
တို့ လက္ခဏာသက်ေသများကုိ မသိÆကသေလာ။ 31 သူ
ြပÒေသာအမှု ကုိ သူ့ ေĕှƎ မှာ အဘယ်သူေဘာ်ြပလိမ့်မည်
နည်း။ သူ၏အြပစ်Ćှင့်အေလျာက် အဘယ်သူ ဆပ်ေပး
လိမ့်မည်နည်း။ 32 သူသည် သÇဂºÒဟ် ြခင်းသို့ ေရာက်၍၊
သူ၏သခင်္ျÒိင်းပုံကုိ အေစာင့်ထားÆကလိမ့်မည်။ 33 သူသည်
ချÒိင့် ေြမစုိင်တို့ ကုိ ချÒိ Ćိးုထင်လိ မ့်မည်။ မေရတက်ွĆိင်ု
ေအာင်များစွာေသာသူတို့သည် သူ့ေĕှƎ၌ သွားĆှင့်သက့ဲသို့ ၊
သူသည် လူခပ်သိမ်းတို့ ကုိ မိမိေနာက်၌ ေသွးေဆာင်လိမ့်
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မည်။ 34 သို့ ြဖစ်၍ သင်တို့ ြပနေ်ြပာေသာ စကား၌ မုသာပါ
ေသာေÆကာင့်၊ အဘယ်သို့ ငါကုိ့ အချည်းĆှးီĆှစ်သိမ့်ေစ Æက
လိမ့်မည်နည်းဟု Âမက်ဆုိ၏။

22
1 တဖန် ေတမန်အမျÒိးသား ဧလိဖတ် Âမက် ဆုိသည်
ကား၊ 2 လူသည် မိမိ ပညာအား ြဖ င့် မိမိ အကျÒိး ကုိ
ြပÒစု သက့ဲသို့ ဘုရားသခင်၌ ေကျးဇူးြပÒ Ćိင်ု သေလာ။
3သင်၏ေြဖာင့်မတ်ြခင်းအားြဖင့်၊ အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်သည်
ေကျးဇူးĕိှေတာ်မူသေလာ။ သင်၏အကျင့်၌ အြပစ်မပါ
ေÆကာင်းကုိ ထင်ĕှားေစေသာအားြဖင့် အကျÒိး စီးပွါး ĕိှ
ေတာ်မူသေလာ။ 4သင့်ကုိေÆကာက်ရွƎံေသာေÆကာင့် ဆုံးမ
ေပးေတာ် မူမည်ေလာ။ သင်Ćှင့်တရားေတွ့ေတာ်မူမည်
ေလာ။ 5 သင်ြပÒေသာ ဒစုƤုိက်သည် အလနွ်Èကီးသည်
မဟတ်ုေလာ။ သင့်အြပစ်တို့သည် မေရတက်ွĆိင်ုေအာင်
များြပားသည်မဟတ်ုေလာ။ 6 သင်သည်ညီအစ်ကုိေပါင်
ထားေသာ ဥစ္စာကုိ မတရားသြဖင့် ခံယူÇပီ။ ဆင်းရဲေသာ
သူတို့၏ အဝတ်ကုိ လည်း ချွတ်ယူÇပီ။ 7 ေမာေသာသူ
ေသာက်ဘို့ ေရကုိမေပး။ ငတ်မွတ်ေသာသူကုိမေကျွး။
8 အားÈကီးေသာသူမူကားေြမကုိ ပုိင်ရ၏။ ဂုဏ်အသေရ
ĕိှေသာ သူသည် ေနရေသာအခွင့်ကုိရ၏။ 9 သင်သည်
မုတ်ဆုိးမတို့ ကုိ လက်ချည်းလွှတ်လိက်ု၍၊ မိဘမĕိှေသာ
သူငယ်တို့၏လက်ကုိချÒိး Çပီ။ 10 ထုိေÆကာင့် ေကျာကွ့င်း
Ćှ င့် ေကျာမိ့ Çပီ၊ ထိတ်လန ့်ေသာစိတ် Ćှင့် ပင်ပနး်ရ၏။
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11 မ ြမင်Ćိင်ု ေသာေမှာင်မုိက်သည် ညųä်းဆဲ၍၊ ြပင်း စွာ
စီး ေသာေရသည် လွှမ်းမုိး ရ၏။ 12 ဘုရားသခင်သည်
ေကာင်းကင်ဘဝဂ်ေပါ် မှာ ĕိှေတာ် မူသည်မဟတ်ုေလာ။
Æကယ်တို့သည် အဘယ်မျှ ေလာက်ြမင့်Æကသည်တကား။
13 သို့ ြဖစ်၍သင်က၊ ဘုရားသခင်သည် အဘယ်သို့ သိ
ေတာ်မူမည်နည်း။ ထူေသာတိမ်တိက်ုကွယ်လျက်Ćှင့် စီရင်
ေတာ်မူĆိင်ုမည်ေလာ။ 14 မြမင်Ćိင်ုေအာင် ထူထပ်ေသာ
တိမ်တို့သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိ လွှမ်းမုိးÆက၏။ ေကာင်းကင်
စÆကဝဠာ ထိပ်ေပါ် မှာ လှ ည့်လည်ေတာ် မူသည်ဟု ဆုိ
တတ်၏။ 15ကာလအချနိမ်ေစ့မီှ ဖျက်ဆီးြခင်း၊ ေရလွှမ်း
မုိး၍၊ 16အေြခအြမစ်ပယ်ĕှင်းြခင်းကုိ ခံရေသာသူတည်း
ဟေူသာ ဘုရားသခင်အား ငါတို့ ထံမှ ထွက်သွားေလာ့
ဟူ ၍၎င်း၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် ငါတိ့ု့ အဘို့ အဘယ်သို့
ြပÒĆိင်ုသနည်းဟ၍ူ၎င်း၊ 17 ဆုိတတ်ေသာ အဓမ္မ လူတို့
လိက်ုဘူး ေသာလမ်းေဟာင်းကုိ သင်သည်လိက်ုဦးမည်
ေလာ။ 18 သို့ ရာတင်ွ ဘုရားသခင်သည် သူတို့ အိမ် ကုိ
ေကာင်းေသာအရာĆှင့် ြပည့်ေစေတာ်မူ၏။ မတရားေသာ
သူတို့၏ အÆကံအစည်ကုိ ငါသည် ဝန်မခံ။ 19 ေြဖာင့်
မတ်ေသာသူတို့သည် Æကည့် ြမင်၍ ဝမ်းေြမာက် Æက၏။
အြပစ်ကင်းေသာသူတို့သည် ထုိအဓမ္မလူ တို့ ကုိ က့ဲရဲƎ
တတ်Æက၏။ 20 အကယ်စင်စစ်ငါတို့ ရနသူ်သည် ပျက်စီး
ေလÇပီ။ သူ၏စည်းစိမ်ကုိ မီးေလာင်ေလÇပီဟု ဆုိရÆက၏။
21 ဘုရားသခင်Ćှင့် အကျွမ်းဝင်၍ မိဿဟာယဖွ့ဲ ေလာ။့
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ထုိသို့ ြပÒမှ ေကာင်းစားြခင်းသို့ ေရာက်ရလိမ့်မည်။ 22 ĆှÒတ်
ေတာ်ထွက်တရားကုိ ခံယူ၍ စကားေတာ်ကုိ Ćှလံးု၌သွင်း
ပါေလာ။့ 23 အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်ထံေတာ်သို့ ြပနလ်ာလျှင်၊
တည်ေဆာက် ြခင်း ĕိှ လိ မ့် မည်။ သင့် အိမ် မှ ဒစုƤုိက် ကုိ
ပယ်ĕှား လျှင်၊ 24 ေရွှ ကုိေြမမှုန ့်က့ဲသို့ ၎င်း၊ ဩဖိရေရွှ ကုိ
ြမစ်၌ ĕိှေသာေကျာက်စရစ် က့ဲသို့ ၎င်းသုိထားရလိမ့်မည်။
25 ထုိအခါအနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် သင်၌ေရွှ ရတနာ၊ သင်
သုံးရေသာ ေငွဘûာြဖစ်ေတာ်မူလိမ့်မည်။ 26သင်သည်
အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်၌ ေမွ့ေလျာ်၍၊ ဘုရားသခင်ကုိ ဖူးေြမာ်
ရေသာအခွင့် ĕိှလိ မ့်မည်။ 27 သင်ဆုေတာင်းေသာအခါ
နားေထာင်ေတာ် မူ မည်။ သစ္စာဂတိထားသည်အတိင်ုး၊
သစ္စာဝတ်ေြဖရေသာ အခွင့် ĕိှလိမ့်မည်။ 28 သင်Æကံစည်
ေသာအÆကံအစည်သည် ထေြမာက် ၍၊ သင်သွားေသာ
လမ်း၌ ေရာင်ြခည်ထွနး်လိမ့်မည်။ 29 သူတပါးတို့သည်
Ćှမ့်ိချ ြခင်းကုိခံရေသာအခါ၊ သင်ကချးီေြမųာက်ေသာအ
ခွင့် ĕိှသည်ဟု ဆုိရလိ မ့်မည်။ စိ တ် Ćှမ့်ိ ချ ေသာသူ ကုိ
ကယ်တင်ေတာ်မူလိမ့်မည်။ 30 အြပစ်မကင်းေသာသူကုိ
ပင် ကယ်ĆှÒတ်ေတာ်မူလိမ့်မည်။ သင်ြပÒေသာအမှု သန ့်
ĕှင်းေသာအားြဖင့် သူသည်ကယ်တင်ြခင်းသို့ ေရာက်လိမ့်
မည်ဟÂုမက်ဆုိ၏။

23
1-2 ေယာဘြပန၍် Âမက် ဆုိသည်ကား၊ ယခု ငါ ြပင်း
စွာ ြမည်တမ်းေသာ်လည်း၊ ငါခံရေသာဒဏ်သည်သာ၍
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ြပင်းပါ၏။ 3 ဘုရားသခင်ကုိေတွ့Ćိင်ုေသာ အရပ်ကုိ ငါ
သိပါေစေသာ။ ပလ္လ င်ေတာ်ေĕှƎသို့ ေရာက်ပါေစေသာ။
4 ေĕှƎေတာ်သို့ ေရာက်မှ ငါသည် ကုိယ်အမှုကုိြပင်ဆင်၍၊
များစွာေသာအကျÒိးအေÆကာင်းတို့ ကုိ ေလျှာက်ထားရ၏။
5 ငါအ့ား ြပနေ်ြပာမိန ့် Âမက်ေတာ်မူေသာ စကားေတာ်ကုိ
ငါ သိ နားလည်ရ၏။ 6 မဟာတနခုိ်း ေတာ်အား ြဖင့် ငါ
Ćှ င့်တရား ေတွ့ေတာ် မူမည်ေလာ။ ေတွ့ေတာ်မ မူ။ ငါ ့
စကားကုိ နားေထာင် ေတာ်မူမည်။ 7 ေြဖာင့်မတ်ေသာသူ
သည် ေĕှƎေတာ်၌ေဆွးေĆးွေသာ အခွင့် ĕိှ၍၊ တရားĕှင်
သည် ငါအ့မှုကုိ အစä် ĕှင်းလင်းေစေတာ်မူမည်။ 8 ယခု
မူကား၊ ငါတက်လျှင် ဘုရားသခင်ĕိှေတာ်မမူ။ ဆုတ်လျှင်
ကုိယ်ေတာ်ကုိ မရိပ်မိ၊ 9 လပ်ုေတာ်မူရာ လက်ဝဲဘက်သို့
သွားလျှင် ကုိယ်ေတာ်ကုိ မဖူးမေတွ့ရ။ လက်ျာဘက်၌
ပုနး်ေĕှာင် လျက် ေနေတာ်မူေသာေÆကာင့်၊ ကုိယ်ေတာ်ကုိ
မြမင်ရ။ 10 သို့ ေသာ်လည်းငါသွားေသာလမ်းကုိ သိေတာ်
မူ၏။ စစ်ေတာ်မူြခင်းကုိ ခံÇပီးမှ၊ ေရွှက့ဲသို့ ငါေပါ်လိမ့်မည်။
11 ေြခေတာ်ရာကုိအစä်တစုိက် ငါေĕှာက်သွား၍၊ Ãကေတာ်
မူရာလမ်းကုိ မလွှဲမေĕှာင်လိက်ုပါ၏။ 12 ထားေတာ်မူ
ေသာ ပညတ်တို့ ကုိ ငါမပယ်။ ĆှÒတ်ေတာ်ထွက် စကား
တို့ ကုိ ငါရင်ခွင်၌ သုိထားပါ၏။ 13 သို့ ရာတင်ွ သေဘာ
တညီတည်းĕိှေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်ကုိ အဘယ်သူ
သည် ေြပာင်းလဲေစĆိင်ုမည် နည်း။ အလိုေတာ် ĕိှသည်
အတိင်ုး ြပÒ ေတာ် မူ လိ မ့် မည်။ 14 ငါ ့အငနး်အတာ ကုိ
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စီရင်ေတာ် မူ၏။ ထုိသို့ ေသာ အÆကံအစည်ေတာ်အများ
ĕိှ Æက၏။ 15 ထုိေÆကာင့် ေĕှƎေတာ်၌ ငါထိတ်လန ့်လျက်
ေန၍ ဆင်ြခင်ေသာအခါ၊ ကုိယ်ေတာ်ကုိေÆကာက်ရွƎံရ၏။
16 ဘုရားသခင်သည် ငါစိ့တ်ပျက်ေစြခင်းငှါ၎င်း၊ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းĕှင်သည် ငါေÆကာက်ရွƎံေစြခင်းငှါ ြပÒေတာ် မူ၏။
17အေÆကာင်းမူကား၊ ေမှာင်မုိက်မေရာက်မီှ ငါကုိ့ ပယ်ĕှင်း
ေတာ်မမူ၊ ဝစူထပ်ေသာေမှာင်မုိက်မှ ငါကုိ့ ကွယ်ကာေတာ်
မမူပါတကား။

24
1 အနɎĆ္တ တနခုိ်း ĕှင် သည် အဘယ် ေÆကာ င့် ကာလ
အချနိ်တို့ ကုိ သုိထားေတာ်မ မူသနည်း။ နားလည်ေသာ
သူတို့သည် တရားစီရင်ေတာ် မူရာ ေန ရ့က် ကုိအဘယ်
ေÆကာ င့် မ ြမင် ရသ နည်း။ 2 အချƌိ ေသာ သူ တို့သည်
ေြမမှတ်တိင်ု တို့ ကုိ ေရွှ Ǝတတ် Æက၏။ သူတပါး၏ သုိး
ဆိတ်တို့ ကုိ လယူု၍ ကုိယ်အဘို့ ထိနး်ေကျာင်း Æက၏။
3 မိဘမĕိှေသာသူငယ်၏ြမည်းကုိ ေမာင်းသွား၍၊ မုတ်
ဆုိးမ၏Ćာွး ကုိအေပါင်ယူÆက၏။ 4 ငတ်မွတ်ေသာ သူ
တို့ ကုိ လမ်းလွဲေစÆက၏။ ဆင်းရဲေသာြပည်သားတို့သည်
စုေဝး၍ ပုနး်ေĕှာင်လျက် ေန ရ Æက၏။ 5 သူ တို့သည်
အလပ်ုလပ်ုြခင်းငှါ ေတာ၌Ƥုိင်းေသာ ြမည်းက့ဲသို့ ထွက်
ရÆက၏။ စားစရာကုိĕှာြခင်းငှါ နနံက် ေစာေစာသွား၍၊
ကုိယ်အဘို့ Ćှင့် သားသမီးတို့အဘို့ ကုိ ေတာ၌ေတွ့ရÆက၏။
6 လယ်ြပင်၌ကား၊ ညųä်းဆဲေသာသူ၏ စပါးကုိ ရိတ်၍၊
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သူ၏စပျစ်သီး ကုိ သိမ်းရ Æက၏။ 7 ချမ်းေသာကာလ၌
ကုိယ် ကုိ ဖုံးလွှမ်း စရာ အဝတ် မ ĕိှ။ အချည်းစည်း အိပ်
ရ Æက၏။ 8 တည်းခုိစရာတဲမ ĕိှ ေသာေÆကာင့်၊ ေတာင်
ေပါ်၌ မုိ ဃ်း ေရ စုိစွတ်လျက် ေကျာက် Æကားမှာ ခုိ ရ
Æက၏။ 9အဘမĕိှေသာသူငယ်သည် အမိĆို့ Ćှင့်ကွာရ၏။
ဆင်းရဲသားသည် မိမိဥစ္စာကုိ ေပါင်ထားရ၏။ 10 အဝတ်
မĕိှအချည်းစည်းလှည့်လည်၍ မွတ်သိပ်လျက်၊ သူတပါး
ေကာက်လှုိင်းကုိ ထမ်းရ၏။ 11 သူတပါးအိမ်မှာ ဆီကုိ
Èကိတ်လျက်၊ စပျစ်သီးကုိ နင်းနယ်လျက် အငတ်ခံရ၏။
12 လူတို့သည်Çမိƌထဲမှာ ညည်းတာွး Æက၏။ နာေသာသူ
တို့သည် ေအာ်ဟစ်Æက၏။ နာေသာသူတို့သည် ေအာ်ဟစ်
Æက၏။ သို့ ေသာ်လည်း သူတို့ ဆုေတာင်းေသာ စကားကုိ
ဘုရားသခင်သည် ပမာဏြပÒေတာ်မမူ။ 13 အချƌိေသာ
သူတို့သည် အလင်း ကုိ ဆန ့်ကျင်ဘက် ြပÒ၍ အလင်း
သေဘာကုိမသိ။ လင်းေသာလမ်းသို့ မလိက်ုတတ်Æက။
14 လသူတ်သည် ေစာေစာထ၍ ဆင်းရဲငတ်မွတ် ေသာ
သူတို့ ကုိ သတ်တတ်၏။ ညä့်အခါ သူခုိးလပ်ုတတ် ၏။
15 သူ့မယားကုိ ခုိးေသာသူသည် ညဦးယံအချနိ်ကုိ ေြမာ်
လင့်၍၊ မိမိမျက်Ćှာ ကုိ ဖုံးလျက် အဘယ်သူမျှ မြမင်ရ
ဟု ဆုိတတ်၏။ 16 လဆုိူး တို့သည် ညä့် အချနိ၌် သူ
တပါး၏အိမ် ကုိ ေဖာက်ထွင်းတတ် Æက၏။ ေနအ့ချနိ၌်
ပုနး်လျက်ေန၍ အလင်းကုိေĕှာင်တတ်Æက၏။ 17 နနံက်
ယံကုိ ေသမင်းအရိပ်က့ဲသို့ ထင်မှတ်၍၊ ေသမင်းအရိပ်
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ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာေဘးတို့ ကုိ သိရÆက၏။ 18 ေရ
ေပါ်မှာေပါပ့ါးÆက၏။ ေြမေပါ်မှာ ကျနိဆဲ် ေသာအဘို့ ကုိ
ခံရ၍၊ စပျစ်ဥယျာä်အနးီသို့ မချä်းရÆက။ 19 မုိဃ်းေရ
သည် ခနး်ေြခာက် ြခင်းအား ြဖင့်၎င်း၊ ေနပူအĕိှန်အား ြဖ
င့်၎င်း၊ ကွယ်ေပျာက်တတ်သက့ဲသို့ ၊ မတရားေသာသူသည်
ေသမင်းĆိင်ုငံ၌ ကွယ်ေပျာက်တတ်၏။ 20 သူ၏အမိသည်
သူ့ ကုိေမ့ေလျာ၍့၊ တီေကာင်တို့သည် Çမိန် စွာ စားလိ မ့်
မည်။ ေနာက်တဖန် အဘယ်သူမျှ မေအာက်ေမ့ရ။ မ
တရားေသာ သူသည်သစ်ပင်က့ဲသို့ ကျÒိးရလိမ့်မည်။ 21 မ
တရားေသာသူသည် သားမဘွားေသာမိနး်မကုိ ညųä်းဆဲ
တတ်၏။ မုတ် ဆုိး မကုိလည်း ေကျးဇူး မ ြပÒ တတ်။
22 အားÈကီးေသာသူကုိပင် မိမိတနခုိ်းေÆကာင့် ပယ်ĕှင်း
တတ်၏။ ထေသာအခါလူ တိင်ုး ကုိယ် အသက် အဘို့
စုိးရိမ်တတ်၏။ 23 သို့ ရာတင်ွရဲရင့်စွာ ခုိလှုံရာအခွင့်ကုိ သူ့
အားေပး၍၊ ထုိသို့ ေသာ သူတို့၏ အမှုများကုိ ပမာဏြပÒ
ေတာ် မူ၏။ 24 ခဏချးီေြမųာက်ြခင်းသို့ ေရာက်၍ တဖန်
ကွယ်ေပျာက်Æက၏။ Ćှမ့်ိချြခင်းသို့ ေရာက်သြဖင့်၊ အြခား
ေသာ သူက့ဲသို့ အသက်ချÒပ်ြခင်းကုိ၎င်း၊ စပါးĆှံအဖျား
က့ဲသို့ ရိတ်ြဖတ်ြခင်းကုိ၎င်း ခံရÆက၏။ 25 သို့ မဟတ်ုလျှင်၊
ငါ၏မုသာအြပစ်ကုိ အဘယ်သူ ြပမည်နည်း။ ငါ၏စကား
ကုိ အဘယ်သူေချမည်နည်းဟု Âမက်ဆုိ၏။

25
1တဖန် ɐƤှုအာအမျÒိးသား ဗိလဒဒ်Âမက်ဆုိသည် ကား၊
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2 ဘုရားသခင်သည် အာဏာေတာ်Ćှင့်၎င်း၊ ေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိ
ေသဘွယ်ေသာ ဂုဏ်ေတာ်Ćှင့်၎င်း ြပည့်စုံ၍၊ ြမင့်ေသာ
ဌာနေတာ်၌ Çငိမ်သက်ြခင်းကုိ ြပÒစုေတာ်မူ၏။ 3 ဗုိလ်ေြခ
ေတာ် တို့ ကုိ ေရတက်ွ Ćိင်ုသေလာ။ အလင်း ေတာ်သည်
အဘယ်သူ ကုိမလင်း ဘဲ ေနသနည်း။ 4 သို့ ြဖစ်၍ လူ
သည် ဘုရားသခင်ေĕှƎေတာ်၌ ကုသုိလ်ကုိ အဘယ်သို့ ရ
Ćိင်ုသနည်း။ လူမိနး်မဘွားြမင် ေသာသူသည် အဘယ်သို့
သန ့ĕှ်င်းĆိင်ုသနည်း။ 5လေသာ်လည်း အလင်းမĕိှ။ Æကယ်
ေသာ်လည်း ေĕှƎေတာ်၌ မြဖũစင်။ 6 ထုိမျှမက၊ တီေကာင်
ြဖစ်ေသာလ၊ူ ပုိးရွြဖစ်ေသာလသူားကုိ အဘယ်ဆုိဘွယ်ရာ
ĕိှသနည်းဟု Âမက်ဆုိ၏။

26
1 ေယာဘ ြပန၍် Âမက် ဆုိသည်ကား၊ 2 သင်သည်
အားနည်းေသာသူကုိ အဘယ်သို့ မစသနည်း။ လက်ကျ
ေသာသူကုိ အဘယ်သို့ ေထာက်ပင့်သနည်း။ 3 မုိက်ေသာ
သူ ကုိ အဘယ်သို့ အÆကံေပးသနည်း။ ထူးဆနး်ေသာ
ပညာကုိ အဘယ်သို့ ြပသနည်း။ 4ဤစကားကုိ အဘယ်သူ
အား Âမက် ဆုိသနည်း။ အဘယ်သူ၏ ဝိညာä်အား ြဖ င့်
ေဟာေြပာသနည်း။ 5 ေအာက်အရပ်၌ သခင်္ျÒိင်းသားတို့ Ćှင့်
တကွ ေရ များĆှင့်ေရ၌ ေနေသာသူများတို့သည် တနုလ်ှုပ်
Æက၏။ 6 မရဏĆိင်ုငံသည် ေĕှƎေတာ်၌ လှန်လျက်ĕိှ၏။
အဗဒ္ဒုနĆ်ိင်ုငံကုိ ဖုံးအပ်ုြခင်းမĕိှရာ။ 7 မုိဃ်းေကာင်းကင်
ကုိ လတ်ွလပ်လဟာ၌ Æကက် ေတာ် မူ၏။ ေြမÈကီး ကုိ
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အခုအခံမ ĕိှ ဆဲွထားေတာ် မူ၏။ 8 ထူထပ်ေသာ မုိဃ်း
တိမ်ေတာ်Ćှင့် ေရကုိ ထုပ်ေတာ်မူ၍၊ မုိဃ်းတိမ်သည် မ
စုတ်မြပတ်ေန၏။ 9 မုိ ဃ်းတိမ်ေတာ်ကုိ ြဖန ့ɒ်၍ ပလ္လ င်
ေတာ်မျက်Ćှာကုိ ဖုံးအပ်ုေတာ်မူ၏။ 10 အလင်းĆှင့်အမုိက်
ဆုံမိ ရာ အပုိင်းအြခား၌ စÆကဝဠာ ကုိ ကန ့် ကွက် ေတာ်
မူ၏။ 11 ဆုံးမေတာ်မူြခင်းေÆကာင့်၊ မုိဃ်းေကာင်းကင်တိင်ု
တို့သည် တနုလ်ှုပ်၍ မိနး်ေမာ ေတွ ေဝလျက် ေန Æက၏။
12 တနခုိ်းေတာ်အားြဖင့် သမုဒ္ဒရာကုိ ဆုံးမေတာ် မူ၏။
ပညာေတာ်အားြဖင့်သူ၏ မာနကုိ ချÒိးဖျက်ေတာ် မူ၏။
13 ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် မုိဃ်းေကာင်းကင် တနဆ်ာများကုိ
ြပင်၍၊ လျင်ြမနေ်သာနဂါးကုိ ကင်တန် ဆာများကုိြပင်၍၊
လျင်ြမနေ်သာ နဂါးကုိလည်း ဖနဆ်င်း ေတာ်မူ၏။ 14ဤ
ေရွှƎကား၊ အမှုေတာ်အရိပ်အÂမက်သာြဖစ်၏။ စကားေတာ်
အသံအနည်းငယ်ကုိသာ နား Æကားရ၏။ တနခုိ်းေတာ် မုိ
ဃ်းÈကိÒးသံကုိ အဘယ်သူနားလည်Ćိင်ု သနည်းဟု Âမက်
ဆုိ၏။

27
1 ေယာဘသည် လကင်္ာ စကား ကုိဆက်၍ Âမက် ဆုိ
သည်ကား၊ 2 ငါကုိ့အမှု ɐƤှုံးေစေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်၊
ငါဝိ့ညာä်ကုိ ညųä်းဆဲေတာ်မူေသာ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည်
အသက်ĕှင်ေတာ်မူသည် မှနလ်ျှင်၊ 3 ငါအ့သက်ĕှင်လျက်၊
ငါĆ့ှာေခါင်း၌ ဘုရားသခင်ေပးေတာ်မူေသာ အသက်တည်
သမျှကာလပတ်လံးု၊ 4 တခါမျှအဓမ္မစကားကုိ ငါĆ့ှÒတ်မ
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Âမက်။ လှည့စ်ားေသာ စကားကုိ ငါလ့ျှာြဖင့် ငါမေြပာဘဲေန
မည်။ 5 သင်တို့သေဘာေြဖာင့်သည်ဟု ဝနခံ်ေသာစကား
သည် ငါĆှင့် ေဝးပါေစေသာ။ ငါသည် ကုိယ် သေဘာြဖင့်
သည်ကုိ ေသသည်တိင်ုေအာင် မြငင်း။ 6 ငါသည် တရား
ကုိအကျင့်ကုိလက်မလွှတ်၊ စဲွကုိင်လျက်ေနမည်။ အသက်
ĕှင်သမျှကာလပတ်လံးု ကုိယ် စိတ်Ćှလံးုသည် ကုိယ်ကုိ
အြပစ်မတင်ရ။ 7 ငါရ့နသူ်သည် ဆုိးေသာသူက့ဲသို့ ၎င်း၊
ငါတ့ဘက်၌ ထေသာသူသည် မေြဖာင့် မတ်ေသာ သူ
က့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်ပါေစေသာ။ 8 အဓမ္မလူသည် ဆုံးြခင်းသို့
ေရာက်၍၊ အသက်ဝိညာä်ကုိဘုရား သခင်ĆှÒတ်ေတာ်မူ
ေသာအခါ အဘယ် ေြမာ်လင့်စရာĕိှေသးသနည်း။ 9 ထုိ
အမှုေရာက်ေသာအခါ၊ သူေအာ်ဟစ်ြခင်းကုိ ဘုရားသခင်
နားေထာင်ေတာ်မူမည်ေလာ။ 10 ထုိသူသည် အနɎĆ္တတနခုိ်း
ĕှင်၌ ေမွ့ေလျာ်လိမ့်မည်ေလာ။ ဘုရားသခင်ကုိ အစä်ပ
ဌာနြပÒလိမ့်မည် ေလာ။ 11 ဘုရားသခင်၏အမှုေတာ်တို့ ကုိ
သင်တို့အား ငါြပသမည်။ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင် Æကံစည်ေတာ်
မူေသာအရာ တို့ ကုိ ငါထိမ်ဝှက်၍မထား။ 12သင်တို့သည်
ကုိယ်တိင်ု သိြမင်လျက်၊ ဤမျှေလာက် အချည်းĆှးီေသာ
စိတ် ကုိ အဘယ်ေÆကာင့် ြပÒစု Æကသနည်း။ 13 လဆုိူး
အား ဘုရားသခင် ေပး ေတာ် မူ ေသာ ဆုလပ်၊ ညųä်းဆဲ
တတ်ေသာသူသည်အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်၏ လက်ေတာ်မှ ခံ
ရေသာ အေမွဥစ္စာဟူမူကား၊ 14 သူ၏သားသမီးများြပား
ေသာ်လည်း ထားစာ ြဖစ်Æက၏။ မွတ်သိပ်ြခင်းကုိလည်း
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ခံရ Æက၏။ 15 သူ၌ကျနÃ်ကင်းေသာ သူတို့ ကုိ ေသမင်း
သÇဂºÒဟ် လိမ့်မည်။ သူ၏မုတ်ဆုိးမတို့သည် ငိေုÃကးြခင်း
ကုိ မ ြပÒ ရÆက။ 16 သူသည်ေငွ ကုိ ေြမမှု န ့် က့ဲသို့ ပုံ၍၊
အဝတ်တနဆ်ာကုိ ɔရွှƎံ က့ဲသို့ ြပင်ဆင်ေသာ်လည်း၊ 17 ထုိ
အဝတ်တနဆ်ာကုိ ေြဖာင့်မတ်ေသာ်သူသည် ဝတ်ဆင်လိ
မ့်မည်။ ထုိေငွကုိ အြပစ်ကင်းေသာ သူသည် ေဝငှလိမ့်
မည်။ 18 သူေဆာက်ေသာ အိမ်သည်ပုိးရွအိမ်က့ဲသို့ ၎င်း၊
ကင်းတဲက့ဲသို့ ၎င်း ြဖစ်၏။ 19 ထုိရတတ်ေသာသူသည်
ေသေသာအခါ သÇဂºÒဟ်ြခင်းကုိ မခံရ။ မျက်စိတမိှတ်၌
ဆုံးɐƤှုံး Çပီ။ 20 ထေသာေရက့ဲသို့ ေဘးဥပဒ်တို့သည် သူ့
ကုိလိက်ုတတ်၏။ ညä့်အခါ မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး ထုိက်
သွား တတ်၏။ 21 အေĕှƎေလလွှင့်၍ သူသည်မိမိေနရာ၌
မတည်။ ေလအဟနုြ်ဖင့် ပါသွားတတ်၏။ 22 ဘုရားသခင်
သည် မသနားဘဲ ဒဏ်ခတ်ေတာ်မူသြဖင့်၊ လက်ေတာ်မှ
လတ်ွြခင်းငှါ အလိĕိှုလိမ့်မည်။ 23 လူတို့သည်လက်ခုတ်
တီး၍ က့ဲရဲƎသံကုိြပÒလျက်၊ သူ့ကုိေမာင်း Æကလိမ့်မည်။

28
1 ေငွလိက်ုေသာေငွေÆကာင်းသည် စင်စစ်ĕိှ၏။ လစူစ်
တတ် ေသာ ေရွှ ေနရာ လည်း ĕိှ၏။ 2 သံ ကုိ ေြမÈကီး
ထဲက တးူယူတတ်၏။ ေကျာက် ကုိ ချက်၍ ေÆကးနီ
ကုိ ရတတ်၏။ 3 လူသည် ေမှာင်မုိက် ကုိ ေပျာက် ေစ
တတ်၏။ အဆုံး တိင်ုေအာင်၎င်း ေမှာင်မုိက် ေကျာက်၊
ေသမင်း အရိပ် တိင်ုေအာင်၎င်း လိက်ု၍ စစ်တတ်၏။
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4 ေတာင်ေြခရင်း၌တင်ွးတးူ၍၊ ေြခြဖင့် ကုိယ်ကုိ မေထာက်
ဘဲ ဆင်း၍၊ လူေနရာကုိ စွန ့်သွားတတ်၏။ 5 ေြမသည်
စားစရာကုိ ေပးတတ်ေသာ်လည်း၊ ေအာက်အရပ်၌ မီးြဖ
င့်ပျက်သက့ဲသို့ အပျက်ခံရ၏။ 6 သူ၏ေကျာက်တို့သည်
ေကျာက်နီေနရာြဖစ်၏။ ေြမမှုန ့်လည်း ေရွှ ြဖစ်၏။ 7 အ
ဘယ်ငှက်မျှမသိ၊ လင်းတမျက်စိလည်း မြမင် ေသးေသာ
လမ်း ĕိှ၏။ 8 ထုိလမ်း ကုိသားရဲမနင်း၊ ြခေသင့်္မေĕှာက်
ေသး။ 9 လူသည်ေကျာက်ေပါ်မှာလက်တင်၍၊ ေတာင်တို့
ကုိ ေြခရင်းတိင်ုေအာင် ေမှာက်တတ်၏။ 10 ေကျာက်တို့
တင်ွ ေရစီးေစတတ်၏။ သူ၏မျက်စိသည် ထူးဆနး်ေသာ
အရာĕိှသမျှတို့ ကုိ Æကည့်ြမင် တတ်၏။ 11 စီးေသာေရ
ကုိ တဖနြ်ဖတ်၍၊ ဝှက်ထားေသာ အရာတို့ ကုိ ထုတ်ေဘာ်
တတ်၏။ 12 သို့ ရာတင်ွ၊ ပညာကုိအဘယ်မှာ ေတွ့ရလိ
မ့်မည် နည်း။ ဥာဏ်သည်လည်း အဘယ်အရပ်၌ ေန
သနည်း။ 13 ဥာဏ်ပညာအဘုိးကုိ လူမသိĆိင်ု။ အသက်
ĕှင် ေသာ သူတို့၏ ေနရာ၌ĕှာ၍မေတွ့Ćိင်ု။ 14 နက်နေဲသာ
အရပ်ကငါ၌မ ĕိှ။ ပင်လယ်က လည်း၊ ငါ၌မ ĕိှဟု ဆုိ
တတ်၏။ 15 ေရွှစင်ကုိ ေပး၍ပညာကုိမရ။ ေငွကုိချနိ၍်
ပညာအဘုိးကုိ မမီှĆိင်ု။ 16 ဩဖိရေရွှ၊ ြမတ်ေသာĕှဟံ
ေကျာက်၊ နလီာ ေကျာက်Ćှင့် ဝယ်ေသာ်လည်း မရĆိင်ု။
17 ေရွှ ြဖစ်ေစ၊ ေကျာက်သလင်း ြဖစ်ေစမမီှĆိင်ု။ ေရွှစင်
တနဆ်ာများĆှင့်ဖယ်လှည်၍မရĆိင်ု။ 18 သĆ္တာĆှင့်ပုလဲကုိ
ေြပာစရာမĕိှ။ ပညာသည် ပတ္တ ြမားထက်သာ၍ အဘုိး
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Èကီး၏။ 19 ကုĕှဥဿဘယားသည် မမီှĆိင်ု။ အြမတ်ဆုံး
ေသာ ေရွှĆှင့်ဝယ်၍ မရĆိင်ု။ 20 သို့ ြဖစ်၍၊ ပညာသည် အ
ဘယ်က လာသနည်း။ ဥာဏ်သည် အဘယ်ဆီမှာ ေနရာ
ကျသနည်း။ 21အသက်ĕှင်ေသာ သတ္တ ဝါတစုံတေယာက်
မျှ Æကည့်၍မြမင်Ćိင်ု။ မုိဃ်းေကာင်းကင်ငှက်တို့သည် ĕှာ၍
မေတွ့Ćိင်ု။ 22အဗဒ္ဒုနမ်င်းĆှင့်ေသမင်းတို့က၊ ပညာ၏သိ
တင်းကုိ နားĆှင့် ÆကားƤုံမျှသာĕိှသည်ဟု ဆုိတတ်Æက၏။
23 ဘုရားသခင်သာလျှင် ပညာလမ်း ကုိ နားလည်ေတာ်
မူ၏။ 24 ပညာေနရာအရပ်ကုိ သိေတာ်မူ၏။ 25 ေလကုိချနိ်
လျက်၊ ေရကုိလည်းြခင်လျက်၊ ေြမÈကီး စွနး်တိင်ုေအာင်
Æကည့်ɐƤှု၍၊ ေကာင်းကင်ေအာက်၌ ĕိှသမျှ တို့ ကုိ ြမင်ေတာ်
မူ၏။ 26 မုိဃ်းရွာမှု ကုိစီရင်၍၊ မုိဃ်းÈကိÒးလျှပ်စစ်ြပက်
ရာ လမ်းကုိ ဖနဆ်င်းေသာအခါ၊ 27 ပညာကုိြမင်၍ေဘာ်ြပ
ေတာ်မူ၏။ ပညာတရားကုိ ထား၍စုံစမ်းေတာ်မူ၏။ 28လူ
တို့ အားလည်း ထာဝရဘုရား ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ ြခင်းသည်
ပညာြဖစ်ေÆကာင်းĆှင့်၊ ဒစုƤုိက်ကုိ ေĕှာင်ြခင်း သည် ဥာ
ဏ်ြဖစ်ေÆကာင်းကုိ မိန ့ေ်တာ်မူÇပီဟÂုမက်ဆုိ၏။

29
1 ေယာ ဘ သည် လကင်္ာ စကား ကုိ ဆက်၍Âမက်
ဆုိ သည်ကား၊ 2 ငါသည် လနွ် ေလ Çပီ ေသာ Ćှစ်၊ လ၊
ဘုရားသခင် ေစာင့်မေတာ်မူေသာ ေနရ့က်၌ြဖစ်သက့ဲသို့
တဖနြ်ဖစ် ပါေစ။ 3 ထုိအခါ ဘုရားသခင်၏မီးခွက်သည်
ငါ ေ့ခါင်း ေပါ် မှာ ထွနး်လင်းသည် ြဖစ်၍၊ ထုိအလင်း ကုိ
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ငါအမီှြပÒ လျက်၊ မုိက်ေသာအရပ်၌ ေĕှာက်သွားĆိင်ု၏။
4 ငါ အ့သက်ပျÒိ ေသာကာလ၊ ငါ အိ့မ်၌ဘုရားသခင် Ćှ
င့် မိဿဟာယဖွ့ဲ ရေသာအခွင့် ĕိှေသာကာလ၌၊ ငါ ြဖစ်
သက့ဲသို့ တဖန် ြဖစ်ပါေစ။ 5 ထုိအခါ အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်
သည် ငါဘ့က်၌ĕိှေတာ်မူ၏။ ငါသ့ားသမီးတို့သည်လည်း
ငါကုိ့ဝုိင်းလျက် ေနÆက၏။ 6 ထုိအခါငါသွားေသာလမ်း၌
Ćို့ ရည်စီးေလ၏။ ေကျာက်ခဲသည်လည်း ငါအ့ဘို့ ဆီကုိ
သွနး်ေလာင်းေလ၏။ 7 ငါသည်Çမိƌအလယ်၌ ေĕှာက်၍၊
Çမိƌတံခါးသို့ သွားလျက်၊ လမ်း၌ ထုိင်ရာ ကုိ ြပင်ဆင်
လျက် ေနစä်တင်ွ၊ 8 လပူျÒိ တို့သည် ငါ ကုိ့ ြမင်သ ြဖင့်
ပုနး်ေĕှာင်၍ ေန Æက၏။ အသက်Èကီး သူ တို့သည်လည်း
ထ၍ မတ်တတ် ေနÆက၏။ 9 မင်းသားတို့သည် စကားမ
ေြပာဘဲေန၍၊ မိမိ တို့ ĆှÒတ် ကုိ လက် Ćှင့် ပိတ် Æက၏။
10 မှူးမတ်တို့သည်လည်း တိတ်ဆိတ်စွာေန၍၊ သူတို့လျှာ
သည် အာေခါင်၌ကပ်ေလ၏။ 11 လူတို့သည် ငါစ့ကား
သံကုိÆကားေသာအခါ ေကာင်းÈကီးေပးÆက၏။ ငါကုိ့ြမင်
ေသာအခါ ချးီမွမ်းÆက၏။ 12 အေÆကာင်းမူကား၊ ငါသည်
ဆင်းရဲေသာသူ၊ မိဘမĕိှေသာသူ၊ ကုိးကွယ်ရာမရေသာ
သူေအာ်ဟစ်ေသာ အခါ ကယ်တင်တတ်၏။ 13 ပျက်လု
ေသာသူေကာင်း Èကီးေပး ြခင်း ကုိ ငါ ခံရ၏။ မုတ်ဆုိးမ
စိတ်Ćှလံးု ကုိ ɔရွှင်လနး်ေစ၏။ 14 ေြဖာင့်မတ် ြခင်းပါရမီ
ကုိ အဝတ်လပ်ု၍ ငါဝတ် ဆင်၏။ တရားသည် ငါဝ့တ်လံု
ငါေ့ပါင်းြဖစ်၏။ 15 မျက်စိကနး်ေသာ သူတို့အားငါသည်
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မျက်စိ ြဖစ်၏။ ေြခဆွ့ံ ေသာ သူ တို့ အား ေြခ ြဖစ်၏။
16 ဆင်းရဲေသာသူတို့၏ အဘြဖစ်၏။ အသိ အကျွမ်း
မĕိှေသာ သူတို့၏အမှုကုိ ငါနားေထာင်၏။ 17 မတရား
ေသာသူ၏အစွယ်တို့ ကုိ ငါချÒိး၍၊ သူ လယူုကုိက်စားေသာ
အရာကုိĆှÒတ်၏။ 18 ငါသည် ကုိယ်အသုိက်၌ ေသရေသာ
အခွင့် ĕိှလိမ့်မည်။ ငါအ့သက်ĕှင်ေသာ ေနရ့က်တို့သည်
သဲလံးု Ćှ င့်အမျှ များြပား လိ မ့်မည်ဟု ေအာက်ေမ့၏။
19 ငါအ့ြမစ်သည် ေရနားမှာ ြပန ့်ပွါး၏။ ဆီးĆှင်း သည်
တညä့်လံးု ငါအ့ခက်အလက်၌ကျ၏။ 20 ငါဘု့နး်သည်
အစä် ပွင့်လနး်လျက်၊ ငါေလးသည် လည်း ငါလ့က်၌
အား ြဖည့်လျက် ĕိှ၏။ 21 သူတပါး တို့သည် ငါ စ့ကား
ကုိ နားေထာင်၍၊ ငါ ေပး ေသာအÆကံ ကုိ ငံ့လင့်လျက်
တိတ်ဆိတ်စွာေန Æက၏။ 22 ငါေြပာ Çပီးသည် ေနာက်သူ
တို့သည် ြပန၍် မေြပာ။ ငါစ့ကားသည် သူတို့ အေပါ်မှာ
ေရစက်က့ဲသို့ ကျ၏။ 23 မုိဃ်းေရကုိငံလ့င့်သက့ဲသို့ ငါကုိ့ငံ့
လင့်လျက်၊ ဗနာက်ကျေသာ မုိဃ်းေရကုိ ခံချင်သက့ဲသို့ ၊
သူတို့သည် ပစပ်ကုိ ကျယ်ကျယ်ဖွင့လ်ျက်ေနÆက၏။ 24ငါ
သည် ြပံÒးလျက်သူတို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှုေသာအခါ၊ သူတို့သည်
မယုံĆိင်ုÆက။ ငါမ့ျက်Ćှာ၏အလင်းကုိလည်း မေပျာက်ေစ
Æက။ 25 ငါသည် သူတို့လမ်းကုိပ့ဲြပင်၍ အြမတ်ဆုံးေသာ
ေနရာ၌ ထုိင်၏။ ဗုိလ်ေြမအလံးုအရင်းĆငှ့်တကွ ĕှင်ဘုရင်
က့ဲသို့ ၎င်း၊ ညųÒိးငယ်ေသာ သူတို့ ကုိ Ćှစ်သိမ့်ေစေသာ သူ
က့ဲသို့ ၎င်း ငါြဖစ်၏။
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30
1 ယခုမူကား၊ ငါထ့က်အသက်ငယ်ေသာသူတို့ သည်
ငါကုိ့ က့ဲရဲƎတတ်Æက၏။ သူတို့အဘများကုိ ငါသည် ရွƎံ
ĕှာ၍၊ ငါသုိ့းစုကုိေစာင့်ေသာ ေခွးတို့တင်ွမျှေနရာမေပး။
2 သူတို့သည် အစွမ်းသတ္တ ိကုနÇ်ပီးမှ၊ ငါအ့မှုကုိ အဘယ်သို့
ေဆာင်ရွက်Ćိင်ုသနည်း။ 3 ဆင်းရဲငတ်မွတ်ေသာေÆကာင့်၊
သူတပါးများĆှင့် မေပါင်းေဘာ်။ နက်နေဲသာေတာအရပ်
Ćှင့် လူဆိတ်ညံရာ အရပ်သို့ ေြပးÆက၏။ 4 စားစရာဘို့
ချÒံဖုတ်နားမှာ မလွှြမက်ကုိရိတ်၍၊ ရသမ်ြမစ်ကုိလည်း
တးူ Æက၏။ 5 လူေနရာမှĆှင်ထုတ် ြခင်း ကုိ ခံရ၍၊ သူခုိး
ကုိလိက်ု သက့ဲသို့ သူတပါးတို့သည်လိက်ု၍ ေအာ်ဟစ်
Æက၏။ 6 ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ ေတာင်Æကား၊ ေြမ
တင်ွး၊ ေကျာက်ေခါင်း၌ ေနÆက၏။ 7 ချÒံဖုတ်ေအာက်မှာ
ြမည်တမ်းလျက်၊ ဆူးပင် ေအာက်မှာ စုေဝးလျက် ေန
Æက၏။ 8 လမုိူက်သား၊ လူယုတ်သား ြဖစ်၍၊ အရပ်ရပ်
Ćှင်ထုတ်ြခင်းကုိ ခံရÆက၏။ 9 ယခုမူကား၊ ငါသည်သူ
တို့ သီချင်းဆုိရာ၊ က့ဲရဲƎ ပုံ ခုိင်းရာ ြဖစ်ပါသည်တကား။
10 ငါကုိ့ ရံွĕှာ၍ ေဝးစွာေĕှာင်တတ်Æက၏။ ငါ ့ မျက်Ćှာ
ကုိ တံေတးွĆှ င့် မေထွးဘဲ မေန Æက။ 11 ဘုရားသခင်
သည် ငါကုိ့ေလးĆှင့်ပစ်၍ ညųä်းဆဲ ေတာ်မူေသာေÆကာ
င့်၊ သူတို့သည် ငါေ့ĕှƎမှာ ဇက်ÈကိÒးကုိ လွှတ်တတ်Æက၏။
12 သူငယ်တို့သည်ငါလ့က်ျာဘက်၌ထ၍၊ ငါေ့ြခကုိ တနွး်
Æက၏။ ငါကုိ့ဖျက်ဆီးြခင်းငှါ လမ်းဖို့ Æက၏။ 13 ငါလ့မ်းကုိ
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ဖျက်၍ ငါကုိ့ဖျက်ဆီးြခင်းငှါ ÈကိÒးစား Æက၏။ သူတို့တင်ွ
သတိေပးေသာသူမĕိှ။ 14 ကျယ်ေသာ တင်ွးေပါက်၌ ဝင်
သက့ဲသို့ ၊ ငါကုိ့ တိက်ု၍ ÇဖိÒဖျက်ရာကုိ ခုိလှုလံျက်၊ငါထံ့သို့
တဟနုတ်ည်း ေြပးလာÆက၏။ 15 ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ
အရာတို့သည် ငါ ့ အေပါ်သို့ ေရာက်၍၊ ေလတိက်ုသက့ဲသို့
ငါ ဘု့နး် ကုိ လိက်ု သြဖင့်၊ ငါ စ့ည်းစိမ်သည် မုိဃ်းတိမ်
က့ဲသို့ လငွ့်ကုနÇ်ပီ။ 16ယခုမူကား၊ ငါĆှ့လံးုေÆကကဲွÇပီ။ ဒကု္ခ
ဆင်းရဲခံရာ ကာလသည် ငါကုိ့မီှÇပီ။ 17ညä့်အခါ ငါအ့Ƥုိး
တို့သည် အလနွကုိ်က်ခဲ၍၊ ငါအ့ေÆကာတို့သည် သက်သာ
ြခင်းမĕိှရÆက။ 18 ငါအ့နာသည် ြပင်းထနသ်ြဖင့်၊ အဝတ်Ćှ
င့် ဖုံးလွှမ်းသက့ဲသို့ ၊ ငါကုိ့ ဖုံးလွှမ်း၍ အကင်္ျလီည်စွပ်က့ဲသို့
ငါကုိ့စည်းလျက်ေန၏။ 19 ငါကုိ့ ɔရွှƎံထဲသို့ တနွး်ချေတာ်
မူသြဖင့်၊ ငါသည် ေြမမှုန ့်Ćှင့် မီးဖုိြပာက့ဲသို့ ြဖစ်ေလÇပီ။
20 ကုိယ်ေတာ်အား အကျွĆ်ပ်ုေအာ်ဟစ်ေသာ် လည်း Æကား
ေတာ်မမူ။ အကျွĆ်ပ်ုသည် မတ်တတ်ေနေသာ် လည်း မှတ်
ေတာ်မမူ။ 21 အကျွĆ်ပ်ုကုိÆကမ်းတမ်းစွာြပÒ၍၊ အားÈကီး
ေသာ လက်ေတာ်Ćှင့် ညųä်းဆဲေတာ်မူ၏။ 22 အကျွĆ်ပ်ုကုိ
ချသွီား၍၊ ေလကုိစီးေစသြဖင့်၊ အကျွĆ်ပ်ု၏ ကုိယ်ခĆ္ဓာ
ကုိ ြဖÒတ်လွှင့်ေတာ်မူ၏။ 23 ေသြခင်းသို့ ၎င်း၊ အသက်
ĕှင်ေသာသူခပ်သိမ်းတို့ အဘို့ စီရင်ေသာ ေနရာသို့ ၎င်း၊
အကျွĆ်ပ်ု ကုိ ပို့ ေဆာင် ေတာ် မူ မည် ဟု အကျွĆ်ပ်ု သိ
ပါ၏။ 24 ဘုရားသခင်သည် လက်ဆန ့ေ်တာ်မူေသာအခါ၊
ေတာင်းပန်ေသာ်လည်းအချည်းĆှးီြဖစ်၏။ ဖျက်ဆီးေတာ်
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မူေသာအခါ၊ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း ေကျးဇူးမĕိှ။ 25အမှု
ေရာက်ေသာ သူအတက်ွ ငါငိေုÃကးဘူးÇပီ မဟတ်ုေလာ။
ဆင်းရဲေသာသူအတက်ွ ငါ စိတ်နာ Æကä်းဘူး Çပီမဟတ်ု
ေလာ။ 26 သို့ ေသာ်လည်း၊ ငါသည် ေကာင်းကျÒိးကုိေြမာ်
လင့် ေသာအခါ ေဘးေရာက်လာ၏။ အလင်းကုိေတာင့်
တ ေသာအခါ ေမှာင်မုိက် ြဖစ်၏။ 27 ငါအ့သည်းသည်
ပူေလာင်၍ Çငိမ်းြခင်းမĕိှ။ ဒကု္ခဆင်းရဲခံရာကာလသည် ငါ ့
ကုိေတွ့မိÇပီ။ 28 ေနေရာင်ကွယ်၍ ေမှာင်မုိက်၌ လှည့်လည်
ရ၏။ ပရိသတ်အလယ်၌ မတ်တတ် ေန၍ ေÃကးေÆကာ်
ရ၏။ 29 ေြမေခွးတို့ Ćှင့် ညီအစ်ကုိေတာ်၏။ ကုလားအပ်ု
ငှက် တို့ Ćှင့် ေပါင်းေဘာ်ရ၏။ 30 အဆင်းမည်းလျက်
အƤုိး ပူေလာင်လျက် ĕိှ၏။ ငါ ့ေစာင်းသည် ညည်းတာွး
ေသာအသံ၊ ငါပု့ေလွသည် ငိေုÃကးေသာအသံကုိသာေပး
တတ်၏။

31
1 ငါသည်အပျÒိကုိမျှမÆကည့် ɐƤှုမည်အေÆကာင်း၊ ကုိယ်
မျက်စိ Ćှ င့် ပဋိညာä်ဝနခံ် ြခင်း ကုိ ြပÒ Çပီ။ 2 သို့ မဟတ်ု
အထက်အရပ်က ဘုရားသခင်သည်အဘယ် ေကျးဇူး
ကုိ၎င်း၊ ြမ င့် ရာ အရပ် က အနɎĆ္တ တနခုိ်း ĕှင် သည်
အဘယ်သို့ ေသာ အေမွဥစ္စာကုိ၎င်း ေပးေတာ်မူ မည်နည်း။
3 ဆုိးေသာ သူတို့သည် ပျက်စီးြခင်းသို့ ၎င်း၊ မတရားသြဖ
င့် ကျင့်ေသာသူတို့သည် ဆုံးɐƤှုံးြခင်းသို့ ၎င်း ေရာက်ရÆက
မည် မဟတ်ုေလာ။ 4 ဘုရားသခင်သည် ငါသွားရာလမ်း



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 31:5 lxix ေယာဘဝတ္တ Ò။ 31:15

တို့ ကုိ ြမင် ေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ။ ငါေ့ြခရာĕိှသမျှတို့
ကုိ ေရတက်ွေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ။ 5 မုသာလမ်းသို့
ငါလိက်ုမိေသာ်၎င်း၊ လှည့်စားြခင်းငှါ ငါေြပးမိေသာ်၎င်း၊
လှည့်စားြခင်းငှါ ငါေြပးမိ ေသာ်၎င်း၊ 6 မှနေ်သာချနိခွ်င်၌
ငါ ကုိ့ချနိ်ပါေစ။ ဘုရားသခင်သည် ငါေြဖာင့် မတ် ြခင်း
ကုိ သိေတာ်မူပါေစ။ 7 ငါသည်လမ်းလွှဲ မိေသာ်၎င်း၊ ငါ ့
စိတ်Ćှလံးုသည် ငါ မ့ျက်စိအလိုသို့ လိက်ု မိေသာ်၎င်း၊ ငါ ့
လက်၌ အညစ် အေÆကးကပ်မိေသာ်၎င်း၊ 8 ငါÈကဲေသာ
မျÒိးေစ့၏ အသီးအĆှံ ကုိ သူတပါး စားပါေစ။ ငါ ပ့ျÒိး
ပင် များ ကုိ သူတပါး ĆှÒတ် ပါ ေစ။ 9 သူ့ မယား ကုိ ငါ
တပ်မက်မိေသာ်၎င်း၊ အိမ်နးီချင်း တံခါးနားမှာ ငါေချာင်း
မိေသာ်၎င်း၊ 10 ငါမ့ယားသည် သူတပါးထံ၌ Èကိတ်ဆုံ
Èကိတ်ရ ပါေစ။ သူတပါးသည် ငါမ့ယားကုိɐƤှုတ်ချပါေစ။
11 ငါသည်ထုိသို့ ြပÒ မိလျှင် အြပစ်Èကီး၏။ ရာဇဝတ် ခံ
ထုိက်ေသာ အြပစ်ĕိှ၏။ 12 ထုိအြပစ်သည် အကုနအ်စင်
ေလာင်ေသာမီး၊ ငါစ့ည်းစိမ်ĕိှသမျှ ကုိသုတ်သင်ပယ်ĕှင်း
ေသာ မီး ြဖစ်၏။ 13 ငါ က့ျွန် Ćှ င့် ငါ က့ျွနမ်သည် ငါ Ćှ င့်
တရားေတွ့စရာ အမှု ĕိှေသာအခါ၊ ငါနားမေထာင်ဘဲေန
မိလျှင်၊ 14 ဘုရားသခင်ထေတာ်မူေသာအခါ အဘယ်သို့
ငါြ့ပÒရမည်နည်း။ စစ်ေÆကာေတာ်မူေသာအခါ အဘယ်သို့
ြပန်ေလျှာက်ရမည်နည်း။ 15 ငါကုိ့ ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာ
ဘုရားသည် သူ့ ကုိ လည်း ဖနဆ်င်းေတာ်မူသည်မဟတ်ု
ေလာ။ တပါးတည်း ေသာဘုရားသည် ငါတို့ Ćှစ်ေယာက်
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ကုိ အမိဝမ်းထဲ၌ ဖနဆ်င်းေတာ်မူသည်မဟတ်ုေလာ။ 16 ငါ
သည် ဆင်းရဲသားေတာင့်တေသာ အရာကုိ မေပးဘဲေန
ဘူးသေလာ။ မုတ်ဆုိးမမျက်စိကုိ ပျက်ေစ ြခင်းငှါ ြပÒဘူး
သေလာ။ 17 မိဘမĕိှေသာသူတို့အား စားစရာကုိမမျှဘဲ ၊
ငါတေယာက်တည်း စားဘူးသေလာ။ 18ဆင်းရဲသားသည်
အဘထံမှာ ေနသက့ဲသို့ ၊ ငါအ့သက်ငယ်စä်ကာလမှစ၍
ငါĆှင့်အတူ ေကျွးေမွးြခင်း ကုိ ခံÇပီ။ ငါသည် ဘွားြမင်
ေသာ ေနမှ့စ၍ မုတ်ဆုိးမကုိ မစÇပီ။ 19 အဝတ်မĕိှေသာ
ေÆကာင့် ေသြခင်းသို့ ေရာက် ေသာ သူတစုံတေယာက်Ćှ
င့်၊ ြခံÒစရာမĕိှဘဲ ဆင်းရဲစွာ ေနေသာသူ တစုံတေယာက်
ကုိ ငါြမင်၍၊ 20 သူ၏ခါးသည် ငါကုိ့ ေကာင်းÈကီးမေပး။
ငါ ့ သုိးေမွးအားြဖင့် မေĆးွဘဲေနေသာ်၎င်း၊ 21 Ƥုံးေတာ်
တင်ွ ငါဘ့က်၌ ေနေသာမင်းကုိ ငါသည် ြမင်၍၊ မိဘမĕိှ
ေသာသူကုိ ညųä်းဆဲမိေသာ်၎င်း၊ 22 ငါလ့က်ေမာင်းသည်
ပခုံးကကျပါေစ။ ငါလ့က်Ƥုိး ကျÒိးပါေစ။ 23 ငါသည်
ဘုရားသခင်ဖျက်ဆီးေတာ်မူြခင်းေဘး ကုိ ေÆကာက်ရွƎံ၍၊
တနခုိ်းအာĆေုဘာ်ေတာ်ေÆကာင့် မြပစ် မှားဝံဘဲေနပါÇပီ။
24 ငါသည်ေရွှကုိကုိးစား၍ ေရွှစင်အား၊ သင်သည် ငါခုိလှုံ
ရာြဖစ်၏ဟဆုိုမိေသာ်၎င်း၊ 25 ငါ၌စည်းစိမ်Èကီး၍ များစွာ
ေသာ ဥစ္စာရတတ် ေသာေÆကာင့်၊ ငါဝါÃကားဝမ်းေြမာက်မိ
ေသာ်၎င်း၊ 26 ေရာင်ြခည်ထွက်ေသာေန၊ ထွနး်လင်းလျက်
သွားေသာလကုိ ငါ Æကည့် ɐƤှုေသာအခါ၊ 27 ငါ စိ့တ်Ćှလံးု
သည် တိတ်ဆိတ်စွာ Ćးူèွတ်၍ ငါ လ့က် ကုိ ငါ နမ်း မိ
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ေသာ်၎င်း၊ 28 ရာဇဝတ်ခံထုိက်ေသာ အြပစ်ĕိှ၏။ အထက်
အရပ်၌ ĕိှ ေတာ် မူ ေသာ ဘုရားသခင် ကုိ ြငင်းပယ် ရာ
ေရာက်၏။ 29 ငါကုိ့မုနး်ေသာသူသည် ပျက်စီးေသာအခါ
ငါဝမ်းေြမာက်သေလာ။ သူ၌ေဘးေရာက်ေသာအခါ၊ ငါ
ဝါÃကားသေလာ။ 30 ငါသည်သူ့အသက်ကုိ ကျနိဆဲ်၍၊
ကုိယ်ĆှÒတ်၌ အြပစ်ေရာက်ေစြခင်းငှါ အခွင့်မေပး။ 31 ငါ ့
အိမ်သူအိမ်သားတို့ က၊ အဘယ်သူသည် ငါတို့ သခင်၏
အမဲသား ကုိ ေတာ င့် တ၍ မဝ ဘဲ ေန ရ သနည်းဟု မ
ဆုိတတ်သေလာ။ 32 ဧ ည့်သည်သည် လမ်း၌ညä့် ကုိ
မလနွ် ရမည်အေÆကာင်း၊ ငါသည် ခရီးသွား ေသာ သူ
တို့ အား ကုိယ် တံခါး ကုိ ဖွ င့်ထား Çပီ။ 33 ငါသည်လူ
ြပÒတတ်သက့ဲသို့ ၊ ကုိယ်ဒစုƤုိက်ကုိ ဖုံး၍၊ ကုိယ်ရင်ထဲ၌
ကုိယ်အြပစ်ကုိဝှက်ထားဘူးသေဘာ။ 34 ထုိသို့ ြပÒမိလျှင်၊
Èကီးေသာ ပရိတ်သတ်ေĕှƎမှာ ငါမ့ျက်Ćှာပျက်ပါေစ။ လအူ
မျÒိးမျÒိးတို့သည် က့ဲရဲƎ၍ ငါအ့ĕှက်ကဲွပါေစ။ အိမ်ြပင်သို့ မ
ထွက်ဘဲ တိတ်ဆိတ်စွာ ေနရပါေစ။ 35 တစုံတေယာက်
ေသာသူသည် ငါ စ့ကား ကုိ နားေထာင်ပါေစေသာ။ ငါ ့
လက်မှတ် ကုိငါေပးမည်။ အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်သည် ငါ ကုိ့
စစ်ေÆကာေတာ်မူပါေစ။ ငါတ့ရားေတွ့ဘက်သည် စာထား
ပါေစ။ 36အကယ်စင်စစ်ထုိစာကုိ ပခုံးေပါ်မှာ ငါတင် ထား
ပါမည်။ ေဗါင်းက့ဲသို့ ေဆာင်းပါမည်။ 37 ငါသည် ကုိယ်
အြပÒအမူအလံးုစုံတို့ ကုိ ေဘာ်ြပ ပါမည်။ မင်းက့ဲသို့ အထံ
ေတာ်သို့ ချä်းကပ်ပါမည်။ 38 ငါေ့ြမသည် ငါကုိ့အြပစ်တင်
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သြဖင့်၊ ေအာ်ဟစ်၍ လည်ေချာင်းတို့သည် တညီတည်း
ြမည်တမ်း ေသာ်၎င်း၊ 39 စရိတ်မကုန် ဘဲ ေြမအသီးအĆှံ
ကုိ ငါစား၍ ေြမဆုိင်ေသာသူတို့ ကုိ ညųä်းဆဲမိေသာ်၎င်း၊
40 စပါးပင်အတက်ွ ဆူးပင်ေပါက်ပါေစ။ မုေယာ ပင်
အတက်ွ ေဗာĕှပင်ေပါက်ပါေစဟု Âမက်ဆုိ၏။ ေယာဘ
Âမက်ဆုိေသာစကားÇပီး၏။

32
1 ထုိသို့ ေယာဘသည် မိမိေြဖာင့် မတ်သည်ဟု ထင်
ေသာေÆကာင့်၊ ထုိသူသုံးေယာက်တို့သည် ြပန၍် မေြပာ
ဘဲေနÆက၏။ 2 ထုိအခါ ဗုဇအမျÒိးအာရအɑĆွှယ်ြဖစ်ေသာ
ဗာရ ေခလသားဧလိဟု သည်အမျက်ထွက်၏။ ေယာ
ဘသည် ဘုရားသခင်ထက်မိမိေြဖာင့်မတ်ေÆကာင်းကုိ ြပ
ေသာ ေÆကာင့်၊ ေယာဘကုိ အမျက်ထွက်၏။ 3 ေယာ
ဘ၏ အေဆွခင်ပွနး်သုံးေယာက်တို့သည် ြပန၍်မေြပာĆိင်ု
ေသာ်လည်း၊ ေယာဘ၌ အြပစ်ĕိှသည်ဟု စီရင်Æကေသာ
ေÆကာင့်၊ သူတို့ ကုိလည်း အမျက်ထွက်၏။ 4 ဧလိဟသုည်
သူ တို့ ထက်အသက်ငယ်ေသာ ေÆကာင့်၊ ေယာဘေြပာ
ေသာ စကားမကုန်မီှတိင်ုေအာင် ဆုိင်းလင့်လျက်ေန၏။
5 ထုိသူသုံးေယာက်တို့သည် ြပန၍် ေြပာစရာ စကားမ
ĕိှေÆကာင်း ကုိ သိြမင်ေသာအခါ အမျက်ထွက်ေလ ၏။
6 ထုိအခါ ဗုဇအမျÒိးဗာရေခလသားဧလိဟု Âမက် ဆုိသည်
ကား၊ ငါသည်အသက်ငယ်ပါ၏။ သင်တို့သည် အလနွ်
အသက်Èကီးပါ၏။ ထုိေÆကာင့် ငါသည်ေÆကာက်၍ ကုိယ်
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သေဘာကုိ မြပဝ့ံဘဲ ေနပါÇပီ။ 7 ေနရ့က်ကာလတာĕှည်
ေသာသူသည် စကား ေြပာအပ်၏။ Ćှစ်ေပါင်းများစွာလနွ်
ေသာသူသည် ပညာကုိ သွနသ်င်အပ်၏။ 8 သို့ ရာတင်ွ လူ
ထဲ၌ဝိညာä်ĕိှ၏။ ဘုရားသခင် အသက်ĕှင်ေစေတာ်မူသ
ြဖင့် ဥာဏ်ĕိှ၏။ 9 လÈူကီးတို့သည် အစä်ပညာĕိှသည်မ
ဟတ်ု။ အသက်Èကီးေသာ သူအေပါင်းတို့သည် မှနေ်သာ
တရားကုိ နားလည်သည်မဟတ်ု။ 10 သို့ ြဖစ်၍ ငါစ့ကား
ကုိ နားေထာင် Æကေလာ။့ ငါသည် ကုိယ်သေဘာကုိ ြပ
ပါမည်။ 11 သင်တို့ စကားကုိ Æကားရအံ့ေသာငှါ ငါဆုိင်း
လင့် Çပီ။ သင်တို့သည် ေြပာစရာကုိ ĕှာေဖွ၍ ေဆွးေĆးွ
ေသာစကားကုိ ငါနားေထာင်Çပီ။ 12 ေစ့ေစ့နားေထာင်စä်
တင်ွ၊ ေယာဘကုိ အဘယ် သူမျှ မĆိင်ု။ သူ၏စကား
ကုိ အဘယ်သူမျှမေချ။ 13 သို့ ြဖစ်၍ ငါတို့သည် ပညာ
ကုိ ĕှာ၍ ေတွ့ Çပီဟု သင် တို့ ဆုိ စရာ မ ĕိှ။ ေယာဘကုိ
Ćှမ့်ိချေသာသူကား လူမဟတ်ု၊ ဘုရားသခင်ေပတည်း။
14 ေယာဘသည် ငါ ကုိ့ရည်ေဆာင်၍ ေြပာ Çပီ မဟတ်ု။
သင်တို့ ြပနေ်ြပာသည်အတိင်ုး ငါ ြပနေ်ြပာမည် မဟတ်ု။
15 ဤသူတို့သည် မိနး်ေမာေတွေဝလျက် ြပန၍် မေြပာ
ဘဲ တိတ်ဆိတ်စွာ ေနÆက၏။ 16 ငါဆုိင်းလင့်သည်တင်ွသူ
တို့သည် ĆှÒတ်မÂမက်၊ ြပန၍်မေြပာဘဲ Çငိမ်Çငိမ်ေနÆက၏။
17 သို့ ြဖစ်၍ငါသည်ကုိယ်အတက်ွ ြပနေ်ြပာမည်။ ကုိယ်
သေဘာကုိ ြပမည်။ 18 ငါသည် ေြပာစရာစကားĆှင့် ြပ
ည့်ဝ၏။ အတင်ွး ဝိညာä်ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းကုိ ခံရ၏။ 19 ငါ ့
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ဝမ်းသည် ပိတ်ဆို့ ေသာစပျစ်ရည်Ćှင့်တ၏ူ။ အသစ်ေသာ
သားေရဘူးကဲွလုသက့ဲသို့ ြဖစ်၏။ 20 ငါသည် သက်သာ
ြခင်းငှါ Âမက်ဆုိရမည်။ ĆှÒတ်ကုိ ဖွင့်၍ ြပနေ်ြပာရမည်။
21 အဘယ်သူ၏မျက်Ćှာကုိမျှမေထာက်၊ အဘယ် သူကုိ
မျှ ချးီမွမ်းေသာ စကားĆှင့်မေချာေ့မာ။့ 22 သူတပါးကုိ
ချးီမွမ်းေသာစကားĆှင့် မေချာေ့မာ့ တတ်။ ထုိသို့ ြပÒလျှင်၊
ငါကုိ့ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာ ဘုရား သည် ငါကုိ့ ချက်ြခင်း
ပယ်ĕှားေတာ်မူမည်။

33
1 သို့ ြဖစ်၍ အိုေယာဘ၊ ငါÂမက်ဆုိေသာစကား အလံးုစုံ
တို့ ကုိ နားေထာင်နာယူပါေလာ။့ 2 ငါသည် ယခုĆှÒတ်ကုိ
ဖွင့်၍ လျှာ Ćှင့် Âမက် ဆုိေသာ အခါ၊ 3 ငါသေဘာေြဖာ
င့်သည် Ćှင့်အညီ ငါ စ့ကား ေြဖာင့် လိ မ့် မည်။ ငါ Ćှ့Òတ်
သည်ĕှင်းလင်းေသာ ပညာစကား ကုိ Âမက်ဆုိလိမ့်မည်။
4 ဘုရားသခင်၏ဝိညာä်ေတာ်သည် ငါကုိ့ ဖနဆ်င်းေတာ်မူ
Çပီ။ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်၏အသက်ေတာ် သည် ငါကုိ့ အသက်
ĕှင်ေစေတာ်မူÇပီ။ 5သင်သည်တတ်Ćိင်ုလျှင် ငါကုိ့ ြပနေ်ြပာ
ေလာ။့ ကုိယ်စကား ကုိ ြပင်ဆင်ေလာ။့ ÈကိÒးစားေလာ။့
6 ဘုရားသခင့် ေĕှƎ မှာ ငါသည်သင်Ćှင့်တ၏ူ။ ငါသည်
လည်း ေြမမှု န ့် ြဖင့် ဖနဆ်င်းေတာ် မူရာ ြဖစ်၏။ 7 သင်
သည် ေÆကာက်ရွƎံ ရမည်အေÆကာင်း ငါ၌ ေÆကာက်မက်
ဘွယ်ေသာ အရာမ ĕိှ။ သင့်အေပါ် မှာ ငါသည် ေလး
ေသာလက် ကုိ မတင်။ 8 အကယ်စင်စစ်သင့် စကား သံ
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ကုိ ငါ Æကားသည် အတိင်ုး သင် Âမက်ဆုိေသာစကားဟူ
မူကား၊ 9 ငါသည် စင်Æကယ်ေသာသေဘာĕိှ၏။ ြပစ်မှား
ြခင်းကုိ မြပÒတတ်။ ငါ၌အြပစ်မĕိှ။ သန ့်ĕှင်းြခင်းĕိှ၏။
10 ဘုရားသခင်သည် ငါ၌ အြပစ်တင်ခွင့်ကုိ ĕှာေတာ်မူ၏။
ငါကုိ့ ရနသူ်က့ဲသို့ မှတ်ေတာ်မူ၏။ 11 ငါကုိ့ ထိတ်ခတ်
ေတာ်မူ၏။ ငါထွက်ရာလမ်း ĕိှ သမျှတို့ ကုိ ေစာင့်ေတာ်
မူ၏ဟု ဆုိမိÇပီ။ 12 ထုိသို့ ဆုိေသာ်မှားÇပီ။ ငါြပနေ်ြပာေသာ
စကားဟူ မူကား၊ အကယ်စင်စစ် ဘုရားသခင်သည် လူ
ထက် Èကီးြမတ်ေတာ်မူ၏။ 13 ဘုရားသခင်Ćှင့်အဘယ်
ေÆကာင့် ဆန ့က်ျင်ဘက် ြပÒသနည်း။ ြပÒေတာ်မူေသာ အမှု
တို့၏အေÆကာင်းကုိ ြပေတာ်မမူ။ 14 ဘုရားသခင်သည်
တÈကိမ် မိ န ့် Âမက်ေတာ် မူ၏။ လူမ ရိပ်မိလျှင် Ćှစ် Èကိမ်
တိင်ုေအာင် မိနÂ်မက်ေတာ်မူ၏။ 15လူသည်အိပ်ရာေပါ်မှာ
ငိက်ုလျက် အိပ်ေပျာ် လျက်ေနေသာအခါ အိပ်မက်ြမင်၍၊
ညä့် ƤူပါƤုံ ကုိ ခံရေသာအားြဖင့်၊ 16 ဘုရားသခင်သည်
လ၏ူနားကုိ ဖွင့်၍ ဆုံးမေပး ေတာ်မူတတ်၏။ 17 ထုိသို့
လူသည် မိမိအÆကံ ကုိ စွ န ့်ေစ ြခ င်းငှါ၎င်း၊ မာနမ်ာန Ćှင့်
ကင်းလတ်ွေစြခင်းငှါ၎င်း ြပÒေတာ်မူ၏။ 18 သူ၏အသက်
ကုိ သခင်္ျÒိင်းတင်ွးမှကွယ်ကာ၍၊ ထားေဘးြဖင့် မေသေစ
ြခင်းငှါ ေစာင့်မေတာ်မူ၏။ 19 လူသည် အိပ်ရာေပါ်မှာနာ
ြခင်းေဝဒနာကုိ ခံရ ၍၊ အƤုိးĕိှသမျှတို့သည် ြပင်းထနစွ်ာ
ကုိက်ခဲသြဖင့်၊ 20 မုန ့်Ćှင့် Çမိန်ေသာ ခဲဘွယ်စားဘွယ်တို့
ကုိ သူ၏ စိတ်ဝိညာä်သည် ရွƎံ ĕှာ၏။ 21 အသားအေရ
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ပိန်ေလျာ့ ကွယ်ေပျာက်၍၊ မထင် ĕှားဘူးေသာ အƤုိးတို့
လည်း ေပါ်Æက၏။ 22အသက်ဝိညာä်သည် သခင်္ျÒိင်းတင်ွး
နားသို့ ၎င်း၊ ဖျက်ဆီးေသာ တမန်လက်သို့ ၎င်း ေရာက်လု
Çပီ။ 23 သို့ ရာတင်ွလူတို့အားတရားလမ်းကုိ ြပေစြခင်းငှါ၊
တေထာင်တင်ွ အထွဋ်ြဖစ်၍၊ တရားစကားကုိ ြပန်တတ်
ေသာ တမန် ĕိှလျှင်၊ 24 ဘုရားသခင်က၊ သခင်္ျÒိင်းတင်ွး
ထဲသို့ ထုိသူကုိ မဆင်းေစဘဲ ကယ်တင်ေလာ။့ ေရွးရာ
အေÆကာင်းကုိ ငါေတွ့Çပီဟု ကƤုဏာစိတ်ĕိှ၍ မိန ့်ေတာ်မူ
ေသာအားြဖင့်၊ 25 ထုိသူသည် သူငယ်ထက်အသားအေရ
Ćထွုား၍ ပျÒိ ေသာအသက်Ćှ င့်တဖန် ြပည့် စုံ လိ မ့် မည်။
26 ဘုရားသခင်ကုိ ဆုေတာင်း၍ေကျးဇူးေတာ်ကုိ ခံရသြဖ
င့်၊ ဝမ်းေြမာက်ေသာစိတ်Ćှင့် မျက်Ćှာေတာ်ကုိ ဖူးြမင်ရလိမ့်
မည်။ ေြဖာင့်မတ်ြခင်းအကျÒိးကုိ လူတို့အား ဘုရားသခင်
ေပးေတာ်မူတတ်၏။ 27 သူကလည်း၊ ငါသည် ြပစ်မှားပါ
Çပီ။ မှနေ်သာ တရားကုိေမှာက် ပါÇပီ။ သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်
ခံထုိက်ေသာ အြပစ်ကုိမခံရဘဲ၊ 28 သခင်္ျÒိင်းတင်ွးထဲသို့
ငါကုိ့မဆင်းေစဘဲ ကယ်တင် ေတာ်မူသြဖင့်၊ ငါအ့သက်
သည် ေမှာင်မုိက် Ćှ င့် လတ်ွ လျက် ĕိှ၏ဟု လူ တို့ တင်ွ
သီချင်းဆုိရလိမ့်မည်။ 29 ထုိသို့ ဘုရားသခင်သည် လတိူု့ ɑ၌
ရံခါရံခါစီရင် ေတာ်မူသြဖင့်၊ 30သခင်္ျÒိင်းတင်ွးမှĆှÒတ်ယူ၍၊
အသက်ĕှင်ေသာ သူတို့၏အလင်းĆငှ့် လင်းေစေတာ်မူ၏။
31 အိုေယာဘ၊ ငါစ့ကားကုိ သတိĆှင့်နားေထာင် ေလာ။့
တိတ်ဆိတ်စွာေနေလာ။့ ငါေြပာပါမည်။ 32 သို့ ေသာ်လည်း
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ေြပာစရာĕိှလျှင် ြပနေ်ြပာေလာ။့ သင့်ကုိ အြပစ်လတ်ွေစ
ြခင်းငှါ၊ ငါအလိĕိှုေသာေÆကာင့် စကားေြပာေလာ။့ 33 ေြပာ
စရာမĕိှလျှင်၊ တိတ်ဆိတ်စွာေန၍ ငါစ့ကားကုိ နားေထာင်
ေလာ။့ ပညာကုိငါသွနသ်င်ပါမည် ဟု Âမက်ဆုိ၏။

34
1 တ ဖန် ဧ လိ ဟု ဆက်၍ Âမက် ဆုိသည် ကား၊

2 အÆကားအြမင် များ ေသာ ပညာĕိှ တို့ ၊ ငါ ့စကား ကုိ
နားေထာင် နာယူ Æက ေလာ။့ 3 ခံတင်ွး သည် အစာ ကုိ
ြမည်းစမ်းသက့ဲသို့ ၊ နားသည် စကားကုိ စုံစမ်းတတ်၏။
4 ငါ တို့သည် ကုိယ်အဘို့ အလို ငှါ စစ်၍တရား သ ြဖ
င့် စီရင် Æကကုန် အံ။့ ေကာင်းေသာအရာ ကုိ ကုိယ်တိင်ု
အား ြဖင့် သိမှတ် Æကကုန်အံ။့ 5 ေယာဘက၊ ငါေြဖာင့်
မတ်၏။ ဘုရားသခင် သည် ငါ ့ကုိ အမှု ɐƤှုံး ေစ ေတာ်
မူ၏။ 6 ငါသည် ကုိယ်အကျÒိး ကုိ ပျက်စီး ေစ ြခ င်း ငှါ
မု သာ ေြပာ ရ မည် ေလာ။ ငါ မ ြပစ်မှား ေသာ်လည်း၊ မ
ေပျာက်Ćိင်ု ေသာအနာေရာဂါစဲွ ပါသည်တကားဟု ဆုိ မိ
Çပီ။ 7 ေယာဘĆှ င့်တေူသာ သူတစုံတေယာက် ĕိှ လိ မ့်
မည်ေလာ။ ေရကုိ ေသာက်သက့ဲသို့ က့ဲရဲƎ ြခင်း ကုိ မျÒိ
တတ်၏။ 8 မတရားသြဖင့်ကျင့်ေသာ သူတို့ Ćှင့်ေပါင်း
ေဘာ် ၍၊ လဆုိူးတို့ Ćှင့် သွားလာတတ်၏။ 9 လူသည်
ဘုရားသခင်၌ ေမွ့ေလျာ်၍၊ အကျÒိး မĕိှဟု ေယာဘသည်
ဆုိမိÇပီ။ 10 သို့ ြဖစ်၍ ဥာဏ်ေကာင်းေသာသူတို့ ၊ ငါစ့ကား
ကုိ နားေထာင် Æက ေလာ။့ ဒစုƤုိက်သည် ဘုရားသခင် Ćှ
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င့်၎င်း၊ အြပစ်သည် အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်Ćှင့်၎င်း ေဝးပါေစ။
11လူြပÒေသာ အမှု၏အကျÒိးအြပစ်ကုိ ေပးေတာ်မူ မည်။
လူတိင်ုး ကုိယ်ကျင့်ေသာအကျင့်Ćှင့်အထုိက် အေလျာက်
ခံေစေတာ်မူမည်။ 12 အကယ်စင်စစ် ဘုရားသခင်သည်
ဒစုƤုိက်ကုိ ြပÒေတာ်မမူ။ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်သည် မတရား
သြဖင့် စီရင် ေတာ်မမူ။ 13 ေြမÈကီး ကုိ ဘုရားသခင်၌
အဘယ်သူအပ်သနည်း။ ေလာကဓာတ်လံးုကုိ အဘယ်သူ
စီရင်ြပÒြပင် သနည်း။ 14 ဘုရားသခင်သည် လူကုိအလို
ေတာ်မ ĕိှ၍၊ လ၏ူအသက် ဝိညာä် ကုိ Ƥုပ်သိမ်း ေတာ် မူ
လျှင်၊ 15 ခပ်သိမ်းေသာ လူသတ္တ ဝါတို့သည် ချက် ြခင်း
ေသေပျာက်၍ ေြမမှုန ့်သို့ တဖန်ေရာက်ရÆကလိမ့်မည်။
16 ယခုမှာသင်သည် ဥာဏ် ĕိှသည် ြဖစ်၍ ဆင်ြခင် ဦး
ေလာ။့ ငါ စ့ကား သံ ကုိ နားေထာင်ဦးေလာ။့ 17 တရား
ကုိ မုနး် ေသာသူသည် အစုိးရရမည်ေလာ။ တရားသ
ြဖ င့် စီရင်၍ တနခုိ်းÈကီး ေသာ သူ ကုိ အြပစ်တင်သင့်
သေလာ။ 18သင်သည်လဆုိူးြဖစ်၏ဟု ĕှင်ဘုရင်ကုိ၎င်း၊
သင် တို့သည် အဓမ္မလြူဖစ် Æက၏ဟုမင်း တို့ ကုိ၎င်း ဆုိ
သ င့် သေလာ။ 19 ထုိ မျှ မက၊ မင်း တို့၏မျက်Ćှာ ကုိ
ေထာက် ေတာ် မ မူ။ ဆင်းရဲ ေသာ သူ ကုိ အားနာသည်
ထက်၊ ရတတ် ေသာသူကုိသာ၍ အားနာေတာ်မမူေသာ
ဘုရားသခင်ကုိ မဆုိသင့်သည်မဟတ်ုေလာ။ ဘုရားသခင်
သည် ခပ်သိမ်း ေသာသတ္တ ဝါ တို့ ကုိ ဖနဆ်င်း ေတာ် မူ
Çပီ။ 20 တခဏြခင်းတင်ွ သတ္တ ဝါ တို့သည် ေသတတ်
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Æက၏။ သနး်ေခါင်အချနိ၌် လမူျÒိးတစုံတမျÒိး တနုလ်ှုပ်
ကွယ်ေပျာက်၍၊ အားÈကီးေသာသူေသာ်လည်း အဘယ်သူ
မျှမြပÒဘဲ သုတ်သင်ပယ်ĕှင်း ြခင်းသို့ ေရာက်တတ်၏။
21အေÆကာင်းမူကား၊ လသွူားရာလမ်းတို့ ကုိ ဘုရား သခင်
Æကည့်ɐƤှု၍၊ လေူြခရာĕိှသမျှတို့ ကုိ ြမင်ေတာ်မူ၏။ 22 မ
တရားသြဖင့် ကျင့်ေသာသူ၏ ပုနး်ေĕှာင်ရာ ေမှာင်မုိက်၊
ေသမင်းအရိပ်တစုံတခုမျှမĕိှ။ 23 ဘုရားသခင့်ေĕှƎေတာ်၌
လူသည် တရားေတွ့ ေသာအခါ၊ အထပ်ထပ်စစ်ေÆကာ
ေတာ်မူစရာ အေÆကာင်း မĕိှ။ 24 အားÈကီးေသာသူတို့ ကုိ
ပင် မစစ်ေÆကာဘဲ ချÒိးဖျက်၍၊ သူတို့အရာ၌ အြခားေသာ
သူကုိ ခန ့်ထားေတာ်မူ ၏။ 25 သို့ ြဖစ်၍ သူတို့ ြပÒသမျှ
ကုိ သိေတာ်မူသြဖင့်၊ ညä့် ေမှာင်မုိက် ကုိ ေရာက်ေစ၍
ဖျက်ဆီးေတာ်မူ၏။ 26 သူတို့အြပစ်ေÆကာင့် ပရိသတ်ေĕှƎ
မှာ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူ၏။ 27အေÆကာင်းမူကား၊ သူတို့သည်
ဘုရားသခင်ကုိြငင်းပယ်Æက၏။ ြပÒေတာ်မူေသာ အမှုတို့
ကုိ အလျှင်း မဆင် ြခင် Æက။ 28 ထုိသို့ ြပÒ ေသာေÆကာ
င့် ဆင်းရဲသား ငိေုÃကး သံသည် ေĕှƎ ေတာ် သို့ တက်၍၊
ညųä်းဆဲခံရေသာသူ၏ ငိေုÃကး သံကုိÆကားေတာ်မူရ၏။
29 ဘုရားသခင်သည်ချမ်းသာေပးေတာ်မူလျှင် အဘယ်သူ
ေĆှာင့်ĕှက်Ćိင်ုသနည်း။ မျက်Ćှာလွှဲေတာ်မူလျှင် လူတမျÒိး
လံးုြဖစ်ေစ၊ တေယာက် တည်းြဖစ်ေစ၊ အဘယ်သူသည်
မျက်Ćှာေတာ်ကုိ ဖူးြမင် Ćိင်ုသနည်း။ 30 ထုိသို့ဆင်းရဲသား
တို့ ကုိ မမှားယွင်းေစမည်အေÆကာင်း အဓမ္မမင်းတို့ ကုိ Ćှမ့်ိ
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ချေတာ်မူ၏။ 31အကျွĆ်ပ်ုသည် ဆုံးမေတာ်မူြခင်းကုိ ခံရ
ပါÇပီ။ ေနာက်တဖန် မြပစ်မှားပါ။ 32အကျွĆ်ပ်ုနားမလည်
ေသာအရာကုိသွနသ်င် ေတာ်မူပါ။ ဒစုƤုိက်ကုိ ြပÒမိသည်
ြဖစ်၍၊ ေနာက်တဖန် မြပÒဘဲ ေနပါမည်ဟု ဘုရားသခင်
အား ေလျှာက်သင့် သည် မဟတ်ုေလာ။ 33 သင်သည်
ြငင်းပယ်သည်ြဖစ်ေစ၊ ေရွးယူသည် ြဖစ်ေစ၊ သင်၏အလို
သို့ သာ ဘုရားသခင်လိက်ု၍၊ အလို ေတာ်သို့ မလိက်ုဘဲ
အကျÒိးအြပစ်ကုိ ေပးေတာ်မူရမည် ေလာ။ သို့ ɑြဖစ်လျှင်
နားလည်သည်အတိင်ုး ေြပာပါ။ 34 ဥာဏ်ေကာင်းေသာ သူ
တို့သည် စကားေြပာပါ ေစ။ ပညာĕိှေသာ သူတို့သည် ငါ ့
စကားကုိ နားေထာင် ပါေစ။ 35 ေယာဘသည် နားမလည်
ဘဲေြပာမိÇပီ။ သူေြပာ ေသာစကားသည် ပညာစကားမ
ဟတ်ု။ 36 ေယာဘသည် မတရားေသာ သူက့ဲသို့ ြပနေ်ြပာ
တတ်ေသာေÆကာင့်၊ အဆုံးတိင်ုေအာင် စုံစမ်းေစြခင်းငှါ ငါ
အလိĕိှု၏။ 37 ဒစုƤုိက်ကုိြပÒသည်သာမက၊ ပုနက်နေ်သာ
အြပစ်ĕိှေသး၏။ ငါတို့တင်ွ ေအာင်ပဲွကုိခံ၍၊ ဘုရားသခင်
ကုိ ြပစ်မှားေသာစကားĆှင့် များစွာေြပာ တတ်သည်ဟု
Âမက်ဆုိ၏။

35
1-2 တဖန်ဧလိဟုဆက်၍ Âမက်ဆုိသည်ကား၊ ငါသည်
ဘုရားသခင်ထက်သာ၍ ေြဖာင့်မတ်၏ဟု သင်ေြပာေသာ
စကားမှနသ်ည် ထင်သေလာ။ 3သင်က၊ ငါသည်အဘယ်
အကျÒိးကုိရသနည်း။ ဒစုƤုိက်ကုိ မြပÒဘဲေနလျှင် အဘယ်
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ေကျးဇူးĕိှသနည်းဟု ဆုိလိ၏ု။ 4သင်Ćှင့်သင်၏အေပါင်း
အေဘာ်တို့ စကားကုိ ငါေချပါမည်။ 5 မုိဃ်းေကာင်းကင်
ကုိေမျှာ်၍၊ သင့်ထက် ြမင့် ေသာ မုိ ဃ်း တိမ် တို့ ကုိ Æက
ည့် ɐƤှု ေလာ။့ 6 သင်သည် ဒစုƤုိက် ကုိ ြပÒ ေသာ်လည်း၊
ဘုရား သခင်ကုိ အဘယ်သို့ ထိခုိက်Ćိင်ုသနည်း။ ြပစ်မှား
ေသာ အြပစ်များေသာ်လည်း၊ အကျÒိးေတာ်ကုိ အဘယ်သို့
ဖျက်Ćိင်ုသနည်း။ 7 သင်သည် ေြဖာင့်မတ်ေသာ်လည်း၊
ဘုရားသခင်၏ အကျÒိး ေတာ် ကုိ အဘယ်သို့ ြပÒစု Ćိင်ု
သနည်း။ သင့်လက် မှ အဘယ်ေကျးဇူး ကုိ ခံ ေတာ်
မူ မည် နည်း။ 8 သင် ြပÒ ေသာ ဒစုƤုိက်သည် သင် Ćှ င့်
တေူသာ လူသတ္တ ဝါကုိသာ ထိခုိက်Ćိင်ု၏။ သင်ြပÒေသာ
သုစƤုိက် သည်လည်း လသူားတို့ ɑ၌သာ ေကျးဇူးြပÒĆိင်ု၏။
9 များြပားေသာ ညųä်းဆဲ ြခင်း ကုိ ခံရေသာသူတို့သည်
ေအာ်ဟစ်တတ်Æက၏။ အားÈကီးေသာသူ Ćှပ်ိစက် ေသာ
ေÆကာင့်၊ ြပင်းစွာ ေအာ်ဟစ်တတ်Æက၏။ 10 သို့ ေသာ်လည်း
ငါကုိ့ ဖနဆ်င်းေတာ်မူထေသာ၊ ညä့်အချနိ၌် သီချင်းဆုိ
ရေသာအခွင့် ကုိ ေပးေတာ်မူထ ေသာ၊ 11 ေြမတိǢɐစ္ဆာန်
နားလည်သည်ထက်သာ၍ နားလည်ေသာဥာဏ်Ćှင့်၎င်း၊
မုိဃ်းေကာင်းကင် ငှက်မရ၊ ထူးဆနး်ေသာပညာĆှင့်၎င်း၊
ငါတို့ ကုိ ြပည့်စုံ ေစေတာ်မူေသာ ဘုရားသခင်သည် အ
ဘယ်မှာ ĕိှေတာ် မူသနည်းဟု အဘယ်သူမျှမေမးြမနး်
တတ်။ 12 ထုိေÆကာင့်အဓမ္မလ၊ူ ေထာင်လွှားေစာ်ကားြခင်း
ကုိခံရ၍ ေအာ်ဟစ်ေသာ်လည်း၊ ဘုရားသခင်သည် ထူး
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ေတာ်မမူ။ 13အကယ်စင်စစ်ဘုရားသခင်သည်အချည်းĆှးီ
ေသာစကား ကုိ နားေထာင် ေတာ်မ မူ။ အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင်
သည် ထုိသို့ ေသာစကား ကုိ မ မှတ် ဘဲ ေန ေတာ် မူ၏။
14 ဘုရားသခင်ကုိ မေတွ့မြမင်ရဟု သင်ဆုိေသာ်လည်း၊
တရားသြဖင့် စီရင်ေတာ်မူေသာေÆကာင့် ေြမာ်လင့် လျက်
ေနေလာ။့ 15ယခုမူကား၊ အမျက်ထွက်၍ ဆုံးမေတာ်မမူ။
ြပစ်မှားေသာအြပစ်ကုိ ကျပ်တည်းစွာ မှတ်ေတာ်မမူ ေသာ
ေÆကာင့်၊ 16 ေယာဘသည်အချည်းĆှးီေသာ စကားကုိ Âမက်
ဆုိတတ်၏။ ပညာမĕိှဘဲ များစွာေြပာတတ်သည်ဟု Âမက်
ဆုိ၏။

36
1 တဖန်ဧလိဟု ဆက်၍Âမက်ဆုိသည်ကား၊ 2 ငါ ကုိ့
သည်းခံ ပါ ေလာ။့ အကျÒိးအေÆကာင်း ကုိ ငါ ြပ ဦး မည်။
ဘုရားသခင့်အဘို့ ေြပာစရာĕိှေသး၏။ 3 ငါသည်ေဝး
ေသာ အရပ်က ကုိယ်ပညာ ကုိ ေဆာင်ခ့ဲ မည်။ ငါ ကုိ့
ဖနဆ်င်းေတာ်မူေသာဘုရားသခင် သည်ေြဖာင့်မတ်ေတာ်
မူ ေÆကာင်း ကုိ ငါ ြပ မည်။ 4 အကယ်စင်စစ် မ မှနေ်သာ
စကားကုိ ငါမေြပာ။ ပညာ အတတ် စုံလင်ေသာသူသည်
သင်၌ĕိှ၏။ 5 ဘုရားသခင်သည် တနခုိ်းÈကီးေတာ်မူ၏။
သို့ ေသာ်လည်းမထီမ့ဲ ြမင်ြပÒေတာ်မမူတတ်။ အစွမ်းသတ္တ ိ၊
ဥာဏ်သတ္တ ိ Ćှ င့် ြပည့် စုံ ေတာ် မူ၏။ 6 မတရားေသာသူ
တို့၏ အသက်ကုိ ေစာင့်ေတာ်မမူ။ ဆင်းရဲခံရေသာသူ
တို့ ဘက်၌ တရားစီရင် ေတာ် မူ၏။ 7 ေြဖာင့် မတ် ေသာ
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သူတို့ ကုိ ပမာဏမြပÒဘဲ ေန ေတာ်မမူ။ ĕှင်ဘုရင် Ćှင့်
အတူ ရာဇပလ္လ င်ေပါ်မှာ ထာဝရ ေနရာချ၍ ချးီေြမųာက်
ေတာ် မူ၏။ 8 သူ တို့သည်အကျä်းေန၍ ဒကု္ခ ÈကိÒး Ćှ င့်
ချည် ေĆှာင်ြခင်းကုိ ခံရလျှင်၊ 9 သူတို့ ြပÒမိေသာအမှုĆှင့်
ြပစ်မှားလနွက်ျũးမိေသာ အြပစ်များတို့ ကုိ ြပေတာ်မူ၏။
10 ဆုံးမေသာစကားကုိ နားေထာင်ချင်ေသာ သေဘာကုိ
သွင်းေပး၍၊ ဒစုƤုိက် ကုိ စွ န ့် ေစမည်အေÆကာင်း ပညတ်
ေတာ်မူ၏။ 11 စကားေတာ်ကုိနားေထာင်၍ အမှုေတာ်ကုိ
ေဆာင်ရွက်လျှင်၊ စည်းစိမ်ချမ်းသာĆှင့်ေပျာ်ေမွ့လျက်၊ Ćှစ်
လေနရ့က်ကာလကုိ လနွေ်စတတ်Æက၏။ 12 နားမေထာင်
လျှင် ထားေဘးြဖင့် ဆုံး၍၊ ပညာ အတတ်မĕိှဘဲ ေသ
တတ်Æက၏။ 13အဓမ္မသေဘာĕိှေသာသူတို့သည် အမျက်
ေတာ် ကုိ သုိထားတတ် Æက၏။ ချည်ေĆှာင်ေတာ် မူေသာ
အခါ မေအာ်ဟစ်တတ်Æက။ 14 အသက်ငယ်စä်ကပင်
ေသ၍၊ ဆုိးညစ်ေသာ သူတို့ Ćှင့်အတူ ဆုံးတတ်Æက၏။
15 အမှုေရာက်ေသာဆင်းရဲသားတို့ ကုိ ကယ်တင် ေတာ်
မူ၏။ ညųä်းဆဲြခင်းကုိခံရေသာအခါ၊ နားေထာင်ေစ ြခင်း
ငှါ ြပÒေတာ်မူ၏။ 16 ထုိသို့ သင့် ကုိလည်း ကျä်းေြမာင်း
ေသာအရပ်မှ ကျယ်ဝနး်ĕှင်း လင်းေသာအရပ်သို့ ေြပာင်း
ေစ၍၊ သင်၏ စားပဲွေပါ်မှာ ေကာင်းေသာ အရသာĆှင့်ြပ
ည့်စုံေသာ ခဲဘွယ်စားဘွယ်ကုိ တင်ထားေတာ်မူလိမ့်မည်။
17 သို့ မဟတ်ု မတရားေသာ သူက့ဲသို့ အြပစ်Ćှင့် ြပည့်စုံ
လျှင်၊ အြပစ်Ćှင့် ယှä်ေသာဒဏ်ကုိခံရမည်။ 18 အမျက်
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ေတာ်ထွက်တတ်သည်ြဖစ်၍၊ ဒဏ်ခတ် ေတာ်မူမည်ဟု
စုိးရိမ်စရာĕိှ၏။ အမှုေရာက်မှများေသာ အဘုိးကုိေပး
ေသာ်လည်း ကုိယ်ကုိ မေရွးမĆှÒတ်Ćိင်ု။ 19 သင်၏ဥစ္စာ
ကုိ ပမာဏြပÒ ေတာ် မူ မည် ေလာ။ ေရွှ ကုိ၎င်း၊ များ စွာ
ေသာ စည်းစိမ်ကုိ၎င်း ေပးချင်ေသာ် လည်း၊ ပမာဏြပÒ
ေတာ်မ မူ။ 20 ညä့် ကုိ မ ေတာင့်တĆှ င့်။ ညä့် အခါလူ
တို့သည် ပယ်ĕှင်း ြခင်းကုိ ခံရတတ်Æက၏။ 21 သတိြပÒ
ပါ။ မတရားေသာအမှုကုိ မငဲကွ့က်Ćှင့်။ ထုိသို့ ေသာ အမှု
ကုိဆင်းရဲြခင်းထက် သင်သည် အလို ĕိှေလÇပီတကား။
22 ဘုရားသခင်သည် တနခုိ်းေတာ်အား ြဖင့် ချးီေြမųာက်
ြခင်းĕိှေတာ်မူ၏။ ဘုရားသခင်က့ဲသို့ အဘယ်သူ အပ်ုချÒပ်
Ćိင်ုသနည်း။ 23 Ãကေတာ်မူရေသာလမ်းကုိ အဘယ်သူ
စီရင်သနည်း။ ကုိယ်ေတာ်သည် မတရားေသာအမှုကုိ ြပÒ
မိÇပီဟု အဘယ်သူဆုိရာသနည်း။ 24လူတို့သည် ချးီမွမ်း
အပ်ေသာ အမှုေတာ်ကုိ ချးီေြမųာက်ြခင်းငှါ သတိြပÒေလာ။့
25လခူပ်သိမ်းတို့သည် အမှုေတာ်ကုိ ြမင်Æက၏။ အေဝးက
Æကည့်ɐƤှုတတ်Æက၏။ 26 ဘုရားသခင်သည် Èကီးြမတ်ေတာ်
မူ၏။ ငါတို့ သည် ဘုရားသခင်ကုိ မသိĆိင်ု။ အသက်ေတာ်
Ćှစ်ေပါင်း ကုိ စစ်၍မကုနĆ်ိင်ုÆက။ 27 ေရကုိသုနဖ်ျင်းေစ၍၊
အထက်သို့ ဆဲွယူေတာ် မူသြဖင့်၊ ေရေငွ့ ĕိှသည်အတိင်ုး
မုိဃ်းရွာတတ်၏။ 28 မုိဃ်းတိမ်မှ လူတို့အေပါ်သို့ မုိဃ်း
ေပါက်ကျ၍၊ များစွာေသာ မုိဃ်းရွာတတ်၏။ 29 မုိဃ်းတိမ်
ေတာ်ĆှƎံြပားြခင်း၊ တဲေတာ်အသံြမည် ြခင်းကုိ အဘယ်သူ
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နားလည်သနည်း။ 30 တဲေတာ်အေပါ်မှာ အလင်းေတာ်ကုိ
ြဖန ့ေ်တာ်မူ၏။ သမုဒ္ဒရာ၌ အနက်ဆုံးေသာအရပ်ကုိလည်း
ဖုံးလွှမ်း ေတာ်မူ၏။ 31 ထုိသို့ ေသာအား ြဖင့် လမူျÒိးတို့
ကုိ တရားစီရင်ေတာ်မူ၏။ များစွာေသာ အစာအာဟာရ
ကုိလည်း ေပးေတာ်မူ၏။ 32 အလင်းကုိလက်ေတာ်Ćှင့်
ကွယ်ကာ၍၊ တဖန် ရနသူ်ĕိှရာသို့ လွှတ်ေတာ်မူ၏။ 33 ထုိ
သူမှစေသာ တိǢɐစ္ဆာနမ်ျားĆှင့် အပင်များကုိ အလိုေတာ်မ
ĕိှေÆကာင်း ထင်ĕှား၏။

37
1ဤအမှုေÆကာင့် ငါĆှ့လံးုသည် တနုလ်ှုပ်၍ မိမိ ေနရာ
မှ ေရွƎသွား၏။ 2 Âမက်ေတာ်မူေသာအသံĆှင့် ĆှÒတ်ေတာ်မှ
ထွက် ေသာအသံကုိ ေစ့ေစ့နားေထာင်Æကေလာ။့ 3 မုိဃ်း
ေကာင်းကင်ေအာက်၌ အĆှƎံအြပားလွှတ်၍၊ ေြမÈကီးစွနး်
တိင်ုေအာင် လျှပ်စစ်ြပက်ေစေတာ်မူ၏။ 4 လျှပ်စစ်ြပက်
Çပီးမှ အသံေတာ်ထွက်၏။ ဘုနး်အာĆေုဘာ်ေတာ်အသံĆှ
င့် မုိဃ်းချÒနး်ေတာ်မူ၏။ အသံ ေတာ်ြမည်ေသာအခါ မုိ
ဃ်းသက်မုနတိ်င်ုးကုိ ချÒပ်တည်း ေတာ်မမူ။ 5 အံ့ဩဘွ
ယ်ေသာ အြခင်းအရာပါလျက်၊ ဘုရားသခင်သည် အသံ
ေတာ် Ćှင့် မုိ ဃ်းချÒနး် ေတာ် မူ၏။ Èကီး ေသာအမှု ငါ တို့
နားမလည်Ćိင်ုေသာ အမှုတို့ ကုိ ြပÒေတာ်မူ၏။ 6 ေြမေပါ်
မှာ ြဖစ် ေစဟု မုိ ဃ်း ပွ င့် ကုိ၎င်း၊ သုနဖ်ျင်း ေသာ မုိ ဃ်း
ေရ Ćှင့် တနခုိ်း ေတာ်ေÆကာင့် ြပင်းထန်ေသာ မုိ ဃ်း ေရ
ကုိ၎င်း မိ န ့် ေတာ် မူ၏။ 7 ဖနဆ်င်း ေတာ် မူ ေသာ လအူ
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ေပါင်းတို့သည် ကုိယ်ေတာ်ကုိ သိမည်အေÆကာင်း လတိူင်ုး
လပ်ု ေသာ အလပ်ု ကုိ ဆီးတား ေတာ် မူ၏။ 8 ထုိအခါ
သားရဲတို့သည် ေြမတင်ွးထဲသို့ ဝင်၍၊ သူတို့ ေနရာ၌ ေန
တတ်Æက၏။ 9 ေလေဘွသည် ေတာင်မျက်Ćှာမှ၎င်း၊ အ
ချမ်း သည် ေြမာက်မျက်Ćှာ မှ၎င်း ထွက်လာတတ်၏။
10 ဘုရားသခင် မှုတ် ေတာ် မူသ ြဖ င့်၊ ေရခဲ ြဖစ်၍ ေရ
မျက်Ćှာသည် ခဲလျက်ĕိှ၏။ 11 မုိဃ်းတိမ်မှမုိဃ်းေရကုိ
သက်ေရာက်ေစ၍၊ ေရာင်ြခည်ေတာ်အားြဖင့် မုိဃ်းတိမ်ကုိ
ေပျာက်လွင့် ေစေတာ်မူ၏။ 12 ေလာကဓာတ်ေြမÈကီးတ
ေĕှာက်လံးုကုိ မှာထား ေတာ်မူသမျှအတိင်ုး ြပÒေစြခင်းငှါ
ပညာေတာ်အားြဖင့် လှည့လ်ည်ေစေတာ်မူ၏။ 13ဒဏ်ခတ်
ေသာ်၎င်း၊ ေြမ ေတာ် ကုိ ြပÒစု ေသာ်၎င်း၊ ချမ်းသာေပး
ေသာ်၎င်း လာေစေတာ် မူ၏။ 14 အိုေယာဘ၊ ဤစကား
ကုိနားေထာင်ေလာ။့ ဘုရားသခင်၏ အံ့ဘွယ်ေသာအမှု
ေတာ်တို့ ကုိ Çငိမ်သက် စွာေန၍ ဆင်ြခင်ေလာ။့ 15 ထုိ
အမှုတို့ ကုိ ဘုရားသခင်စီရင်၍၊ မုိဃ်းတိမ်ေတာ်အလင်းကုိ
ထွနး်လင်းေစေတာ်မူေသာအခါ၊ သင်သည် သိသေလာ။
16 ပညာ စုံလင်ေသာဘုရား၏ အံ့ ဘွယ်ေသာအမှု ေတာ်
တည်းဟေူသာ မုိဃ်းတိမ်တို့သည် မေပါမ့ေလး မှနမှ်နမုိ်း
မည်အေÆကာင်း၊ ြပÒေတာ်မူေသာအမှုကုိ၎င်း၊ 17 ေြမေပါ်
မှာ ေတာင်ေလြဖင့်အချမ်းေပျာက်ေစ ေတာ်မူေသာအခါ၊
သင်၏အဝတ်သည် အဘယ်သို့ ေသာ အားြဖင့် ေĆးွသည်
ကုိ၎င်း နားလည်သေလာ။ 18 သွနး်ေသာ ေÆကးမုံ က့ဲသို့
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တည်လျက် ĕိှ ေသာ မုိ ဃ်း ေကာင်းကင် ကုိ သင်သည်
ဘုရားသခင်Ćှင့် ဝုိင်းညီ၍ Æကက်သေလာ။ 19 ငါတို့သည်
အဘယ်သို့ ေလျှာက်ရမည် ကုိ သွနသ်င်ပါ။ ငါ တို့သည်
မုိက်ေသာေÆကာင့်၊ အလိအုေလျာက် မေလျှာက်တတ်Æက။
20ငါေြပာေသာ စကားကုိ ဘုရားသခင်အား Æကားေလျှာက်
လိ မ့် မည် ေလာ။ အကယ်၍ လူသည် ဘုရားသခင် ကုိ
ေလျှာက်ဝ့ံလျှင် ပျက်စီးြခင်းသို့ ေရာက် လိမ့်မည်။ 21 ေလ
သည် လာ၍မုိ ဃ်း ေကာင်းကင် ကုိ ĕှင်းလင်း ေစေသာ
အခါ၊ လူသည် ထွနး်လင်းေသာေရာင်ြခည်ကုိ မÆကည့်
Ćိင်ု။ 22 ေြမာက်မျက်Ćှာမှ ေရွှေရာင်ြခည်ထွက်တတ်၏။
ဘုရားသခင်သည် ေÆကာက်မက်ဘွယ်ေသာ ဘုနး်အာĆု
ေဘာ်Ćှင့် ြပည့် စုံေတာ်မူ၏။ 23 အနɎĆ္တတနခုိ်း ĕှင် ကုိ ငါ
တို့သည် စစ်၍မကုန်Ćိင်ု Æက။ အစွမ်းသတ္တ ိအား ြဖင့်၎င်း၊
တရားစီရင်ြခင်းĆှင့် ေြဖာင့်မတ်ြခင်းအားြဖင့်၎င်း ထူးဆနး်
ေတာ်မူ၏။ အဘယ် သူကုိမျှ ညųä်းဆဲေတာ်မမူ။ 24 သို့
ြဖစ်၍လူတို့သည် ေÆကာက်ရွƎံစရာအေÆကာင်းĕိှÆက၏။ ဥာ
ဏ်ေကာင်းေသာသူ တစုံတေယာက်မျှ ဘုရားသခင်ကုိ မ
ဖူးမÆကည့်Ćိင်ုဟု Âမက်ဆုိ၏။

38
1 ထုိအခါ ထာဝရဘုရား သည် ေယာ ဘ စကား ကုိ
လှနြ်ပန၍်၊ မုိ ဃ်းသက်မုနတိ်င်ုးထဲက မိန ့်ေတာ် မူသည်
ကား၊ 2 ပညာ မ ĕိှ ဘဲ စကားေြပာကာ မျှ Ćှ င့် ငါ ့အÆကံ
ကုိ မုိက်ေစေသာ ဤ သူကား အဘယ်သူနည်း။ 3 လူ
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ေယာက်ျားက့ဲသို့ သင့်ခါးကုိ စီးေလာ။့ ငါေမးြမနး်ေသာ
ြပဿနာတို့ ကုိ ေြဖေလာ။့ 4 ေြမÈကီးအြမစ်ကုိ ငါတည်
ေသာအခါ၊ သင်သည် အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း။ နားလည်
လျှင် ေဘာ်ြပ ေလာ။့ 5 ေြမÈကီးအတိင်ုးအĕှည် ပမာဏ
ကုိ အဘယ်သူ စီရင်သနည်း။ နားလည်လျှင်ေြပာေလာ။့
မျä်းÈကိÒး ကုိ အဘယ်သူတနး်၍ချသနည်း။ 6 ေြမÈကီး
တိက်ုြမစ်ကုိ အဘယ်အရပ်၌ စဲွေစသနည်း။ 7 နနံက်Æကယ်
တို့သည် တညီတèွတ်တည်း သီချင်းဆုိ၍၊ ဘုရားသခင်
သားအေပါင်းတို့သည် ဝမ်း ေြမာက်သြဖင့်၊ ေÃကးေÆကာ်
Æကစä်၊ တိက်ုေထာင့်အထွ ဋ် ေကျာက် ကုိ အဘယ်သူ
တင်ထားသနည်း။ 8သမုဒ္ဒရာသည်အမိဝမ်းထဲက ဘွား၍
ထွက်လာ ေသာအခါ၊ အဘယ်သူသည် တံခါး ပိတ် Ćှ
င့် ပိတ် ထား သနည်း။ 9 သမုဒ္ဒရာ ကုိ မုိ ဃ်း တိမ် Ćှ
င့် ငါ ြခံÒ၍ ထူထပ်ေသာ ေမှာင်မုိက် Ćှ င့် ထုပ်ရစ်သည်
ကာလ၌၎င်း၊ 10သင်သည်ဤအရပ်တိင်ုေအာင်လာရ၏။
11 တိးု၍မလနွ်ရ၊ ဤအရပ်၌သင်၏ ေထာင်လွှားေသာ
လှုိင်းတံပုိး ဆုံး ရ၏ဟု ပညက်လျက်၊ သမုဒ္ဒရာအပုိင်း
အြခားကုိ ငါစီရင်၍၊ တံခါးပိတ်Ćှင့်ကန ့်လန ့်ကျင်တို့ ကုိ
ထားသည်ကာလ၌၎င်း၊ အဘယ်သူသည် ဝုိင်း၍ ကူညီ
သနည်း။ 12 သင်သည်တသက်လံးုတင်ွ တခါမျှ နနံက်
ကုိ မှာထားဘူးသေလာ။ မုိဃ်းေသာက်လင်း ကုိ ေနရာ
ချ ဘူး သေလာ။ 13 နနံက်အလင်းသည် ေြမÈကီး စွနး်
ကုိ ကုိင်လျက်၊ လဆုိူးတို့ ကုိခါ၍ ပစ်ေစ ြခ င်းငှါ စီရင်
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ဘူးသေလာ။ 14 ေြမÈကီးသည် တံဆိပ်ခတ်သက့ဲသို့ ပုံ
ေပါ်၍ အဝတ်တနဆ်ာဆင်သက့ဲသို့ ĕိှ၏။ 15 လဆုိူး
တို့၏ အလင်းသည်ကွယ်၍ ချÃီကေသာ လက်လည်း ကျÒိး
တတ်၏။ 16သင်သည်သမုဒ္ဒရာ စမ်းေရေပါက်ထဲသို့ ဝင်
ဘူးသေလာ။ နက်နေဲသာ ေအာက်ဆုံးအရပ်၌ လှည့်လည်
ဘူး သေလာ။ 17 ေသြခင်းတံခါးတို့ ကုိ သင့်အားဖွင့်ဘူး
သေလာ။ ေသမင်းအရိပ်ထဲသို့ ဝင်ေသာ လမ်းဝတို့ ကုိ ြမင်
ဘူး သေလာ။ 18 ေြမÈကီးမျက်Ćှာတြပင်လံးု ကုိ Æကည့်
ɐƤှုဘူး သေလာ။ အလံးုစုံ ကုိ သိြမင်လျှင်ေဘာ်ြပေလာ။့
19 အလင်းေနရာသို့ အဘယ်မည်ေသာ လမ်းြဖင့် ေရာက်
ရသနည်း။ ေမှာင်မုိက်ေနရာလည်း အဘယ်မှာ ĕိှသနည်း။
20အကယ်စင်စစ်သင်သည် အလင်းအမုိက်အပုိင်း အြခား
သို့ ငါတို့ ကုိပို့ ေဆာင်Ćိင်ု၏။ သူတို့ ေနရာအိမ်သို့ ေရာက်
ေသာလမ်းတို့ ကုိ သိလိမ့်မည်။ 21 သင်သည်ေĕှးကာလ၌
ဘွား ြမင်၍ အလနွ် အသက်ÈကီးေသာေÆကာင့် သိ လိ မ့်
မည်။ 22 သင်သည် မုိဃ်းပွင့်ဘûာတိက်ုထဲသို့ ဝင်ဘူး
သေလာ။ 23 ေဘးေရာက်ရာအချနိ်ကာလĆှင့် စစ်ÇပိÒင်၍
တိက်ုရာအချနိက်ာလဘို့ ၊ ငါသုိထားေသာ မုိဃ်းသီးဘûာ
များ ကုိ ြမင်ဘူးသေလာ။ 24 အလင်းသည် အဘယ်သို့
ေသာလမ်းြဖင့် ĆှƎံြပားသနည်း။ အေĕှƎေလသည်ေြမÈကီး
ေပါ်မှာ အဘယ်ေÆကာင့် လွင့်သနည်း။ 25 လူမĕိှေသာ
ေြမĆှင့် လူမေနေသာေတာ၌ မုိဃ်း ရွာေစြခင်းငှါ၎င်း၊
26 လတ်ွလပ်ေသာလင်ွြပင် ကုိ ေရĆှ င့် ဝေစ၍၊ Ćု ေသာ
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ြမက်ပင်အေညųာက်ကုိ ထွက်ေစြခင်းငှါ၎င်း၊ 27လျှေံသာမုိ
ဃ်းေရစီးရာလမ်း၊ မုိဃ်းÈကိÒးĆငှ့် ဆုိင်ေသာ လျှပ်စစ်ြပက်
ရာလမ်း ကုိ အဘယ်သူဖွင့်သနည်း။ 28 မုိ ဃ်းေရ၏အ
ဘကား အဘယ်သူနည်း။ Ćှင်း ေပါက်တို့ ကုိ အဘယ်သူ
ြဖစ်ဘွားေစသနည်း။ 29 ေရခဲသည်အဘယ်သူ၏ ဝမ်း
ထဲက ထွက်လာ သနည်း။ မုိ ဃ်းေကာင်းကင်Ćှင်းခဲ ကုိ
အဘယ်သူသည် ပဋိသေĆ္ဓ ေပးသနည်း။ 30 ေရသည်
ေကျာက်ခဲ က့ဲသို့ ြဖစ်၍ ပင်လယ် မျက်Ćှာတင်းမာလျက်
ĕိှ၏။ 31 သင်သည် ခိမ Æကယ် စု၏သာယာ စွာ ြပÒြပင်
ြခင်း ကုိ ချÒပ်တည်း Ćိင်ု သေလာ။ က သိလ Æကယ်၏
ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ ြဖည်Ćိင်ုသေလာ။ 32 မာဇƤုတ်Æကယ်
တို့ ကုိ အချနိ်ေရာက်လျှင် ထုတ် ေဘာ်Ćိင်ုသေလာ။ အာ
ĕှÆကယ်Ćှင့်သူ၏သားတို့ ကုိ ပ့ဲြပင် Ćိင်ုသေလာ။ 33 မုိဃ်း
ေကာင်းကင်တရားတို့ ကုိ နားလည် သေလာ။ ထုိတရား
တို့သည် ေြမÈကီး ကုိ အပ်ုစုိး မည် အေÆကာင်း အ ခွ င့်
ေပးĆိင်ုသေလာ။ 34 များစွာေသာ မုိဃ်းေရသည် သင့်
ကုိ လွှမ်းမုိး ေစြခင်းငှါ မုိဃ်းတိမ်တို့ ကုိ အသံလွှင့်Ćိင်ု
သေလာ။ 35 လျှပ်စစ်တို့ ကုိ လွှတ်Ćိင်ုသေလာ။ သူတို့က
ကျွနေ်တာ်တို့ ĕိှပါ၏ဟု သင့် ကုိေလျှာက်လျက် သွားÆက
လိမ့်မည်ေလာ။ 36 ကုိယ်ခĆ္ဓာထဲသို့ ပညာကုိ အဘယ်သူ
သွင်း သနည်း။ နားလည်Ćိင်ုေသာဥာဏ်ကုိ အဘယ်သူေပး
သနည်း။ ပညာĕိှ၍ မုိဃ်းတိမ်တို့ ကုိ အဘယ်သူေရတက်ွ
Ćိင်ုသနည်း။ 37 ေြမမှုန ့သ်ည် လံးုေထွး၍ ေြမစုိင်တို့သည်



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 38:38 xci ေယာဘဝတ္တ Ò။ 39:8

ကပ်လျက်ေနေသာအခါ၊ 38 မုိဃ်းေကာင်းကင်၏ေရဘူး
တို့ ကုိ အဘယ်သူသွနး်ချသနည်း။ 39သင်သည်ြခေသင့်္မအ
ဘို့ စားစရာအေကာင်ကုိ လိက်ုĕှာĆိင်ုသေလာ။ 40 ြခေသင့်္
ပျÒိတို့သည် ခုိလှုံရာ၌ဝပ်၍၊ ချÒံဖုတ် ေအာက်၌ ေချာင်း
Æက ည့်လျက် ေန ေသာအခါ၊ သူ တို့ ကုိ ဝ စွာ ေကျွး Ćိင်ု
သေလာ။ 41ကျးီအသငယ်တို့သည် စားစရာမĕိှေÆကာင့်လှ
ည့်လည်၍ ဘုရားသခင်ကုိေအာ်ဟစ်ေသာအခါ၊ စားစရာ
ကုိအဘယ်သူေပးသနည်း။

39
1 သင်သည် ေတာဆိတ် ေမွး ရ ေသာကာလ ကုိ သိ
သေလာ။ သမင်ဒရယ်မ သားဘွားြခင်းေဝဒနာခံရ ေသာ
အချနိ်ကုိ မှတ်Ćိင်ုသေလာ။ 2 ကုိယ်ဝနေ်ဆာင်ရေသာေန ့
လတို့ ကုိ ေရတက်ွ၍၊ ဘွားရေသာ အချနိ်ကာလကုိ သိ
သေလာ။ 3 သူတို့သည် ေကျာကုိင်း၍သားငယ်ကုိ ေမွး
ဘွား သြဖင့် ေဝဒနာ Çငိမ်း Æက၏။ 4 သားငယ်တို့သည်
ကျနး်မာ၍၊ လင်ွြပင်၌ Èကီးပွါး တတ်Æက၏။ အြခားသို့
သွား၍ အမိထံသို့ ြပန်မလာဘဲ ေနတတ်Æက၏။ 5 ေတာ
ြမည်း ကုိအဆီးအတားမ ĕိှေစ ြခ င်းငှါ အဘယ်သူလွှတ်
သနည်း။ ေတာြမင်း၌ချည်ေĆှာင် ြခင်းကုိ အဘယ်သူေြဖ
သနည်း။ 6 ေတာကုိ သူ့အိမ်ဘို့ ၎င်း၊ လင်ွြပင်ကုိသူ့ေနရာ
ဘို့ ၎င်း ငါခန ့ထ်ားÇပီ။ 7 Çမိƌ၌ြဖစ်ေသာလတိူု့၏ အသံဗလံ
ကုိ သူသည် မထီမ့ဲြမင်ြပÒတတ်၏။ Ćှင်ေသာသူေအာ်ဟစ်
ĆှÒိးေဆာ်သံကုိ မမှတ်တတ်။ 8 ေတာင်Ƥုိး၌ ကျက်စား၍၊
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စိမ်းေသာ အပင် အမျÒိးမျÒိးကုိ ĕှာတတ်၏။ 9 Æက့ံသည်
သင်၏အမှုကုိေဆာင်ရွက်၍၊ သင်၏ တင်းကုပ်၌ ေနြခ
င်းငှါ အလိĕိှုလိ မ့်မည်ေလာ။ 10 Æကံ ကုိထွနေ်Æကာင်းသို့
လိက်ုေစြခင်းငှါ ÈကိÒးĆှင့် ချည်Ćိင်ုသေလာ။ သို့ မဟတ်ု
သင့်ေနာက်သို့ လိက်ု၍ချÒိင့်၌ လယ်ထွန်လိမ့်မည်ေလာ။
11 Æက့ံ သည် အားÈကီး ေသာ ေÆကာ င့် သူ့ ကုိ ယုံ မည်
ေလာ။ သင်လပ်ုရေသာ အလပ်ုကုိသူ၌ အပ်မည်ေလာ။
12သင်၏စပါးကုိ ေဆာင်ခ့ဲ၍ စပါးကျ၌ီ စုသိမ်းလိမ့်မည်
ဟု ယုံသေလာ။ 13 ကုလားအပ်ုငှက်သည် အေတာင်ခတ်
လျက် ေနတတ်၏။ ေတာငနး်သည် အေမွးအေတာင်Ćှင့်
ြပည့်စုံ၏။ 14 သို့ ေသာ်လည်း ေြမ၌ဥ၍ အဥတို့ ကုိ ေြမ
မှု န ့ɒ်၌ ေĆးွေစတတ်၏။ 15 သူ့ ေြခသည်အဥတို့ ကုိ နင်း
မိမည်၊ သားရဲခဲွလိမ့် မည်ဟု မစုိးရိမ်။ 16 သားငယ်တို့
ကုိ ကုိယ်သားက့ဲသို့ မမှတ် Æကမ်းတမ်းစွာ ြပÒတတ်၏။
စုိးရိမ်ြခင်းမĕိှ။ သားဘွားြခင်း ေဝဒနာကုိ အချည်းĆှးီခံ
တတ်၏။ 17 အေÆကာင်းမူကား၊ ဘုရားသခင်သည် ပညာ
မ့ဲ ေစြခင်းငှါ ဖနဆ်င်းေတာ်မူ၏။ ဥာဏ်ကုိေပးေတာ်မ
မူ။ 18 သို့ ေသာ်လည်း ကုိယ်ကုိ ချÃီကေသာအခါ၊ ြမင်း
Ćှင့် ြမင်းစီးေသာ သူကုိပင် ရယ်တတ်၏။ 19 သင်သည်
ြမင်းကုိခွနအ်ားĆှင့် ြပည့်စုံေစသေလာ။ သူ၏လည်ပင်း၌
မုိဃ်းÈကိÒးလက္ခဏာကုိ သွင်းသေလာ။ 20 ကျÒိင်းေကာင်
ခုနသ်က့ဲသို့ ခုနတ်တ်ေစသေလာ။ သူ၏Ćှာေခါင်းြမည်သံ
သည် ေÆကာက်မက်ဘွယ်ြဖစ်၏။ 21 လင်ွြပင်ကုိယက်၍၊
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မိမိ ခွနအ်ား၌ ဝါÃကားလျက်၊ သူရဲများကုိ ေတွ့အံ့ေသာ
ငှါ သွားတတ်၏။ 22 ေÆကာက်စရာအေÆကာင်းကုိ က့ဲရဲƎ၍၊
ေÆကာက် လန ့်ေသာသေဘာĆှင့် ကင်းလတ်ွသြဖင့်၊ ထား
ေဘး ကုိ မေĕှာင်တတ်။ 23 သူ့တဘက်၌ ြမųား ေတာင့်
လှုပ်သံြမည်၍၊ လံှĆှင့် ဒိင်ုးလွှားသည် ေြပာင်လက်လျက်
ĕိှ၏။ 24 မာနÈကီး၍ြပင်းထန်ေသာ စိတ်Ćှင့် ေြမကုိ မျÒိ
တတ်၏။ တံပုိး သံ ကုိ Æကား ေသာအခါ၊ Çငိမ်ဝပ် စွာ မ
ေန Ćိင်ု။ 25 တံပုိး များ အလယ်သို့ ေရာက်၍ ေအေ့ဟ၊
ေအေ့ဟဟုဆုိတတ်၏။ ဗုိလ်ေြမေအာ်ဟစ်၍ အသံဗလံ
ြပÒြခင်းĆငှ့်တကွ၊ စစ်တိက်ုပဲွကုိ အေဝးက အနံခံ့တတ်၏။
26သင်ေပးေသာ ဥာဏ်အားြဖင့် သိမ်းငှက်သည်အေတာင်
ကုိ ြဖန ့ɒ်၍ ေတာင်မျက်Ćှာ သို့ ပျ သွံားတတ် သေလာ။
27 သင်စီရင်ေသာေÆကာင့် ေရွှလင်းတသည် အထက်သို့
တက်၍၊ ြမင့ေ်သာအရပ်၌အသုိက်ကုိ လပ်ုတတ်သေလာ။
28 သူသည် ေကျာက်ေပါ်မှာေန၍ ေတာင်ထိပ်Ćှင့် ေကျာက်
ငူ ေပါ် မှာ ေနရာကျတတ်၏။ 29 ထုိအရပ်က Æကည့်၍
ကုိက်စားစရာအေကာင်ကုိ အေဝးကပင် ြမင်တတ်၏။
30 သူ၏သားငယ်တို့သည် အေသွးကုိ ေသာက်တတ်၏။
အေသေကာင် ĕိှရာအရပ်၌ ထုိငှက် ĕိှသည်ဟု မိန ့်ေတာ်
မူ၏။

40
1တဖနထ်ာဝရဘုရားက၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းĕှင်ကုိ ဆုံးမေသာ
သူသည် ဆန ့်ကျင်ဘက် ြပÒဦးမေလာ။ 2 ဘုရားသခင်
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ကုိ အြပစ်တင်ေသာ သူသည် ြပနေ်ြပာေစေတာ့ဟု ေယာ
ဘအား မိ န ့် ေတာ် မူ လျှင်၊ 3 ေယာဘက အကျွĆ်ပ်ု
သည် ဆုိးယုတ်ပါ၏။ 4 ကုိယ်ေတာ်အား အဘယ်သို့ ြပန်
ေလျှာက်ရပါမည်နည်း။ အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ် ĆှÒတ် ကုိ
ကုိယ်လက်Ćှင့် ပိတ်ပါမည်။ 5တÈကိမ်ေြပာမိပါÇပီ။ တဖန်
မေြပာဝ့ံပါ။ Ćှစ်Èကိမ်တိင်ုေအာင် ေြပာမိပါÇပီ။ သို့ ရာတင်ွ
ထပ်၍မေြပာဝ့ံပါဟု ထာဝရဘုရားအား ြပန၍် ေလျှာက်
ေလ၏။ 6 တဖန်ထာဝရဘုရားသည် မုိဃ်းသက်မုနတိ်င်ုး
ထဲက ေယာဘအား မိန ့ေ်တာ်မူသည်ကား၊ 7လေူယာက်ျား
က့ဲသို့ သင်၏ခါးကုိစည်းေလာ။့ ငါေမးြမနး် ေသာြပဿနာ
တို့ ကုိ ေြဖေလာ။့ 8သင်သည် ငါတရားစီရင်ချက်ကုိ ပယ်
မည်ေလာ။ သင်သည် ကုိယ်တိင်ုေြဖာင့်မတ်ဟနĕိှ်ေစြခင်း
ငှါ၊ ငါကုိအြပစ်ĕိှသည်ဟု စီရင်မည်ေလာ။ 9 သင်သည်
ဘုရားသခင်၏ လက်Ƥုံးက့ဲသို့ ေသာ လက်Ƥုံး ĕိှသေလာ။
ဘုရားသခင်၏ အသံက့ဲသို့ ေသာ အသံĆှင့် မုိ ဃ်းချÒနး်
Ćိင်ုသေလာ။ 10 ထူးဆနး်ေသာ ဘုနး်တနခုိ်းအာĆေုဘာ်
ကုိ ဝတ်ေဆာင်ေလာ။့ တင့်တယ်ေသာ ဂုဏ်အသေရĆှ
င့် တနဆ်ာဆင်ေလာ။့ 11 သင်၏အမျက်အĕိှန်ကုိ လွှတ်
ေလာ။့ မာန ေထာင်လွှားေသာသူအေပါင်းတို့ ကုိ Æကည့်
ɐƤှု၍ Ćှမ့်ိချ ေလာ။့ 12 မာနေထာင်လွှားေသာ သူအေပါင်း
တို့ ကုိ Æကည့်ɐƤှု၍ ɐƤှုတ်ချေလာ။့ အဓမ္မလူတို့ ကုိ Ćှပ်ိနင်း၍၊
13 သူတို့ ကုိေြမမှု န ့ɒ်၌ တစုတည်း ဝှက်ထားေလာ။့ သူ
တို့ မျက်Ćှာများကုိ ေမှာင်မုိက်၌ ဖုံးအပ်ုေလာ။့ 14 သို့ ြပÒ
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လျှင် သင်၏လက်ျာလက်Ƥုံးသည် သင့် ကုိ ကယ်တင်
Ćိင်ုသည်ဟု ငါဝနခံ်မည်။ 15 သင်Ćှင့်အတူ ငါဖနဆ်င်း
ေသာ ေဗဟမုတ် ြခင်း ကုိ Æက ည့် ɐƤှု ေလာ။့ Ćာွး က့ဲသို့
ြမက်ကုိ စားတတ်၏။ 16 သူ၏တနခုိ်းသည် ခါး၌၎င်း၊
သူ၏ခွနအ်ားသည် ဝမ်းေÆကာ၌၎င်း တည်လျက် ĕိှ၏။
17 သူ့အÇမီးသည် အာရဇ်ပင်က့ဲသို့ လှုပ်တတ်၏။ ေပါင်
ေÆကာတို့သည် အထပ်ထပ်ĕိှÆက၏။ 18အƤုိးငယ်တို့သည်
ေÆကးဝါ ေချာင်း၊ အƤုိး Èကီး တို့သည် သံတံးု က့ဲသို့ ြဖစ်
Æက၏။ 19 ဘုရားသခင်ဖနဆ်င်း ေသာ သတ္တ ဝါ တို့ တင်ွ
ထူးဆနး်ေသာသတ္တ ဝါြဖစ်၏။သူ့ကုိဖနဆ်င်းေသာ ဘုရား
သာလျှင် သူ၏တံစä်ကုိ ေပးÇပီ။ 20 ေြမတိǢɐစ္ဆာနအ်ေပါင်း
တို့ ကစားရာေတာင်Ƥုိး သည် သူ၏ကျက်စားရာအရပ်
ြဖစ်၏။ 21 အရိပ်ေကာင်းေသာ အပင်ေအာက်၊ ကျũပင်
ချÒံဖုတ်ေအာက်၊ ေရများေသာအရပ်၌ ေနတတ်၏။ 22 ထုိ
အပင်တို့သည် အရိပ်Ćှင့်လွှမ်းမုိး၍ ေချာင်း နား မုိဃ်းမ
ခပင်တို့သည် ဝုိင်း Æက၏။ 23 ြမစ်ေရထေသာ်လည်း သူ
သည်မေြပးတတ်။ သူ၏ခံတင်ွးကုိ ေယာ်ဒန်ြမစ်ေရ ေဝှ့
တိက်ုေသာ်လည်း မတနု်မလှုပ်ဘဲ ေနတတ်၏။ 24 ထုိ
ြမင်းကုိ ထင်ĕှားစွာ ဘမ်းယူမည်ေလာ။ သူ၏Ćှာေခါင်းကုိ
သံချတ်ိĆှင့် ေဖာက်မည်ေလာ။

41
1လဝိသနကုိ်ငါးမျှားĆငှ့် ဆဲွယူ၍၊ သူ၏လျှာကုိ ÈကိÒးĆငှ့်
Ćှပ်ိနင်းမည်ေလာ။ 2သူ့ကုိ ĆှာƤှုတ်တပ်၍၊ ပါးƤုိး၌သံကွင်း
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လျှÒိမည် ေလာ။ 3 သူသည်သင့် ကုိများ စွာ ေတာင်းပန်
လိမ့်မည် ေလာ။ ေချာေ့မာ့ေသာစကားကုိ ေြပာလိမ့်မည်
ေလာ။ 4 သင်Ćှင့် ဝနခံ် ြခင်း ပဋိညာä် ကုိ ြပÒ လိ မ့်မည်
ေလာ။ သင်၏အမှု ကုိ အစä်ေဆာင်ရွက်ေစြခင်းငှါ သူ့
ကုိ ခန ့်ထားမည်ေလာ။ 5 ငှက်Ćှင့်ကစားသက့ဲသို့ သူĆှ
င့်ကစားမည်ေလာ။ သင်၏မိနး်မကေလးတို့အဘို့ သူ့ ကုိ
ချည်ေĆှာင်မည်ေလာ။ 6သင်၏အေပါင်းအေဘာ်တို့သည်
သူ့ကုိဝုိင်း၍ စားေသာက်ပဲွခံÆကလိမ့်မည်ေလာ။ ကုနသ်ည်
တို့ တင်ွ ေဝÆကလိမ့်မည်ေလာ။ 7 သူ၏အေရကုိ မိှနး် Ćှ
င့်၎င်း၊ သူ၏ေခါင်းကုိ ငါးထုိးေသာလံှĆငှ့်၎င်း၊ အĆှƎံအြပား
ထုိးေဖာက်Ćိင်ု သေလာ။ 8 သူ့အေပါ်မှာ လက်တင်Ƥုံမျှ
သာ ြပÒပါ။ သူ့ ကုိ တိက်ုမည်အÆကံကုိ ေနာက်တဖန်မ
ေအာက်ေမ့ရ။ 9 တိက်ုေသာသူသည်Ćိင်ုမည်ဟု အချည်းĆှးီ
ထင်၏။ ြမင်ကာမျှĆှင့် စိတ်မပျက်သေလာ။ 10 သူ့ ကုိ
ĆှÒိးေဆာ်ြခင်းငှါ အဘယ်သူမျှမရဲရင့်။ သို့ ြဖစ်၍ ငါေ့ĕှƎ
မှာ အဘယ်သူရပ်Ćိင်ုသနည်း။ 11 ငါသည် ေကျးဇူးတံု့
ြပÒရမည်အေÆကာင်း အဘယ် သူသည် ငါ၌ ေကျးဇူးြပÒ
ဘူးသနည်း။ မုိဃ်းေကာင်းကင် ေအာက်၌ ĕိှသမျှတို့သည်
ငါ၏ ဥစ္စာြဖစ်Æက၏။ 12လဝိသန၏်အဂင်္ ါများ၊ ခွနအ်ား၊
တင့်တယ်ေသာ တနဆ်ာတို့ ကုိ ငါသည် ဝှက်၍မထား။
13 သူ၏အဝတ်ကုိ အဘယ်သူလှန်Ćိင်ုသနည်း။ Ćှစ်ထပ်
ĕိှေသာ ပါးƤုိး ကုိ အဘယ်သူချä်းကပ်လိ မ့်မည် နည်း။
14 သူ၏မျက်Ćှာတံခါးကုိ အဘယ်သူဖွင့်လိမ့်မည်နည်း။
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သူ၏ သွားတနး်တို့သည် ေÆကာက်မက်ဘွယ် ြဖစ်Æက၏။
15 လံြုခံÒ စွာ တံဆိပ်ခတ်သက့ဲသို့ တချပ် Ćှ င့် တချပ်
ပူးကပ်ေသာအေÆကးများĆှင့် ဝါÃကားတတ်၏။ 16 ေလ
မျှမဝင်Ćိင်ု ေအာင် တချပ် Ćှင့်တချပ် ပူးကပ် လျက် ĕိှ
Æက၏။ 17တချပ်Ćငှ့်တချပ် မခွါĆိင်ုေအာင် တခဲနက် ĕှက်
တင်လျက်ĕိှ Æက၏။ 18 သူေချဆတ်ေသာအခါ အလင်း
ေတာက်တတ်၏။ သူ့မျက်စိသည် နနံက်မျက်ေတာင်ခတ်
သက့ဲသို့ ြဖစ်၏။ 19 ပစပ်ထဲက မီးƤူးထွက်၍ မီးပွါးတို့
လည်း လငွ့်Æက၏။ 20 Ãကက်Ãကက်ဆူေသာ အိးုကင်းထဲက
အခုိးအေငွ့ တတ်သက့ဲသို့ သူ့Ćှာေခါင်းထဲက အခုိးအေငွ့
တက်တတ် ၏။ 21 အသက်ɐƤှုေသာအခါ မီးခဲေတာက်၍
ပစပ်ထဲက မီးလျှထွံက်တတ်၏။ 22 လည်ပင်း၌ တနခုိ်း
ေနတတ်၏။ သူ့ ေĕှƎ မှာ ေÆကာက်လန ့် ြခင်းသည် ကခုန်
တတ်၏။ 23 အသားအေÆကာတို့သည် တခဲနက် ြဖစ်၍
မေရွƎĆိင်ု ေအာင် ခုိင်မာလျက် ĕိှ Æက၏။ 24 Ćှလံးုသည်
ေကျာက်က့ဲသို့ မာ၏။ ေအာက် Èကိတ် ဆုံေကျာက်က့ဲသို့
မာ၏။ 25 သူထေသာအခါ ခွနအ်ားÈကီးေသာသူတို့သည်
ေÆကာက်လန ့် Æက၏။ ေÆကာက်လန ့်အားÈကီးေသာေÆကာ
င့် အƤူးက့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။ 26 သူ့ကုိတိက်ုလျှင်ထားမခုိင်
တတ်။ လံှ၊ ြမųား၊ သံချပ်မခုိင်တတ်။ 27 သံကုိ ေကာက်Ƥုိး
က့ဲသို့ ၎င်း၊ ေÆကးဝါကုိ သစ်ေဆွး က့ဲသို့ ၎င်း မှတ်တတ်၏။
28 ေလးĆှင့်ပစ်၍ သူ့ကုိမေြပးေစĆိင်ု။ ေလာက်လွှဲ Ćှင့်ပစ်
ေသာ ေကျာက်ခဲတို့သည် သူ၌ အမှုိက်က့ဲသို့ ြဖစ်Æက၏။
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29 ဒတ်ုÈကီးကုိ ဖဲွက့ဲသို့ မှတ်၍၊ လံှĆှင့်ရွယ်ေသာအခါ ရယ်
တတ်၏။ 30သူ့ေအာက်မှာ ထက်ေသာအိးုေစာင်းြခမ်းများ
ĕိှ၏။ ရွƎေံပါ်မှာ ထွနသွ်ားများကုိ ြဖန ့တ်တ်၏။ 31 အိးုကင်း
ဆူသက့ဲသို့ ပင်လယ်ကုိဆူေစတတ်၏။ သမုဒ္ဒရာကုိ ဘ
ေယာင်းချက်က့ဲသို့ ြဖစ်ေစတတ်၏။ 32 သူလနွသွ်ားေသာ
လမ်းသည် ထွနး်ေတာက် သြဖင့်၊ ပင်လယ်သည် ဆံပင်
ြဖũေယာင်ေဆာင်တတ်၏။ 33 ေြမေပါ်မှာသူĆှင့် ခုိင်းĆိင်ု
ေသာ တိǢɐစ္ဆာနမ်ĕိှ။ ပကတိအားြဖင့် ေÆကာက်တတ်ေသာ
သေဘာĆှင့် ကင်းလတ်ွ၏။ 34 Èကီးြမင့်ေသာအရာĕိှသမျှ
တို့ ကုိ မထီမ့ဲြမင် ြပÒ တတ်၏။ မာနေထာင်လွှားေသာသူ
အေပါင်းတို့အေပါ်၌ မင်းြဖစ်သည်ဟု မိန ့ေ်တာ်မူ၏။

42
1 ေယာ ဘ သည် ထာဝရဘုရား အား ြပန် ေလျှာက်
သည်ကား၊ 2 ကုိယ်ေတာ်သည် အလံးုစုံတို့ ကုိ တတ်Ćိင်ု
ေတာ်မူ ေÆကာင်းကုိ၎င်း၊ အÆကံအစည်ေတာ်ကုိ အဘယ်သူ
မျှ မ ဆီးတား Ćိင်ု ေÆကာင်း ကုိ၎င်း အကျွĆ်ပ်ု သိ ပါ၏။
3 ပညာမ ĕိှ ဘဲ အÆကံအစည်ေတာ် ကုိ မုိက်ေစေသာ သူ
ကားအဘယ်သူနည်း။ သို့ ရာတင်ွ အကျွĆ်ပ်ုသည် နားမ
လည်ေသာအရာတို့ ကုိ၎င်း၊ ကုိယ်တိင်ုမသိ၊ အံဩ့၍ မ
ကုန်Ćိင်ုေသာ အရာတို့ ကုိ၎င်း ေြပာမိပါÇပီ။ 4 နားေထာင်
ေတာ် မူ ပါ။ အကျွĆ်ပ်ု ေလျှာက် ပါ မည်။ အကျွĆ်ပ်ု ေမး
ေလျှာက်ေသာ အရာတို့ ကုိ သွနသ်င် ေတာ်မူပါ။ 5 သိ
တင်းေတာ် ကုိ အကျွĆ်ပ်ုသည် နားĆှ င့် Æကားဘူး ပါ Çပီ။
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ယခုမူကား၊ ကုိယ်ေတာ်ကုိ မျက်စိĆှင့် ြမင်ရပါ၏။ 6 ထုိ
ေÆကာင့်အကျွĆ်ပ်ုသည် ကုိယ် ကုိ ရွƎံ ĕှာပါ၏။ ေြမမှု န ့် Ćှ
င့် မီးဖုိ ြပာ၌ထုိင်၍ ေနာင်တရပါ၏ဟု ေလျှာက် ေလ၏။
7 ထုိသို့ ထာဝရဘုရားသည် ေယာဘအား မိန ့်ေတာ်မူÇပီး
မှ၊ ေတမန်အမျÒိးသား ဧ လိဖတ်အားလည်း သင် Ćှ င့်
သင်၏ အေဆွခင်ပွနး်Ćှစ်ေယာက် ကုိငါအမျက် ထွက်၏။
အေÆကာင်းမူကား၊ ငါက့ျွန်ေယာဘသည် ငါအ့ ေÆကာင်း
အရာတို့ ကုိ ဟတ်ုမှန်စွာ ေြပာသက့ဲသို့ သင်တို့သည် မ
ေြပာ။ 8 သို့ ြဖစ်၍ Ćာွးထီးခုနစ်ေကာင်Ćှင့် သုိးထီး ခုနစ်
ေကာင်တို့ ကုိယူ Çပီးလျှင်၊ ငါက့ျွန်ေယာဘ ထံသို့ သွား၍၊
မိမိ တို့ မီးɐƤှုƎိ ရာယဇ် ကုိ ပူေဇာ် Æကေလာ။့ ငါ က့ျွန် ေယာ
ဘသည် သင်တို့ အဘို့ ဆုေတာင်းရမည်။ သူ၏မျက်Ćှာ
ကုိ ငါေထာက်မည်။ သို့ မဟတ်ုငါက့ျွန်ေယာဘသည် ငါ ့
အေÆကာင်းအရာတို့ ကုိ ဟတ်ုမှန် စွာ ေြပာသက့ဲသို့ ၊ သင်
တို့ သည် မေြပာ ေသာအြပစ် Ćှ င့် အေလျာက်ငါ စီရင်
မည်ဟု မိန ့်ေတာ် မူ၏။ 9 ထုိသို့ ထာဝရဘုရား မှာ ထား
ေတာ်မူသည် အတိင်ုး ေတမန်အမျÒိးသားဧလိဖတ်၊ ɐƤှု
အာအမျÒိးသား ဗိလ ဒ ဒ်၊ ေန မတ်အမျÒိးသား ေဇာ ဖာ
တို့သည် သွား၍ ြပÒ Æက၏။ ထာဝရဘုရားသည်လည်း
ေယာဘ၏မျက်Ćှာ ကုိ ေထာက်ေတာ်မူ၏။ 10 ေယာဘ
သည်အေဆွခင်ပွနး်တို့အဘို့ ဆုေတာင်းÇပီးမှ၊ သူခံရေသာ
ဒကု္ခအေÆကာင်းကုိ ထာဝရ ဘုရားသည် ပယ်ĕှင်း၍၊ အ
ရင်ထက် Ćှစ်ဆေသာဥစ္စာကုိ ေပးေတာ်မူ၏။ 11 ထုိအခါ



ေယာဘဝတ္တ Ò။ 42:12 c ေယာဘဝတ္တ Ò။ 42:17

သူ၏ညီအစ်ကုိ Ćှမများ၊ အရင် သိကျွမ်း ေသာသူများ၊
အေပါင်းတို့သည် သူ့ ထံသို့ လာ၍ သူ၏ အိမ်၌ သူĆှင့်
အတူစားေသာက်Æက၏။ အေပါ်မှာ ထာဝရဘုရားေရာက်
ေစေတာ်မူေသာ ဒကု္ခဆင်းရဲĕိှသမျှကုိ ေအာက်ေမ့၍ သူĆှ
င့်အတူ ညည်းတာွးြခင်းĆှင့် Ćှစ်သိမ့် ေစြခင်းကုိ ြပÒÆက၏။
ထုိသူအေပါင်းတို့သည်လည်း၊ ေငွ တြပားစီĆှင့် ေရွှနား
ေတာင်းတဘက်စီေပးÆက၏။ 12 ထုိသို့ထာဝရဘုရားသည်
ေယာဘ၏ ေĕှƎြဖစ်ဟန်ကုိ ေကာင်းÈကီးေပးေတာ်မူသြဖ
င့်၊ သူသည် သုိး တေသာင်းေလးေထာင်၊ ကုလားအပ်ု
ေြခာက်ေထာင်၊ Ćာွးယှä်တေထာင်၊ ြမည်းမတေထာင်ကုိ
ရတတ်၏။ 13 သားခုနစ်ေယာက်Ćှင့် သမီး သုံးေယာက်
ကုိ လည်း ရြပန၏်။ 14 သမီးÈကီးကား၊ ေယမိမ၊ သမီး
လပ်ကား ေကဇိ၊ သမီးငယ်ကား ေကရ◌င်္ဟပ္ပုတ်အမည်
ĕိှသတည်း။ 15 တြပည်လံးု၌ေယာဘ၏ သမီးက့ဲသို့ လှ
ေသာမိနး်မတစုံတေယာက်မျှမĕိှ။ သူတို့၏အဘသည်သူ
တို့ ေမာင်များĆှင့်အညီအမျှ သူတို့အာအေမွဥစ္စာကုိ ေဝ
ေပး ေလ၏။ 16 ထုိေနာက် ေယာဘသည်အĆှစ်တရာေလး
ဆယ် အသက်ĕှင်၍ မိမိသား၊ ေြမး၊ ြမစ်တို့ ကုိပင် ြမင်
ရÇပီးမှ၊ 17 အသက်Èကီးရင့်၍ ေနရ့က်ကာလĆှင့် Ãကယ်ဝ
ေသာ်၊ အနစိ္စ ေရာက်ေလ၏။
ေယာဘဝတ္တÇုပီး၏။
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